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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
No. 1816

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
PRESIDENT OF MALTA

IT is notified for general information that the President of 
Malta has resumed the functions of the Office of the President 
on Sunday, 16th November, 2025.

Dr Helena Dalli has ceased to perform the function of 
President.

18th November, 2025

Nru. 1816

IL-PRESIDENT TA’ MALTA TERĠA’ LURA
FUQ DMIRIJIETHA

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-President 
ta’ Malta reġgħet daħlet għall-qadi tad-drittijiet tal-Kariga 
tagħha ta’ President nhar il-Ħadd, 16 ta’ Novembru, 2025.

Dott. Helena Dalli ma baqatx taqdi l-funzjonijiet ta’ 
President.

It-18 ta’ Novembru, 2025

Nru. 1817

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali li l-Atti li 
ġejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-
Gazzetta:

Att Nru XXXVI tal-2025 imsejjaħ l-Att tal-2025 li 
jemenda l-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali 
(Emenda Nru 3); u

Att Nru XXXVII tal-2025 imsejjaħ l-Att tal-2025 li 
jemenda l-Kodiċi Kriminali (Emenda Nru 5).

It-18 ta’ Novembru, 2025

No. 1817

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Acts are published in the Supplement to this Gazette:

Act No. XXXVI of 2025 entitled the Employment and 
Industrial Relations (Amendment No. 3) Act, 2025; and

Act No. XXXVII of 2025 entitled the Criminal Code 
(Amendment No. 5) Act, 2025.

18th November, 2025

No. 1818

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,538 of 14th November, 2025 
(Legal Notices 263 to 264).

L.N. 263 of 2025: Police Act (Cap. 164); Exchange of 
Personal Data, Information and Cooperation concerning 
Terrorist Offences Regulations, 2025.

L.N. 264 of 2025: Further and Higher Education Act 
(Cap. 607); Validation of Non-Formal and Informal Learning 
Regulations, 2025.

18th November, 2025

Nru. 1818

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,538 tal-14 ta’ Novembru, 
2025 (Avviżi Legali 263 sa 264).

A.L. 263 tal-2025: Att dwar il-Pulizija (Kap. 164); 
Regolamenti tal-2025 dwar l-Iskambju ta’ Data Personali, 
Informazzjoni u Kooperazzjoni fir-rigward ta’ Reati 
Terroristiċi.

A.L. 264 tal-2025: Att dwar l-Edukazzjoni Avvanzata u 
Ogħla (Kap. 607); Regolamenti tal-2025 dwar il-Validazzjoni 
ta’ Tagħlim Mhux Formali u Informali.

It-18 ta’ Novembru, 2025
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Nru. 1819

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR ĠENERALI 
(KUMMERĊ)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru għall-
Ekonomija, l-Intrapriża u l-Proġetti Strateġiċi approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:

 

L-14 ta’ Novembru, 2025

No. 1819

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
GENERAL (COMMERCE)

THE Permanent Secretary in the Ministry for the Economy, 
Enterprise and Strategic Projects has approved the following 
Acting Appointment:

14th November, 2025

ISEM				    POST			   DIPARTIMENT		  DATA 
NAME				   POST			   DEPARTMENT		  DATE

Is-Sur Brian Montebello	 Direttur Ġenerali	  	 Kummerċ		  17.11.2025 - 22.11.2025 	  	
				    Director General		  Commerce			 

Nru. 1820

ĦATRA TA’  AĠENT REĠISTRATUR QRATI
TA’ GĦAWDEX U TRIBUNALI

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru għall-
Ġustizzja u r-Riforma tas-Settur tal-Kostruzzjoni approva 
l-ħatra temporanja li ġejja:

It-18 ta’ Novembru, 2025

No. 1820

APPOINTMENT OF ACTING REGISTRAR
GOZO COURTS AND TRIBUNALS 

ISEM				    POŻIZZJONI			   DIPARTIMENT		  DATA 
NAME				   POSITION				   DEPARTMENT		  DATE

Is-Sa Margaret De Battista	 Aġent Reġistratur, Qrati		  Qrati tal-Ġustizzja     	 14.11.2025 - 16.11.2025	
				    ta’ Għawdex u Tribunali		  Courts of Justice		  iż-żewġ ġranet inklużi	

			   	 Acting Registrar, Gozo					     both days included	
		   	        	 Courts and Tribunals 							     

THE Permanent Secretary in the Ministry for Justice and 
Reform of the Construction Sector has approved the following 
acting appointment:

18th November, 2025

Nru. 1821

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIKJARAZZJONI MILL-AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

JIEN hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Att dwar Artijiet tal-Gvern 
(Kap. 573) tal-Liġijiet ta’ Malta.

It-18 ta’ Novembru, 2025
(File No. L1149/1963)

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja fil-Mellieħa:

Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 13,787 metru kwadru, li 
tmiss mit-Tramuntana u mil-Lvant ma’ proprjetà tal-Gvern  
u mill-Punent ma’ triq pubblika jew irjieħ verjuri u hija 

No. 1821

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

DECLARATION BY THE LANDS AUTHORITY

I hereby declare that the undermentioned land, which is 
Government property, is required for a public purpose in 
accordance with the provisions of the Government Lands 
Act (Cap. 573) of the Laws of Malta. 

18th November, 2025

Description of the Land

The following land in Mellieħa:

A plot of land measuring about 13,787 square metres, 
bounded on the north and east by Government property and 
on the west by a public road or more precise boundaries and 
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is registered in the records of the Authority as Tenement 
number 050221.

The abovementioned land in Triq Qasam Barrani, is being 
terminated in connection with the implementation of the 
Management Plans of Natura 2000 sites in Malta and Gozo.

The abovementioned land is shown marked with the 
colour blue on plan P.D. 2022_0322, which may be viewed on 
demand at the Lands Authority, Auberge de Baviere, Valletta.

          (Sgd) Dr John Vassallo, LLD
Chairperson of the Board of Governors 

                    of the Lands Authority

11th November, 2025

reġisrata fir-rekords tal-Awtorità bħala Tenement numru 
050221.

L-art hawn fuq imsemmija fi Triq Qasam Barrani, 
qiegħda tiġi tterminata b’konnessjoni mal-implimentazzjoni 
tal-Management Plans tas-siti tan-Natura 2000 f’Malta u 
Għawdex.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur ikħal 
fuq il-pjanta P.D. 2022_0322, li wieħed jista’ jara fuq talba 
fl-Awtorità tal-Artijiet, il-Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta.

                  (Iff.) Dott. John Vassallo, LLD
Chairperson tal-Bord tal-Gvernaturi

                          tal-Awtorità tal-Artijiet

Il-11 ta’ Novembru, 2025

Nru. 1822

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ IL-VALUR MIŻJUD
(KAP. 406)

Avviż skont l-Artikoli 58 u 73

SKONT id-dispozizzjonijiet tal-proviso tal-artikolu 58(3) 
u l-artikolu 73(2) tal-Att tat-Taxxa Fuq il-Valur Miżjud, 
il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana qiegħed hawnhekk 
jinnotifika lill-persuna/i mniżżla hawn taħt li ħareġ avviż fir-
rigward tagħhom għal ħlas ta’ taxxa, penali u interessi skont 
l-Arikolu 59 tal-Kap. 406.

Numru tal-VAT	 Tax Payer

2919-4406		  Abraserve Limited
2919-4406		  Matthew Karl Scicluna
2919-4406		  Luca Zahra Brincat
2131-2515		  F.E.D Ltd
2394-5901		  4 Delta International Ltd
2394-5901		  Murad Haman
2394-5901		  Ferass Hussein Mohamed Allafi
2531-3036		  The Pack and You Ltd
2531-3036		  Byron de Fockert
2644-8804		  SJ Holdings Ltd
2696-4209		  Ann Baldacchino
1588-4336		  Youssef Mbarek 
2085-7222		  Simon Cadell
2236-7820		  Poseidon Group Limited
1499-0504		  Monika Wiedersum
2210-8027		  Euro Risto Pro Ltd
1901-5207		  Shaw Gary 
2022-9408		  Mindora Covor
2096-0137		  Eade Ltd
2412-5211		  Duovest Realty Malta Ltd

No. 1822

VALUE ADDED TAX
(CAP. 406)

Notice in terms of Articles 58 and 73

IN terms of the proviso to Article 58(3) and Article 
73(2) of the Value Added Tax Act, the Commissioner 
for Tax and Customs is hereby notifying the person/s 
listed hereunder that a demand notice for payment of tax, 
penalties and interest as per Article 59 of Cap. 406 has been 
issued in their regard.

VAT Number		  Tax Payer

2919-4406		  Abraserve Limited
2919-4406		  Matthew Karl Scicluna
2919-4406		  Luca Zahra Brincat
2131-2515		  F.E.D Ltd
2394-5901		  4 Delta International Ltd
2394-5901		  Murad Haman
2394-5901		  Ferass Hussein Mohamed Allafi
2531-3036		  The Pack and You Ltd
2531-3036		  Byron de Fockert
2644-8804		  SJ Holdings Ltd
2696-4209		  Ann Baldacchino
1588-4336		  Youssef Mbarek 
2085-7222		  Simon Cadell
2236-7820		  Poseidon Group Limited
1499-0504		  Monika Wiedersum
2210-8027		  Euro Risto Pro Ltd
1901-5207		  Shaw Gary 
2022-9408		  Mindora Covor
2096-0137		  Eade Ltd
2412-5211		  Duovest Realty Malta Ltd
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2412-5211		  Marso Participations Ltd
2009-7023		  Composicao Alegre Unipessoal 	

			   LDA (Portman Int Ltd)

2616-2017		  Social Station Media Ent 		
			   Services Ltd

2616-2017		  Jamie Baden Wykes-Hobday
1742-7114		  Russell David Leivars
2459-9928		  Raymond Cini Building 		

			   Contractors Ltd
2459-9928		  Raymond Cini 
1990-8830		  NOX Trading Limited
1990-8830		  Pierpaolo Casolari 
1838-0403		  Anthony Vassallo
2088-4535		  Link Ltd
2088-4535		  Remi Paul Louis Marlair
2310-1315		  Platinum Consultancy Ltd
2310-1315		  Mandy Farrugia
2157-0423		  Retso Partner En Commandite
1629-2212		  Joe Grech

Unless payment is effected within 30 days from the date 
of this notice, the Commissioner for Tax and Customs will 
proceed to enforce payment in terms of law. 

Copies of said notices may be collected from the 
Collection Section, MTCA, Blk 5, Floriana.

18th November, 2025

2412-5211		  Marso Participations Ltd
2009-7023		  Composicao Alegre 		

			   Unipessoal LDA (Portman Int 	
			   Ltd)

2616-2017		  Social Station Media Ent 		
			   Services Ltd

2616-2017		  Jamie Baden Wykes-Hobday
1742-7114		  Russell David Leivars
2459-9928		  Raymond Cini Building 		

			   Contractors Ltd
2459-9928		  Raymond Cini 
1990-8830		  NOX Trading Limited
1990-8830		  Pierpaolo Casolari 
1838-0403		  Anthony Vassallo
2088-4535		  Link Ltd
2088-4535		  Remi Paul Louis Marlair
2310-1315		  Platinum Consultancy Ltd
2310-1315		  Mandy Farrugia
2157-0423		  Retso Partner En Commandite
1629-2212		  Joe Grech

Jekk il-ħlas ma jsirx fi żmien 30 jum mid-data ta’ din in-
notifika, il-Kummissarju tat-Taxxi u d-Dwana se jipproċedi 
biex jinforza l-ħlas skont il-liġi.

Kopji tal-imsemmija avviż jistgħu jinġabru mis-Sezzjoni 
tal-Ġbir, KT, Blk 5, Il-Furjana.

It-18 ta’ Novembru, 2025

Nru. 1823

TISMIJA TA’ TOROQ F’MALTA

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bil-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 363.10, il-Prim Ministru  ordna  t-tismija  tat-toroq 
kif speċifikat u indikat hawn taħt.

No. 1823

NAMING OF STREETS IN MALTA

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Subsidiary 
Legislation 363.10, the Prime Minister has directed the 
naming  of  the  streets  as  specified  and  indicated hereunder.

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025
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Notes:										          Note: TB = Treasury Bills

1. Public Treasury bills auctions are held regularly every week, typically on Tuesdays.  Successful bids are settled on the 
following Thursday on a T+2 settlement cycle.

2. When the auction date, or the settlement date, or any day in between the auction date and the settlement date falls on 
a non-business day, the auction takes place on the first business day of the same week.

3. Interest (discount) is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids must be submitted using the Treasury’s prescribed tender forms and received by the Treasury Department by not 
later than 10.00 a.m. (CET) on the auction date. Bids can be sent via email to the addresses provided on the application form.

5. Only offers with a definite yield quoted to three (3) decimal places shall be considered.

No. 1824

GOVERNMENT BORROWING AND 
MANAGEMENT OF PUBLIC DEBT ACT

(CAP. 575)

Notice of Issuance Calendar

The following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of December, 
2025 and is published by the Accountant General in terms of 
regulation 7 of the Malta Treasury Bills Regulations 2017:

Nru. 1824

ATT DWAR SELF TAL-GVERN U 
L-AMMINISTRAZZJONI TAD-DEJN PUBBLIKU

(KAP. 575)
 

Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju 
 

Dan il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Diċembru, 
2025 u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont u 
għall-finijiet ta’ regolament 7 tar-Regolamenti dwar il-Bills 
tat-Teżor ta’ Malta tal-2017:

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

01

08		
	
         Public Holiday
 		

15

		
22 		   TB
	
          Tender Date

	

29 		   TB
	
          Tender Date		
		

04 			    TB
Issue of 91 days maturing 
5 March 2026 and 182 
days maturing 4 June 
2026
     		
11 			    TB
Issue of 91 days maturing 
12 March 2026 and 182 
days maturing 11 June 
2026

18		                    TB
Issue of 90 days maturing 
18 March 2026 and 182 
days maturing 18 June 
2026

25		
	
       Christmas Day

01 Jan		
	
       New Year’s Day

02   	    	 TB
	
          Tender Date

 
09 		   TB
	
          Tender Date

16		  TB
	
          Tender Date

23 		 

30 		 
	

03

10	
	

17

24			   TB
Issue of 92 days 
maturing 26 March 2026 
and 274 days maturing 
24 September 2026

31			   TB
Issue of 92 days
maturing 2 April 2026 
and 183 days maturing 
2 July 2026

05			 

12

19 			  

26		
	
          Bank Holiday

			 

02 Jan
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6. Bids must be for a minimum of €250,000 nominal i.r.o. the 28 day tenor, and  €50,000 nominal for other tenors.  Above 
these minimum amounts, bids must be made in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply:

1 month = typically 28 days; 3 months = typically 91 days;
6 months = typically 182 days; 9 months = typically 273 days;
12 months = typically 364 days.

8. In the event of pro-rata allocation, the bidder shall accept any portion of the amount tendered, at the same yield as that 
tendered for the whole amount.

9. Successful bidders will be notified of the acceptance of their tenders on the same day the auction is conducted.

10. Settlement (T+2) of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m CET on the date on which the relative 
Bills are dated.  Settlement is to be made by bank transfer to the credit of the public account held with Central Bank of Malta 
as indicated on the Letter of Acceptance. 

11. The Accountant General reserves the right not to allot any Treasury bills on offer without assigning any reason.  For 
further information please refer to the Malta Treasury Bills Regulations and the Malta Treasury Bills General Prospectus at 
www.treasury.gov.mt.

18th November, 2025

No. 1825

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice (Deceased Applicant)

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

18th November, 2025

Nru. 1825

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż (Deceased Applicant)

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru. 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-
post għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

It-18 ta’ Novembru, 2025

Nru tal-Applikazzjoni	 Nru tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

E/0025/2002/III/0005	 N/A	 Raba’ Tal-Plejju, Triq	 Processing of agricultural 
			   il-Knisja, Għasri, Gozo,	 land scheme application ‒
			   Malta	 deceased applicant

J/0011/2002/I/0009	 N/A	 Raba’ Tal-Wied tal-Grazzja, 	 Processing of agricultural 
			   Rabat, Gozo, Malta	 land scheme application ‒
				    deceased applicant
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J/0049/2002/I/0046	 N/A	 Raba’ Tal-Bur Bagar, 	 Processing of agricultural 
			   Qrendi, Malta	 land scheme application ‒
				    deceased applicant

J/0037/2002/I/184	 J03341	 Raba’ Il-Miżieb, 	 Processing of agricultural 
			   l/o Mellieħa, Mellieħa	 land scheme application ‒
			   Malta	 deceased applicant

E/0050/2002/I/0230	 N/A	 Raba’ Bieb Ruwa, 	 Processing of agricultural 
			   Rabat, Malta	 land scheme application ‒
				    deceased applicant

J/0050/2002/I/0583	 N/A	 Raba’ Vassallo F/H, 	 Processing of agricultural 
			   Rabat, Malta	 land scheme application ‒
				    deceased applicant

J/0050/2002/I/0212	 N/A	 Raba’ Tal-Ġebel Għarab, 	 Processing of agricultural 
			   Rabat, Malta	 land scheme application ‒
				    deceased applicant

J/0037/2002/I/0086	 J03423	 Raba’ Il-Miżieb, 	 Processing of agricultural 
			   Mellieħa, Mellieħa	 land scheme application ‒
			   Malta	 deceased applicant
J/0037/2002/I/0035	 N/A	 Miżieb ir-Riħ, l/o	 Processing of agricultural 
			   Mellieħa, Mellieħa	 land scheme application ‒
			   Malta	 deceased applicant

J/0048/2002/I/0009	 N/A	 Raba’Tax-Xulliel,	 Processing of agricultural 
			   Tal-Maqjel, Qala,	 land scheme application ‒
			   Gozo, Malta	 deceased applicant

E/0037/2002/II/0454	 N/A	 Raba’ l-Għadira, 	 Processing of agricultural 
			   Mellieħa, Malta	 land scheme application ‒
				    deceased applicant

No. 1826

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

18th November, 2025

Nru. 1826

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-18 ta’ Novembru, 2025

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 18.11.2025	 €113.389 	 €1.429 
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’Ħ’ATTARD 
 

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fl-isqaq 
imsemmi f’Ħ’Attard, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din 
l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda 
msemmija. 

 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT Ħ’ATTARD 
 

IN exercise of the powers conferred by section 115 of 
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister 
has been pleased to order that the numbers/names of the 
doors in the undermentioned alley at Ħ’Attard, specified 
in the subjoined schedule, be altered as stated in the said 
schedule.      

 

 
SKEDA/SCHEDULE 

Ħ’ATTARD 
  
 
 

 SQAQ IT-TWIL 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Lord Strickland 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Lord Strickland  

 

Left side entering from Triq Lord Strickland Right side entering from Triq Lord Strickland 
 
Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
     

Villa Mistral 1  Grada 2 

Garaxx 3  Garaxx 4 

   Villa Walkerston 6 
  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-GŻIRA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
457 tal-10 ta’ Ġunju, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fil-Gżira’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-GŻIRA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 457 dated    
10th June, 1998, under the title ‘Renumbering of doors at 
Il-Gżira’, the following amendments in bold should be 
made.

 
IL-GŻIRA 

 
14.  TRIQ NAZJU ELLUL 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn

Misraħ Turu Colombo Misraħ Turu Colombo 
  

Left side entering from Misraħ Turu Colombo Right side entering from Misraħ Turu Colombo
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 93    

Les Roses 95    

Atala 97    

Garaxx 99    

The White House 101    

Romeville 103    
 

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025

Nru. 1827 No. 1827

Nru. 1828 No. 1828
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għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

93 (Garaxx) 93    
95 (Flettijiet) 95    
95 (Ħanut) 97    
Daħla għall-garaxxijiet 99    
101, The White House (Flettijiet) 101    
101, Cattleya Beauty (Ħanut) 101A    
103, Romeville 103    

  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IMSIDA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
257 tas-6 ta’ Marzu, 2018, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Tal-Pietà/L-Imsida’, għandhom isiru dawn l-
emendi kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IMSIDA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 257 dated 
6th March, 2018, under the title ‘Numbering of doors at 
Tal-Pietà/L-Imsida’, the following amendments in bold
should be made. 

 
L-IMSIDA 

 

TRIQ CLARENCE 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Qrajten, Tal-Pietà Triq Qrajten, Tal-Pietà 

  

Left side entering from Triq Qrajten, Tal-Pietà Right side entering from Triq Qrajten, Tal-Pietà
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

40 (Garaxx) 89    

St Jude 91    

41 93    

Garaxx 95    

Garaxx 97    

44, Simmona 99    

45 101    

Ħanut 103    

53 (Ħanut) 105    
 

għandhom jinqraw 
should read 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

89 (Garaxx) 89    

91, St Jude (Flettijiet) 91    

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025

Nru. 1829 No. 1829
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

Garaxx 93    
95, Downtown (Flettijiet) 95    
Garaxx 97    

Garaxx 99    

Substation 101    

Bieb bla numru (Flettijiet) 103    

105 (Ħanut) 105    
  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 

 
Nru. 

 
NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 

 
Emendi 

 
B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

629 tal-20 ta’ Lulju, 2001, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 629 dated 
20th July, 2001, under the title ‘Renumbering of doors at 
In-Naxxar’, the following amendments in bold should be 
made.

 
IN-NAXXAR 

 
35.  TRIQ TAL-LABOUR 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn

Pjazza Vittorja Pjazza Vittorja 
  

Left side entering from Pjazza Vittorja Right side entering from Pjazza Vittorja
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Bieb bla numru (Dar) 124 

   Garaxx 126 

   Lourdes House 128 

   Garaxx 130 

   Bieb bla numru (Flettijiet) 132 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   124, Tal-Karmnu 124 

   126 (Garaxx) 126 

   128A, Chant 128 
   128, Lourdes House 128A 
   130 (Garaxx) 130 

   132 (Flettijiet) 132 
 

  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025

Nru. 1830 No. 1830

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’SAN ĠWANN 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
564 tal-11 ta’ Lulju, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’San Ġwann’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT SAN ĠWANN 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 564 dated 
11th July, 2000, under the title ‘Renumbering of doors at 
San Ġwann’, the following amendments in bold should 
be made.

 
SAN ĠWANN 

 

7.  TRIQ L-ARŻNU 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq is-Santwarju Triq is-Santwarju 

  

Left side entering from Triq is-Santwarju Right side entering from Triq is-Santwarju
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Daħla ta’ ġnien 1    
The Saint (Grada) 3    

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

1, Flame Trees 1    

Garaxx 1A    

Les Cedres 1B    
Garaxx 1C    
3, The Saint 3    

  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
F’SAN PAWL IL-BAĦAR 

 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
648 tal-10 ta’ Lulju, 2007, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’San Pawl il-Baħar’, għandhom isiru dawn l-
emendi kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT  
SAN PAWL IL-BAĦAR 

 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 648 dated    
10th July, 2007, under the title ‘Renumbering of doors at 
San Pawl il-Baħar’, the following amendments in bold
should be made.

 
SAN PAWL IL-BAĦAR 

 
5.  TRIQ CASSARINO 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn

Triq l-10 ta’ Frar Triq l-10 ta’ Frar 
  

Left side entering from Triq l-10 ta’ Frar Right side entering from Triq l-10 ta’ Frar
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   21, Capvirlea 6 

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025

Nru. 1831 No. 1831

Nru. 1832 No. 1832
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Garaxx 8 
   20, Jonquil 10 
   Garaxx 12 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   6, Capvirleo 6 
   Daħla għall-garaxxijiet 8 
   Alba 8A 
   Jonquil Apartments 10 
   12 (Garaxx) 12 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   15, Merħba 30 
   Bieb tal-ġenb 32 
   Garaxx 34 
   14, San Nikola 36 
   Garaxx 38 
   Garaxx 40 
   13, Alfcon 42 
   Garaxx 44 
   Graceville 46 
   11 48 
   Basement 50 
   Garaxx 52 
   Basement 54 
   Redentur 56 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   30, Merħba 30 
   Garaxx 32 
   Garaxx 34 
   Eden 36 
   Sunset Dreams (Flettijiet) 38 
   40 (Garaxx) 40 
   42, Alfcon  42 
   44 (Garaxx) 44 
   46, Graceville 46 
   48 48 
   Garaxx 52 
   Garaxx 54 
   56, La Maison Redempteur 56 

     

* In-numru 50 mhux se jintuża peress li nfetħu inqas bibien milli kien hemm mibni oriġinarjament.
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   5, Fairwinds 80 

   4, Alcantara 82 

   Garaxx 84 

   Garaxx 86 

   3 88 

   Garaxx 90 

   2, Woden 92 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   80, Fairwinds 80 

   82 (Flettijiet) 82 
   84 (Garaxx) 84 

   Garaxx 86 
   88 (Flettijiet) 88 
   90 (Garaxx) 90 

   92, Woden 92 
  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 
 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIS-SWIEQI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nri. 
626 tas-26 ta’ Awwissu, 1997 u 826 tal-25 ta’ Novembru, 
1997, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien fis-Swieqi’, 
għandhom isiru dawn l-emendi kif indikati b’tipi grassi.

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IS-SWIEQI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notices Nos. 626 
dated 26th August, 1997 and 826 dated 25th November, 
1997, under the title ‘Renumbering of doors at Is-Swieqi’, 
the following amendments in bold should be made.

 
IS-SWIEQI 

 

15.  TRIQ L-GĦAMAD 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq is-Swieqi Triq is-Swieqi 

  

Left side entering from Triq is-Swieqi Right side entering from Triq is-Swieqi
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Casa Pitre  32 
   Casa Pitre (Garaxx) 32A 
   Garaxx (Grada) 34 
   Bieb ta’ wara 36 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025

Nru. 1833 No. 1833
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   32, Casa Pitre 32 

   32, Casa Pitre (Garaxx) 32A 

   Daħla għall-garaxxijiet 34 
   Seabreeze Court 36 

  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 

 
Nru. 

 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
629 tal-20 ta’ Lulju, 2001, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi u 
prolungament kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 629 dated    
20th July, 2001, under the title ‘Renumbering of doors at 
In-Naxxar’, the following amendments and prolongation in 
bold should be made.

 

IN-NAXXAR 
 

2.  TRIQ IL-BAJJA TAS-SALINI 
 

Emendi – Amendments 

Meta tidħol minn Triq Francisco Ximenes 
Entering from Triq Francisco Ximenes 

  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
  

Salini Flats (1-12) 1 

Garaxx 2 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
  

1, Salini Flats 1 

Bieb bla numru 1A 
2 (Daħla għall-garaxxijiet) 2 

 
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

36 11 

Garaxx 12 
 

għandha tinqara 
should read 

 

  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
  

11 11 

Daħla għall-garaxxijiet 12 

Nru. 1834 No. 1834

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025
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No. 1835

GENERAL ELECTIONS ACT
(CAP. 354)

Notice

IN accordance with the provisions of subarticle (1) of 
article 26 of the General Elections Act (Cap. 354), a list 
is herewith being published which contains the names of 
registered voters in the Local Councils’ Electoral Register 
and the European Parliament Electoral Register who are to 
be deregistered as voters because they:

(a) Have not been effectively served with or collected 
the voting document pertaining to elections in the past 12 
years; and

(b) Do not have a valid Identity Card or Residence Card.

 
The deregistration shall come into effect on the lapse of 

one month from the date of this notice.

J. CAMILLERI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Ex-Trade Fair Grounds,
In-Naxxar.

18th November, 2025

Nru. 1835

ATT DWAR L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI
(KAP. 354)

Avviż

SKONT id-dispożizzjonijiet tas-subartikolu (1) tal-
artikolu 26 tal-Att dwar l-Elezzjonijiet Ġenerali (Kap. 
354), qiegħda tiġi hawnhekk ippubblikata lista ta’ votanti 
reġistrati fir-Reġistru Elettorali għall-Kunsilli Lokali u fir-
Reġistru Elettorali tal-Unjoni Ewropea sabiex jiġi kkanċellat 
ir-reġistrazzjoni tal-vot tagħhom minħabba li:

(a) Id-Dokument tal-Votazzjoni la tqassam u lanqas ma 
nġabar fl-ebda elezzjoni f’dawn l-aħħar tnax-il sena; u

(b) Ma għandhomx Karta tal-Identità jew Residence 
Card valida.

Il-kanċellament jidħol fis-seħħ fi żmien xahar mill-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż.

J. CAMILLERI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Ex-Trade Fair Grounds,
In-Naxxar.

It-18 taʼ Novembru, 2025

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname

0017295A Annette Erna Charlotte Meurer

 
Prolungament – Prolongation 

  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

Daħla għall-garaxxijiet 12 
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
  

Seacoast, M2 13 
Seacoast (Flettijiet) 14 
Bieb bla numru 15 

  

It-18 ta’ Novembru, 2025  
 

18th November, 2025 
 

It-18 ta’ Novembru, 2025 18th November, 2025



	 15,460	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,540   

0018675A Veera Pobezimova

0018841A Ginka Georgieva Draganova

0024101A Atanas Georgiev Marinov

0027707A Francis Richard O Lorcain

0027943G Mary Portelli

0027972A Peter Richard Hotton

0028240A Maria Tomova Dougall

0028522A Grigorij Smirnov

0029747A Patricia Elizabeth Kemp

0030369A Stig Goeran Tamker

0030370A Marghita Tamker

0030718A Carmine Di Cicco

0031799A Anna Elisabetta Gretter

0031800A Salvatore Amedeo Alarcon

0032002A James Sebastian Selby Bennett

0032841G Mariano Portelli

0033422A Shane William Eagle

0033655M Maria Farrugia

0034188A Asenka Nikolova Dimitrova

0034598A Kirsten Rose Auerbach

0034933A Denise Andrews

0035178A Geremia Esposito

0036531A Pamela Margaret Harris

0036532A Robin John Harris

0036890A Petra Ulrika Erlandsson

0036961A Michael Kyriacou

0038115A Steven Lehan

0038644A Faraaz Sajaad Bhatti

0039286A Milena Asenova Georgieva

0040083A Leszek Janusz Czarnecki

0040131A Shelley Victoria Hook

0040711A Shiv Preyan Shanker Nair

0041193A Mia Lybaek Nielsen

0041637A David Nino Kuflewicz

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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0041715A Michael Turnbull

0041716A Gaynor Jean Turnbull

0042151A Nahla Archer

0042761A Steve Naresh Kumar Varma

0043611A Radoslav Stoyanov Radolov

0044551A Franz Josef Jungemann

0045092A Jerry Roy Vahtera

0045489A Riccardo Orlando

0045647A Kenneth Woodall

0045814A Brian Richard Preston

0045920A Janice Rossalie Bottino

0046134A Thomas Wolfram Kaiser

0047027A Adam James Pilkington

0047564A Michael Archer

0047615A Leo Marco Detassis

0047682A Andrew James Peach

0048176A Valentin Gabriel Mladinovici

0048192A Thorsten Hammann

0049190A Michael Robert Gillen

0051473A Agnieszka Vikman

0051699A Roberto Moschella Molaro

0052249A Michael Gerard Dyer

0052363A Abby Elizabeth Easby

0052467A Ana Maria Calin

0052780A Brian James Podmore

0052842M Carmela Houghton

0053113A Radoslaw Szymon Skalski

0053775A Hristo Yordanov Asenov

0054245A Piersanti Biondo

0054413A Giuseppe Torrisi

0054774A David James Colquhoun

0055303A Dominique Michel Claude Ballenghien

0055731A Marzio Panelli

0056378A Elisabeth Elaine Oerbaeck

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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0056379A Carl Vilhelm Johnny Oerbaeck

0056697A Gergana Ivanova Georgieva

0058129A Juan Pablo Ruiz Delgado

0058214A Averil Hull

0058218A Nicholas David Hull

0058723A Evangelos Papapanagiotou

0059371A Mihai Tudor

0060082A Rossano Cherubini

0060275A Maria Dels Angels Recasens Bonet

0060349G Mary Olympia Azzopardi

0060385A Mark Smith

0060483A John Thomas Mulroe

0060591A Peadar Noel Farrell

0060805A Giuseppe Pote

0061262A Wim Bos

0061272A Olga Leskevica

0061330A Ieva Tomarkio

0061417A Nicolas Henri Antoine Bernat

0062276A Mehdi Sophian Nekaa

0062408A Georgi Todorov Aleksandrov

0062439A Anna Hjoellund Gaarn Larsen

0062440A Daniel Lecoultre Galle

0062592A Tudor Vaughan Evans

0062717A Claudio Bonaddio

0062740A Hristo Lalev Stamenov

0062912A Georgi Ivanov Ivanov

0063018A Noel Sullivan

0063219A Georgi Kubatov

0063450A Liam Patrick Hodge

0063491A Lorena Villaverde Martinez

0063596A Mohamed Nacer Bedri

0063797A Denitsa Angelova Bankova

0063799A Hristo Hristov

0064082A Nedyalka Valcheva Atanasova

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname



It-18 ta’ Novembru, 2025 	 15,463

0064325A Christopher John Probert

0065237A Giovanni Longo

0065431A Angela Hertha Thomas

0065845A Dragomir Ivanov

0065911A Zanna Morozova

0066353A Sarita Jenny Angelica Isaksson Kaeaentoe

0066392A Erica Charlotte Hodge

0066425A Zarko Kisovec

0066438A Peter Albert Baker

0066451M Joseph Burke

0066648A Polina Todorova Petkova

0066766A Silviya Petrova Zarkova

0066819A Christoph Maria Johannes Froese

0066971A Paula Jan Simons

0067754A Flamur Shaqiri

0068092A Marcia De Carvalho Britto

0068251A Giuseppe Parrelli

0068293A Patricia Baker

0068457A Alice Suraeva

0068682A Vasileios Valdramidis

0069217A Gill Mary Patzer

0069218A Gerhard Erich Patzer

0070106A Liis Varav

0070192A Franciscus Hendrikus P. Van Putten

0070294A Natalja Bublik

0070325A Leonardo Cordisco

0070744A Alison Margaret Barker Wakefield

0071123A Lauranne Nadine Simons

0071707A Paal Jesper Von Bahr

0072102A Jan Roland Alberth Eriksson

0072183A Vincenzo Giuliano

0072544A Francesco Tuia

0072545A Elisa Libanora

0072654A Pieter Michael De Goede

0072752A Francesca Scarpelli

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname

0074968A Charlotte Sophie Luise Lawen

0075268A Adnane Ouahsna

0075461A Maria Di Mitrio

0076041A Floris Marijn Houttuijn Bloemendaal

0076428A Catherine Mary Helou

0076707A Rumen Iliev Kostadinov

0077001A Peter John George Knight

0077718A Tomasz Szpyrka

0078393A Cosimo Licciardello

0078638A Dirk Oetzmann

0079486A Alessandra Rustico

0079909A Joakim Nils Erik Vikman

0080136A Ferry Frank Jehle

0080155A Eleni Torou

0080220A Arno Wilhelm Kynast

0080332A Natalija Perera

0081423A Dimitrinka Nikolaeva Zagorova

0081424A Ivo Iliev Ginev

0081929A Alessio Carmelo Favone

0083588A Caroline Desiree Maria Kynast

0119137M Joseph Grech

0159639M Alfred Scerri

0216444M Paul Zarb

0283306L Edward Roy Waughman

0290943M Angla Micallef

0379504L Frankie Paul George Camilleri

0389639M Toninu Micallef

0448748M Maurice Spiteri

0458354M Emanuel Farrugia

0504158M Raymond Gauci

0518150M Desmond Blackwell

0567887M Carmen Grace Maria Adeodata Gauci

0573332M Lorenza Doe

0605841M Frangiska Waughman

1037247M Emanuel Micallef
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Nru. 1836

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq 
u Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Triq il-Franka, l-Imqabba (indikat fuq il-pjanta fuq paġna 
15,468).

Triq Mons. Alfons Caruana, l-Imqabba (indikat fuq il-
pjanta fuq paġna 15,469).

Triq San Girgor, iż-Żejtun (indikat fuq il-pjanta fuq 
paġna 15,470).

Toroq bla isem madwar Triq il-Belt Valletta, il-Marsa 
(indikat fuq il-pjanta fuq paġna 15,471).

Triq Vincenzo Bugeja, il-Furjana (indikat fuq il-pjanta 
fuq paġna 15,472).

Triq Ġdida fi Triq Seneskalk, in-Naxxar (indikat fuq il-
pjanta fuq paġna 15,473).

Triq il-Maddalena, Ħad-Dingli (indikat fuq il-pjanta fuq 
paġna 15,474).

Triq il-Girna, San Pawl il-Baħar (indikat fuq il-pjanta fuq 
paġna 15,475).

Triq Santa Marija, San Pawl il-Baħar (indikat fuq il-
pjanta fuq paġna 15,476).

Triq ir-Ridott, San Pawl il-Baħar (indikat fuq il-pjanta 
fuq paġna 15,477).

Triq San Tumas, Ħal Tarxien (indikat fuq il-pjanta fuq 
paġna 15,478).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jiffurmaw 
it-triq.  

No. 1836

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation 
and Traffic and Parking Suspension

 
IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 

of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Triq il-Franka, Mqabba (as indicated on site plan on page 
15,468).

Triq Mons. Alfons Caruana, Mqabba (as indicated on site 
plan on page 15,469).

Triq San Girgor, Żejtun (as indicated on site plan on page 
15,470).

Unnamed roads within Triq il-Belt Valletta, Marsa (as 
indicated on site plan on page 15,471).

Triq Vincenzo Bugeja, Floriana (as indicated on site plan 
on page 15,472).

New street off Triq Seneskalk, Naxxar (as indicated on 
site plan on page 15,473). 

Triq il-Maddalena, Ħad-Dingli (as indicated on site plan 
on page 15,474).

Triq il-Girna, St Paul’s Bay (as indicated on site plan on 
page 15,475).

Triq Santa Marija, St Paul’s Bay (as indicated on site 
plan on page 15,476).

Triq ir-Ridott, St Paul’s Bay (as indicated on site plan on 
page 15,477).

Triq San Tumas, Ħal Tarxien (as indicated on site plan 
on page 15,478).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.
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The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
20th November, 2025 and 1st April, 2026, it will be starting 
roads works in Triq il-Franka, Mqabba. Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. “No Parking” signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that 
between 20th November, 2025 and 1st April, 2026, it will 
be starting roads works in Triq Mons. Alfons Caruana, 
Mqabba. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
18th November, 2025 and 1st April, 2026, it will be starting 
roads works in Triq San Girgor, Żejtun. Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. “No Parking” signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
18th November, 2025 and 1st April, 2026, it will be starting 
roads works in unnamed roads within Triq il-Belt Valletta, 
Marsa. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
18th November, 2025 and 1st April, 2026, it will be starting 
roads works in Triq Vincenzo Bugeja, Floriana. Vehicular 
access and on-street parking in this road may be restricted 
during certain works. ‘No parking’ signs authorised by 
Transport Malta will be affixed on site before such parking 
restrictions come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that 
between 21st November, 2025 and 1st April, 2026, it will 
be starting roads works in New Street off Triq Seneskalk, 
Naxxar. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn l-20 
ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq il-Franka, l-Imqabba. L-aċċess għall-vetturi 
u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti waqt ċerti 
xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport Malta biex 
jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ jitwaħħlu 
fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali restrizzjonijiet 
tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn l-20 
ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq Mons. Alfons Caruana, l-Imqabba. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn it-18 
ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq San Girgor, iż-Żejtun. L-aċċess għall-vetturi 
u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti waqt ċerti 
xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport Malta biex 
jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ jitwaħħlu 
fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali restrizzjonijiet 
tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn it-18 
ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet f’toroq bla isem madwar Triq il-Belt Valletta, il-
Marsa. L-aċċess għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu 
jkunu ristretti waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn 
Transport Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir 
parkeġġ jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ 
tali restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn it-
18 ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fi Triq Vincenzo Bugeja, il-Furjana. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-
21 ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fi Triq Ġdida fi Triq Seneskalk, in-Naxxar. 
L-aċċess għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu 
ristretti waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn 
Transport Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir 
parkeġġ jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ 
tali restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  
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L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-
21 ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ April, 2026, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fi Triq il-Maddalena, Ħad-Dingli. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn 
il-5 ta’Jannar, 2026 u l-1 ta’ Mejju, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq il-Girna, San Pawl il-Baħar. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn 
il-5 ta’Jannar, 2026 u l-1 ta’ Mejju, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq Santa Marija, San Pawl il-Baħar. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn 
il-5 ta’Jannar, 2026 u l-1 ta’ Mejju, 2026, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq ir-Ridott, San Pawl il-Baħar. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn it-
18 ta’ Novembru, 2025 u l-1 ta’ Mejju, 2026, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fi Triq San Tumas, Ħal Tarxien. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ, ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

Aktar għajnuna jew informazzjoni jistgħu jinkisbu 
permezz ta’ ittra eletronika lil (info.im@infrastructuremalta.
com).

It-18 ta’ Novembru, 2025

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
21st November, 2025 and 1st April, 2026, it will be starting 
roads works in Triq Maddalena, Dingli.  Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
5th January, 2026 and 1st May, 2026, it will be starting roads 
works in Triq Girna, St Paul’s Bay.  Vehicular access and on-
street parking in this road may be restricted during certain 
works. ‘No parking’ signs authorised by Transport Malta 
will be affixed on site before such parking restrictions come 
in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
5th January, 2026 and 1st May, 2026, it will be starting roads 
works in Triq Santa Marija, St Paul’s Bay.  Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
5th January, 2026 and 1st May, 2026, it will be starting 
roads works in Triq Ridott, St Paul’s Bay.  Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
18th November, 2025 and 1st May, 2026, it will be starting 
roads works in Triq San Tumas, Ħal Tarxien.  Vehicular 
access and on-street parking in this road may be restricted 
during certain works. ‘No parking’ signs authorised by 
Transport Malta will be affixed on site before such parking 
restrictions come in force.

Vehicles found in contravention to the order of this 
notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

More assistance or information may be obtained via 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

18th November, 2025
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 255

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ 
Rmonk kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Il-Furjana

Nhar il-Ħadd 30 ta’ Novembru 2025, mill-5.00 a.m. sat-
3.00 p.m, minn Triq Nazzjonali bejn Triq il-Kbira San Ġużepp 
sa Triq E. S. Tonna, Triq E. S. Tonnas bejn Triq Nazzjonali u 
Triq Sarria, Triq Sarria bejn Triq E. S. Tonna u Triq l-Assedju 
l-Kbir, Triq ir-Re Dwardu VII bejn Triq l-Assedju l-Kbir u 
Bieb il-Belt.

Il-Belt Valletta

Nhar il--Ħadd 30 ta’ Novembru 2025, mill-5.00 a.m. 
sat-3.00 p.m., minn Triq ir-Repubblika bejn Triq l-Arċisqof 
u Triq San Kristofru.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat. 

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn.

L-Imqabba

Nhar it-Tnejn, 8 ta’ Diċembru, 2025, mit-8.00 a.m. sas-
2.00 p.m., minn Triq it-Troll, Triq Tas-Sejba, Pjazza Ġublew 
tad-Djamanti, Triq Santa Katarina, Triq id-Duluri, Triq il-Belt 
Valletta, Triq tal-Karmnu u l-Pjazza tal-Knisja;

Nhar it-Tnejn, 8 ta’ Diċembru, 2025, mill-5.00 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Triq Karmenu Ciantar u Triq Santa Katarina.

Trasport pubbliku se jkun affettwat. 

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-18 ta`Novembru, 2025

POLICE NOTICE

No. 255

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Floriana

On Sunday, 30th November, 2025, from 5.00 a.m. to 
3.00 p.m. through Triq Nazzjonali between Triq il-Kbira 
San Ġużepp and Triq E. S. Tonna, Triq E. S. Tonna between 
Triq Nazzjonali and Triq Sarria, Triq Sarria between Triq E. 
S. Tonna and Triq l-Assedju l-Kbir, Triq ir-Re Dwardu VII 
between Triq l-Assedju l-Kbir and City Gate.

Valletta

On Sunday, 30th November, 2025, from 5.00 a.m. to 3.00 
p.m., through Triq ir-Repubblika between Triq l-Arċisqof and 
Triq San Kristofru.

Public transport will be affected.

Street closures will take place as required. 

Mqabba 

On Monday, 8th December, 2025, from 8.00 a.m. to 2.00 
p.m., through Triq it-Troll, Triq Tas-Sejba, Pjazza Ġublew 
tad-Djamanti, Triq Santa Katarina, Triq id-Duluri, Triq il-Belt 
Valletta, Triq Tal-Karmnu and church’s square;

On Monday, 8th December, 2025, from 5.00 p.m. to 9.00 
p.m., through Triq Karmenu Ciantar and Triq Santa Katarina.

Public transport will also be affected. 

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

18th November, 2025
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KUNSILL MALTI GĦALL-ARTI

Eżekuttiv/a (Komunikazzjoni) 
mal-Kunsill Malti għall-Arti

 
B’ħidma mill-qrib u taħt is-superviżjoni tal-Kap tal-

Komunikazzjoni tal-Kunsill Malti għall-Arti, l-Eżekuttiv(a) 
(Komunikazzjoni) se j/tikkontribwixxi għall-viżjoni tal-
istrateġija tal-Komunikazzjoni u l-Marketing tal-Kunsill 
Malti għall-Arti.

Ir-Responsabbiltajiet Ġenerali

Tassisti fl-iżvilupp u l-immaniġġjar tal-istrateġija tal-
komunikazzjoni u l-marketing tal-Kunsill Malti għall-Arti 
sabiex issaħħaħ u tmantni r-reputazzjoni tal-Kunsill Malti 
għall-Arti bħala mexxej proattiv, li jifhem, u viżjunarju fis-
setturi kulturali u kreattivi Maltin;

Tassisti fl-iżvilupp ta’ pjanijiet dettaljati għat-tim tal-
Komunikazzjoni u Senserija u timmonitorja ħidmietu;

Torganizza, timmaniġġa u tmantni l-ħidma 
amministrattiva tat-tim tal-Komunikazzjoni u Senserija;

Tassisti internament u esternament fl-immaniġġjar 
u t-twassil tar-relazzjonijiet mal-midja u attivitajiet ta’ 
relazzjonijiet pubbliċi tal-Kunsill Malti għall-Arti, filwaqt li 
tikkontribwixxi lejn l-iżvilupp u l-appoġġ ta’ relazzjonijiet 
professjonali u trasparenti mal-midja lokali, nazzjonali u 
internazzjonali fil-kanali diġitali u tradizzjonali; 

Flimkien mat-tim tal-Komunikazzjoni tal-KMA, 
tiżviluppa u timmaniġġa kampanji ta’ marketing, midja u 
relazzjonijiet pubbliċi sabiex tkun żgurata parteċipazzjoni 
kontinwa, fil-ħin u ta’ kwalità għolja mill-pubbliku fl-
attivitajiet tal-Kunsill Malti għall-Arti li huma relatati 
mal-funzjonijiet ewlenin tiegħu fl-investiment, l-appoġġ, 
l-iżvilupp, ir-riċerka u l-promozzjoni tas-setturi kulturali u 
kreattivi Maltin;

Tgħin fl-immaniġġjar tal-ippjanar u t-twassil ta’ 
kampanji tal-midja soċjali, inkluż in-newsletter tal-KMA, 
biex tiġi żgurata komunikazzjoni regolari u aċċessibbli mal-
azzjonisti esterni tal-KMA;

Tiżgura li l-għodod ta’ komunikazzjoni tal-KMA bħala 
parti mill-isforzi tiegħu fil-parteċipazzjoni tal-pubbliku 
jkunu aċċessibbli għal gruppi soċjali differenti u tidentifika 
nuqqasijiet ta’ aċċessibbiltà fil-komunikazzjoni permezz tal-
involviment ta’ esperti, kif meħtieġ;

Tagħti pariri u timmaniġġa l-iżvilupp, il-produzzjoni u 
t-tixrid tal-pubblikazzjonijiet u l-materjal promozzjonali tal-
Kunsill Malti għall-Arti għal parteċipazzjoni tal-pubbliku;

ARTS COUNCIL MALTA

Executive (Communications) 
with Arts Council Malta

 
Working closely and under the supervision of the Head 

Communications at Arts Council Malta, the Executive 
(Communications) will contribute to the vision of Arts 
Council Malta’s Communications and Marketing strategy.

General Responsibilities

Assist in developing and managing Arts Council Malta’s 
marketing and communications strategy to strengthen and 
maintain Arts Council Malta’s reputation as a proactive, 
visionary and compassionate leader in Malta’s cultural and 
creative sectors;

Assist in developing detailed plans for and monitor the 
work of the Communications and Brokerage team;

Organise, manage and maintain the administration work 
of the Communications and Brokerage team;

Assist in the management and delivery of Arts Council 
Malta’s media relations and PR activity, internally and 
externally, contributing towards the development and 
support of professional and transparent relationships with 
local, national and international media across digital and 
traditional channels;

Together with ACM’s Communications team develop 
and manage marketing, media and PR campaigns to ensure 
continuous, timely and high-quality public engagement 
with Arts Council Malta’s activities pertaining to its core 
functions in the investment, support, development, research 
and advocacy for Malta’s cultural and creative sectors;

Help to manage the planning and deliver of social 
media campaigns, including the ACM newsletter, to ensure 
regular and accessible communication with ACM’s external 
stakeholders;

Ensure that ACM’s communication tools as part of its 
public engagement efforts are accessible to different social 
groups and identifying accessibility gaps in communication 
through the involvement of experts as needed;

Advise on and manage the development, production 
and dissemination of Arts Council Malta’s publications and 
promotional material for public engagement;
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Tassisti fil-preparazzjoni ta’ rapporti dwar il-KMA u 
l-istrateġija ta’ komunikazzjoni għall-maniġment superjuri 
u l-Bord tad-Diretturi tal-KMA, il-Ministeru responsabbli 
għall-Kultura u għal partijiet interessati oħrajn;

Tassisti t-tim tal-Komunikazzjoni fl-immaniġġjar tal-
kontenut fuq is-sit web tal-Kunsill Malti għall-Arti kif ukoll 
tikkontribwixxi fl-iżvilupp tiegħu sabiex tiżgura li jibqa’ 
għodda ta’ riċerka informattiva u interattiva, rilevanti u 
dinamika;

Tippjana, tikkordina, tippromovi u tappoġġa avvenimenti 
biex iżżid l-għarfien dwar il-KMA, iżżid l-ilħuq tiegħu u 
tiffaċilita l-komunikazzjoni bejn l-imsieħba, l-azzjonisti u 
r-rappreżentanti tiegħu tas-setturi kulturali u kreattivi, inkluż 
l-avvenimenti annwali tal-premjijiet;

Tassisti fl-immaniġġjar u t-twassil tal-midja u ta’ 
attivitajiet ta’ relazzjonijiet pubbliċi tal-KMA fuq kanali 
tal-midja, stqarrijiet tal-aħbarijiet, briefings bejn l-istaff, u 
messaġġi reattivi u proattivi dwar il-prijoritajiet u l-għanijiet 
tal-KMA;

Timmaniġġa midja reattiva u mistoqsijiet ġenerali ta’ 
komunikazzjoni b’mod effettiv u f’waqtu.

Timmonitorja u tirrapporta fuq rilaxxi, stejjer tal-
aħbarijiet, intervisti fuq ir-radju u t-televiżjoni, il-kanali 
diġitali u l-preżenza tal-midja ġenerali tal-KMA, kif ukoll il-
preżenza tal-midja tas-setturi kulturali u kreattivi, u tadatta 
risposti xierqa kif meħtieġ;

Tikkopera u tikkolabora ma’ kollegi fi ħdan it-tim tal-
Fondi u l-Istrateġija biex tiżgura li jkun hemm konsistenza 
fil-messaġġi fil-kanali kollha ta’ komunikazzjoni tal-KMA;

Tikkontribwixxi għall-iżvilupp u l-immaniġġjar tal-baġit 
tal-marketing u l-komunikazzjonijiet;

Tipprovdi kopji konvinċenti kemm bil-Malti kif ukoll bl-
Ingliż kif meħtieġ għal parteċipazzjoni mill-pubbliku filwaqt li 
tieħu ħsieb il-kordinazzjoni mal-fornimenti ta’ servizzi esterni;

Tassisti fil-ġestjoni tat-tim tal-Komunikazzjoni tal-
KMA;

Tassisti fi proġetti ad hoc, kif meħtieġ;

Tikkopera ma’ sottokuntratturi, kif meħtieġ;

Tesiġi responsabbilitajiet oħrajn assenjati mill-President 
Eżekuttiv tal-KMA u mill-maniġment superjuri.

Kompetenzi Essenzjali u Kundizzjonijiet tax-Xogħol 
Anormali

Tiffoka fuq il-kompiti b’enerġija u motivazzjoni;

Assist in the preparation of reports on ACM’s and 
communications strategy to ACM senior management and 
Board of Directors, Ministry responsible for Culture and 
other interested parties;

Assist the Comms to manage the maintenance of 
the content on Arts Council Malta’s website as well as 
contributing to its development to ensure a relevant and 
dynamic information, interactive and research tool;  

Plan, coordinate, promote and support events to 
raise ACM’s profile, increase its reach and facilitate 
the communication of its partners, stakeholders and 
representatives of the cultural and creative sectors, including 
annual awards events; 

Assist in the managing and delivery of ACM’s media 
and PR activity across media channels, news releases, staff 
briefings, reactive and proactive messaging reflecting the 
priorities and goals of ACM;

Handling reactive media and wider communications 
enquiries effectively and in a timely manner

Monitor and report on releases, news stories, radio and 
TV interviews, digital channels and ACM’s overall media 
presence, the media presence of cultural and creative sectors 
and to adapt appropriate responses accordingly;

Liaise and collaborate with colleagues within the Funding 
and Strategy team to ensure consistency of messaging across 
all of ACM’s communication channels;

Contribute to the development and management of the 
marketing and communications budget;

Providing compelling copy in Maltese and English 
for public engagement as required while managing the 
coordination with external service providers;

Assist in the procurement of ACM’s Comms team;

Assist in ad hoc projects as needed;

Liaising with subcontractors as needed;

Other duties as assigned by the Executive Chair ACM 
and senior management.

Essential Competences and Abnormal Working 
Conditions 

Task-focused, with energy and motivation;



	 15,482	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,540   

Kapaċi tipprijoritizza u taħdem taħt pressjoni;

Tiġġudika b’mod independenti u divers;

Livell eċċellenti ta’ ħiliet interpersonali, u komunikazzjoni 
bil-kitba u orali mill-aqwa;

Ħiliet ta’ organizzazzjoni b’attenzjoni għad-dettall;

Ħila u rieda biex tivvjaġġa;

Taħdem kif meħtieġ biex jintlaħqu l-iskadenzi.

Kwalifiki u Esperjenza Meħtieġa

L-applikanti jrid ikollhom:

Maġisteru rikonoxxut fil-Livell 7 tal-MQF (suġġett għal 
minimu ta’ 90 krettu skont l-ECTS/ECVET, jew ekwivalenti, 
f’każ ta’ programmi li bdew minn jew wara Ottubru tal-
2008) fl-Istudji Umanistiċi jew kwalifika professjonali u 
komparabbli kif ukoll esperjenza ta’ sena (1) ta’ ħidma 
f’qasam rilevanti.

JEW

Baċellerat rikonoxxut fil-Livell 6 tal-MQF (suġġett 
għal minimu ta’ 180 krettu skont l-ECTS/ECVET, jew 
ekwivalenti, f’każ ta’ programmi li bdew minn jew wara 
Ottubru tal-2003) fl-Istudji Umanistiċi jew oqsma rilevanti, 
kif ukoll esperjenza ta’ sentejn (2) ta’ ħidma f’qasam 
relevanti.

U JEĦTIEĠU WKOLL

Rekord bil-provi ta’ ħidma fis-settur kulturali;

Ħiliet eċċellenti ta’ komunikazzjoni bil-kitba u verbali 
bil-Malti u bl-Ingliż;

Għarfien tas-setturi kulturali u kreattivi;

Tkun networker eċċellenti;

Għarfien ġenerali tal-proċeduri tal-uffiċċju u għarfien tar-
Regolamenti tal-Għoti ta’ Kuntratti Governattivi;

Ħiliet qawwija ta’ organizzazzjoni u amministrattivi u 
attenzjoni għad-dettall;

Ħiliet interpersonali eċċellenti kif ukoll fis-servizz tal-
klijenti;

Ħila ppruvata li tosserva u tikseb ħiliet ġodda f’rabta ma’ 
ħiliet ta’ komunikazzjoni esterna u interna;

Ability to set priorities and work under pressure;

Use and exercise of independent and seasoned judgement;

Excellent level of interpersonal skills, written and oral 
communication;

OrganiSational skills with attention to detail;

Ability and willingness to travel;

Work as necessary to meet deadlines.

Qualifications and Experience Required

Applicants must be in possession of:

a recognised Master’s qualification at MQF Level 7 
(subject to a minimum of 90 ECTS/ECVET credits, or 
equivalent, with regard to programmes commencing as from 
October 2008) in Humanities or a comparable professional 
qualification, plus one (1) year relevant work experience

OR

a recognised Bachelor’s qualification at MQF Level 
6 (subject to a minimum of 180 ECTS/ECVET credits, or 
equivalent, with regard to programmes commencing as from 
October 2003) in Humanities or relevant areas, plus two (2) 
years relevant work experience.

AND MUST HAVE

Proven track record of working the Cultural Sector;

Excellent writing and verbal communication skills in 
Maltese and English;

Knowledge of the cultural and creative sectors;

Excellent networker;

General awareness of office procedures and knowledge 
of Governments Procurement Regulations;

Strong organisational and administrative skills and 
attention to detail;

Excellent interpersonal skills and customer service skills;

Demonstrated ability to observe and acquire new skills 
pertaining to external and internal communication skills;
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A creative mindset and the ability to work well under 
pressure, completing tasks efficiently, and handling tight 
deadlines;

A commitment to customer service and quality 
management.

Applicants holding foreign qualifications are required to 
produce a recognition statement by the Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) within the Malta 
Further and Higher Education Authority (MFHEA), which 
is to be obtained by submitting an online application for the 
recognition of qualifications at (https://services.mfhea.mt/
CertificationApplication.aspx). Such statement should be 
attached to the application and the original presented at the 
interview.

Eligibility Requirements

By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be:

a. citizens of Malta; or

b. citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

c. citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

d. any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

e. third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
‘Status of Long-term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006’ or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the Family Reunification 
Regulations, 2007; or

f. in possession of a residence document issued in terms 
of the ‘Residence Status of United Kingdom Nationals and 
their Family Members in Malta in accordance with the 

Attitudni kreattiva u l-ħila li taħdem taħt pressjoni, tlesti 
l-kompiti b’mod effiċjenti, u tilħaq skadenzi stretti;

Impenn lejn is-servizz tal-klijenti u tmexxija ta’ kwalità.

Applikanti li għandhom kwalifiki barranin jeħtieġu 
jipproduċu stqarrija ta’ rikonoxximent miċ-Ċentru Malti għal 
Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’ Informazzjoni (MQRIC) 
li jinsab fi ħdan il-Malta Further and Higher Education 
Authority (MFHEA). Din tista’ tinkiseb billi tissottometti 
applikazzjoni online għar-rikonoxximent tal-kwalifiki fuq 
(https://services.mfhea.mt/CertificationApplication.aspx). 
Din l-istqarrija għandha tinhemeż mal-applikazzjoni waqt li 
l-kopja oriġinali għandha tiġi ppreżentata waqt l-intervista.

Ir-Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà

Sal-ħin u d-data ta’ skadenza ta’ din is-sejħa, l-applikanti 
għandhom ikunu:

a. ċittadini ta’ Malta; jew

b. ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

c. ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
b’leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

d. kwalunkwe persuna oħra li għandha jedd għal 
trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ 
impjieg skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE u 
d-dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq, permezz 
tar-relazzjoni familjari tagħha ma’ persuni msemmija fil-
paragrafi (a), (b) jew (c); jew

e. ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status ta’ 
resident għal żmien twil f’Malta taħt ir-regolament 4 tar-
Regolamenti dwar ‘Status ta’ Residenti għal Żmien Twil 
(Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi) tal-2006’, jew li jkunu ngħataw 
permess ta’ residenza taħt ir-regolament 18(3) tal-istess 
regolamenti, flimkien mal-membri tal-familja ta’ ċittadini 
ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-Regolamenti dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji, 2007; 
jew

f. persuni li għandhom dokument ta’ residenza maħruġ 
skont it-termini tar-‘Regolamenti tal-Istatus tar-Residenza 
taċ-Ċittadini tar-Renju Unit u l-Membri tal-Familja Tagħhom 
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f’Malta skont il-Ftehim tal-Ħruġ tar-Renju Unit u l-Irlanda 
ta’ Fuq mill-Unjoni Ewropea u mill-Komunità Ewropea 
dwar l-Enerġija Atomika’.

Il-pariri tad-Dipartiment taċ-Ċittadinanza fi ħdan 
l-Aġenzija Komunità Malta, u d-Dipartiment tal-Espatrijati 
fi ħdan Identità għandhom jintalbu skont il-ħtieġa fl-
interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati li jaqgħu taħt punti (b), (c), (d) u (e) 
imsemmija hawn fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja ta’ impjieg 
fil-każi li din tkun meħtieġa mill-Att dwar l-Immigrazzjoni 
u l-leġiżlazzjoni sussidjarja. F’dak il-każ, l-entità Jobsplus 
għandha tiġi kkonsultata skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

Il-Kuntratt

Il-kandidat magħżul(a) j/tidħol f’Kuntratt ta’ Servizz ta’ 
sena (1) bil-possibbiltà li dan jiġġedded għal perjodu ieħor 
skont il-prestazzjoni tiegħu jew tagħha. 

Il-kandidat magħżul(a) j/twieġeb lill-Kap tal-
Komunikazzjoni u lill-President Eżekuttiv tal-Kunsill 
Malti għall-Arti, u biex j/tilħaq id-domandi u t-talbiet tal-
pożizzjoni, i/trid j/taħdem sigħat flessibbli. 

Il-kandidat magħżul(a) se j/tintalab j/taħdem skont ir-
regoli u r-regolamenti tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

Ir-rimunerazzjoni marbuta ma’ din il-pożizzjoni hija ta’ 
€35,000 (VAT eskluża imma tinkludi kwalunkwe taxxa jew 
spiża oħra) kull sena. Barra minn hekk, għat-tul ta’ żmien 
tal-kuntratt, il-Fornitur tas-Servizz se jirċievi Allowance ta’ 
Disturbanza ta’ 15% u Bonus għall-Prestazzjoni ta’ tmiem 
is-sena sa massimu ta’ 15% għad-diskrezzjoni tal-Kap tal-
Komunikazzjoni.

Il-pagamenti jiġu pproċessati kull xahar mill-Kunsill 
Malti għall-Arti mal-wasla ta’ fattura b’numru validu tal-
VAT.

Applikazzjonijiet

L-applikanti interessati għandhom jibagħtu ittra ta’ 
motivazzjoni flimkien ma’ CV u kopji veri ċċertifikati taċ-
ċertifikati permezz ta’ ittra elettronika lil  (vacancies@
artscouncil.mt).

Id-data ta’ skadenza għall-applikazzjonijiet hija 
l-Ġimgħa, 28 ta’ Novembru, 2025, f’nofsinhar.

L-applikanti eliġibbli jissejħu għal intervista.

It-18 ta’ Novembru, 2025

Agreement on the Withdrawal of the United Kingdom and 
Northern Ireland from the European Union and the European 
Atomic Energy Community Regulations’.

The advice of the Citizenship Unit within Community 
Malta Agency and the Expatriates Unit within Identità  
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

Contract

The selected candidate will be awarded a one (1) year 
Contract for Service, with the possibility to renew for a 
further period, depending on his/her performance.

Answerable to the Head Communications and the 
Executive Chair of Arts Council Malta, operating with 
flexible hours to meet the demands and requirements of the 
position. 

The chosen candidate will be required to work within the 
rules and regulations of the Malta Public Service.

The remuneration is of €35,000 (excluding VAT but 
including any other taxes or charges) per year. In addition, 
for the duration of the contract, the Service Provider shall 
receive a Disturbance Allowance of 15% and an end of 
year Performance Bonus up to a maximum of 15% at the 
discretion of the Head Communications.

Payments will be processed monthly by Arts Council 
Malta on receipt of an invoice with a valid VAT number.

Applications

Interested applicants are required to send a motivation 
letter together with a CV and certified true copies of 
certificates by email to (vacancies@artscouncil.mt).

Closing date for applications is Friday, 28th November, 
2025, at noon.

Eligible applicants will be asked to sit for a selection 
interview.

18th November, 2025
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FOUNDATION FOR EDUCATIONAL SERVICES

Expression of Interest – Part-time 
Administration Assistant

Ref: EOI/FES/002/2025

The Foundation for Educational Services (FES) is hereby 
publishing this call with the purpose of identifying eligible 
applicants to submit their interest to provide Administrative 
Assistant duties on a part-time basis. The post is for a 
definite period of six months up to a maximum of 20 hours 
per week. The selected applicant shall provide the service on 
self-employed basis and shall be required to provide support 
to the entity’s Head Office, childcare centres, Klabb 3-16 
centres and Skolasajf centres. 

Further information about this expression of interest may 
be obtained from (https://fes.gov.mt/procurement/).

Applications are to be sent via email to (procurement.
fes@gov.mt) quoting the reference number stipulated above 
and including the following documentation:

a detailed CV;

a certificate of conduct issued by the Police dated not 
earlier than six (6) months from date of application;

copies of the original certificates;

all other supporting documents and all eligibility 
requirements listed in clause 4 of the Expression of Interest 
published on the FES website.

Deadline for quotations is Tuesday, 2nd December, 2025.

18th November, 2025

FONDAZZJONI GĦAL SERVIZZI EDUKATTIVI

Sejħa ta’ Interess – Assistent Amministrattiv 
Part-time

Ref: EOI/FES/002/2025

Il-Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi (FES) qiegħda 
tippubblika din is-sejħa bl-iskop li tidentifika persuni 
eliġibbli biex jissottomettu l-interess tagħhom għall-għoti 
ta’ servizz ta’ Assistent Amministrattiv fuq bażi part-time. 
Il-vakanza hija għal perjodu definit ta’ sitt xhur b’massimu 
ta’ 20 siegħa fil-ġimgħa. Il-persuna magħżula tkun meħtieġa 
tipprovdi servizz fuq bażi self-employed u trid tagħti servizz 
fl-uffiċċju prinċipali tal-entità u fiċ-ċentri taċ-childcare, 
Klabb 3-16 u Skolasajf.

Aktar informazzjoni dwar din is-sejħa ta’ interess tista’ 
tinkiseb minn (https://fes.gov.mt/procurement/).

L-applikazzjonijiet għandhom jintbagħtu permezz ta’ 
ittra elettronika lil (procurement.fes@gov.mt) bin-numru ta’ 
referenza li jidher hawn fuq u għandhom jinkludu dawn id-
dokumenti:

CV dettaljat;
ċertifikat tal-kondotta maħruġ mill-pulizija datat mhux 

aktar minn sitt (6) xhur mid-data tal-applikazzjoni;

kopji taċ-ċertifikati oriġinali;

dokumenti oħra relatati u l-kriterji ta’ eliġibilità kollha kif 
jidhru fi klawsola 4 tad-dokument tas-sejħa ppubblikat fis-sit 
elettroniku tal-FES.

Din is-sejħa tagħlaq it-Tlieta, 2 ta’ Diċembru, 2025.

It-18 ta’ Novemru, 2025

OCCUPATIONAL HEALTH 
AND SAFETY AUTHORITY

The Occupational Health and Safety Authority is seeking 
to recruit individuals for the full-time post of:

Senior Manager (Legal)
Jobsplus Permit: 629/2025

The closing date for applications for this call is Friday, 
28th November, 2025.

Details for all vacancies, can be downloaded from the 
careers section on OHSA’s website (https://ohsa.mt/careers).

18th November, 2025

L-AWTORITÀ GĦAS-SAĦĦA U S-SIGURTÀ 
FUQ IL-POST TAX-XOGĦOL

L-Awtorità għas-Saħħa u s-Sigurtà fuq ix-Xogħol qed 
tfittex biex timpjega fuq bażi full-time: 

Senior Manager (Legal)
Il-Permess ta’ Jobsplus: 629/2025

Id-data tal-għeluq għall-applikazzjonijiet hija nhar il-
Ġimgħa, 28 ta’ Novembru, 2025.

Aktar dettalji u kif wieħed japplika, jistgħu jitniżżlu mit-
taqsima tar-reklutaġġ fis-sit elettroniku tal-Awtorità (https://
ohsa.mt/careers).

It-18 ta’ Novembru, 2025
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Manager ‒ Data Governance

Jobsplus Permit 334/2018

Il-Maniġer tal-Governanza tad-Data għandu rwol ewlieni 
fit-twettiq tal-Istrateġija tad-Data. Ir-rwol imexxi proġetti 
importanti li jgħinu biex jintlaħqu l-għanijiet tal-governanza 
tad-data ‒ is-sejba ta’ soluzzjonijiet tekniċi intelliġenti, il-
gwida tar-riċerka, id-disinn u l-implimentazzjoni, u t-twaqqif 
tal-oqfsa t-tajba għas-suċċess.

Ħiliet qawwija ta’ tmexxija u governanza, flimkien ma’ 
fehim sod ta’ teknoloġiji ġodda, huma meħtieġa biex tinbena 
sistema ta’ governanza tad-data effettiva u flessibbli fi ħdan 
l-Amministrazzjoni Pubblika.

Din il-pożizzjoni toffri l-opportunità li tirrappreżenta 
l-organizzazzjoni fi gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni 
Ewropea dwar il-Governanza tad-Data u l-Interoperabbiltà u 
involviment fi proġetti ffinanzjati mill-UE.

Passjoni ġenwina għall-użu tad-data biex titmexxa bidla 
pożittiva u innovazzjoni hija ta’ valur. Il-pass li jmiss fil-
karriera jista’ jagħmel differenza reali.

Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà 

Il-kandidati eliġibbli jridu jissodisfaw waħda mill-għażliet 
li ġejjin f’termini ta’ kwalifiki u/jew esperjenza f’qasam relatat 
mal-ICT:

Kwalifika (Livell 7 tal-MQF) jew ogħla u tliet (3) snin 
esperjenza fi rwol ta’ tmexxija/arkitettura U sentejn oħra 
esperjenza f’qasam relatat mal-ICT.

Kwalifika (Livell 6 tal-MQF) u tliet (3) snin esperjenza fi 
rwol ta’ tmexxija/arkitettura U tliet (3) snin oħra esperjenza 
f’qasam relatat mal-ICT.

Tliet (3) snin esperjenza fi rwol ta’ tmexxija/arkitettura U 
seba’ (7) snin oħra esperjenza f’qasam relatat mal-ICT.

CV dettaljata, flimkien ma’ ittra elettronika ta’ 
akkumpanjament, kopji skennjati taċ-ċertifikati għandhom 
jinbagħtu sa mhux aktar tard mill-Ġimgħa, 21 ta’ Novembru, 
2025, lil (careers.mita@gov.mt).

It-18 ta’ Novembru, 2025

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

Manager ‒ Data Governance

Jobsplus Permit 334/2018

The Data Governance Manager plays a key role in 
bringing the Data Strategy to life. The role drives important 
projects that help achieve data governance goals ‒ finding 
smart technical solutions, guiding research, design, and 
implementation, and setting up the right frameworks for 
success.

Strong leadership and governance skills, together with 
a solid understanding of new technologies, are required 
to build an effective and flexible data governance system 
within the Public Administration.

This position offers the opportunity to represent the 
organisation at European Commission expert groups on 
Data Governance and Interoperability and involvement in 
EU-funded projects.

A genuine passion for leveraging data to drive positive 
change and innovation is highly valued. The next career step 
can make a real difference.

Eligibility Requirements

Eligible candidates must satisfy one of the following 
options in terms of qualifications and / or experience in an 
ICT-related area:

A qualification (MQF Level 7) or higher and three (3) 
years’ experience in a leadership/architecture role AND an 
additional 2 years’ experience in an ICT related area.

A qualification (MQF level 6) and three (3) years’ 
experience in a leadership/architecture role AND an 
additional three (3) years’ experience in an ICT related area.

Three (3) years’ experience in a leadership/architecture 
role AND an additional seven (7) years’ experience in an 
ICT related area.

A detailed CV, together with a covering email, scanned 
copies of certificates is to be submitted by not later than 
Friday, 21st November, 2025, to (careers.mita@gov.mt).

18th November, 2025
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Manager – Data Protection

Jobsplus Permit 720/2025

MITA qed tfittex professjonist b’esperjenza u ħila għolja biex 
jingħaqad mal-organizzazzjoni bħala Maniġer tal-Protezzjoni 
tad-Data. Dan ir-rwol maniġerjali jġorr miegħu r-responsabbiltà 
li jissorvelja u jmexxi l-konformità mal-liġijiet, ir-regolamenti u 
l-aħjar prattiki dwar il-protezzjoni tad-data, filwaqt li jiżgura li 
l-Aġenzija żżomm l-ogħla standards ta’ governanza, integrità u 
responsabbiltà fl-ipproċessar tad-data personali tagħha.

Bħala Maniġer tal-Protezzjoni tad-Data, il-kandidat 
magħżul se jaġixxi bħala l-konsulent prinċipali għall-
Kontrollur tad-Data tal-MITA, l-Uffiċjal Finanzjarju Ewlieni 
u t-tim ta’ tmexxija tal-MITA, billi jipprovdi gwida dwar 
kwistjonijiet ta’ protezzjoni tad-data u jinfluwenza l-politiki 
tal-Aġenzija,  jiżgura li l-istrateġija tal-protezzjoni tad-data 
tal-Aġenzija jkun integrat bis-sħiħ fl-aġenda korporattiva u 
ta’ trasformazzjoni diġitali tagħha.

Ir-responsabbiltajiet primarji se jinkludu:

Tmexxija tal-qafas, il-politiki u l-istrateġija ta’ konformità 
tal-Protezzjoni tad-Data tal-Aġenzija;

Pariri dwar attivitajiet ta’ pproċessar ta’ riskju għoli u 
kumplessi, inkluża s-sorveljanza tal-Valutazzjonijiet tal-
Impatt fuq il-Protezzjoni tad-Data (DPIAs);

Monitoraġġ tal-konformità fid-dipartimenti kollha, 
identifikazzjoni ta’ lakuni, u rakkomandazzjoni ta’ azzjonijiet 
korrettivi;

Twassil ta’ inizjattivi ta’ taħriġ u sensibilizzazzjoni biex 
titrawwem kultura ta’ responsabbiltà u konformità;

Rappurtar regolari lill-maniġment superjuri dwar ir-
riskji tal-protezzjoni tad-data, l-inċidenti, u l-metriċi tal-
prestazzjoni;

Il-bini ta’ relazzjonijiet b’saħħithom mal-awtoritajiet 
regolatorji u l-aġir bħala r-rappreżentant tal-Aġenzija fi 
kwistjonijiet ta’ protezzjoni tad-data u privatezza.

MITA qed tfittex individwu kompetenti ħafna b’għarfien 
fil-fond tal-GDPR, il-liġi tal-protezzjoni tad-data, u x-xejriet 
regolatorji emerġenti. Il-kandidat ideali se juri esperjenza 
ppruvata fil-konformità u l-liġi f’livell għoli, flimkien 
ma’ tmexxija qawwija, komunikazzjoni, u ħiliet analitiċi. 
L-indipendenza tal-ġudizzju, il-viżjoni strateġika, u l-abbiltà 
li jopera b’awtorità lil hinn mill-konfini organizzazzjonali 
huma essenzjali.

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

Manager – Data Protection

Jobsplus Permit 720/2025

MITA is seeking an experienced and highly skilled 
professional to join the organisation as a Data Protection 
Manager. This management role carries responsibility for 
overseeing and driving compliance with data protection 
laws, regulations, and best practices, ensuring the Agency 
upholds the highest standards of governance, integrity, and 
accountability in its processing of personal data.

As a Data Protection Manager, the chosen candidate will 
act as the principal advisor to MITA Data Controller,  Chief 
Financial Officer and MITA leadership team, providing 
guidance on data protection issues and influencing Agency 
policies. The Data Protection Manager will ensure that the 
Agency data protection strategy is fully integrated into its 
corporate and digital transformation agenda.

The primary responsibilities will include:

Leading the Agency’s Data Protection framework, 
policies, and compliance strategy;

Advising on high-risk and complex processing 
activities, including the oversight of Data Protection Impact 
Assessments (DPIAs);

Monitoring compliance across departments, identifying 
gaps, and recommending corrective actions;

Delivering training and awareness initiatives to instil a 
culture of accountability and compliance;

Reporting regularly to senior management on data 
protection risks, incidents, and performance metrics;

Building strong relationships with regulatory authorities 
and acting as the Agency’s representative on matters of data 
protection and privacy.

MITA is seeking a highly competent individual with 
in-depth knowledge of GDPR, data protection law, and 
emerging regulatory trends. The ideal candidate will 
demonstrate proven experience in compliance and legal at a 
senior level, coupled with strong leadership, communication, 
and analytical skills. Independence of judgement, strategic 
vision, and the ability to operate with authority across 
organisational boundaries are essential.
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Eligibility Requirements

Either of the following mix of academics/years of 
experience in an area related to either:

i) A qualification at MQF Level 7 (or higher) in either 
Law, or Management or Finance or Business AND five (5) 
years’ related work experience, three (3) of which must be 
specifically in either Law or Data Protection; OR 

ii) A qualification at MQF Level 6 in either Law, or 
Management or Finance or Business AND six (6) years’ 
related work experience, three (3) of which must be 
specifically in either Law or Data Protection; OR

iii) 10 years’ related experience, three (3) of which must 
be specifically in either Law or Data Protection.

A detailed CV, together with a covering email, scanned 
copies of certificates is to be submitted by not later than 
Sunday, 30th November, 2025, to (careers.mita@gov.mt).

18th November, 2025

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

Analyst – Information Security

Jobsplus Permit 621/2020

MITA is looking for a dynamic and detail-oriented 
individual to join our Security Governance & Policy 
Development Team to fulfil the role of an Analyst.

This is the chosen candidate’s opportunity to influence 
the strategic direction of our security posture and help build 
a resilient and policy driven security culture by making use 
of cutting-edge technology.

As a key member of the Security Governance & Policy 
Development Team, you will be responsible for:

Developing and maintaining security policies, standards 
and procedures aligned with frameworks, standards and 
directives such as ISO27001, NIST Cyber Security Framework 
and NIS2 Directive;

Performing compliance checks on MITA’s ICT 
infrastructure, processes, and documentation to verify 
adherence to controls defined within related policies and 
procedures;

Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà

Kull waħda mit-taħlitiet li ġejjin ta’ akkademiċi/snin ta’ 
esperjenza f’qasam relatat ma’ waħda minn dawn:

i) Kwalifika fil-Livell 7 tal-MQF (jew ogħla) jew fil-Liġi, 
jew fil-Maniġment jew fil-Finanzi jew fin-Negozju U ħames 
(5) snin esperjenza ta’ xogħol relatata, li tlieta (3) minnhom 
iridu jkunu speċifikament jew fil-Liġi jew fil-Protezzjoni 
tad-Data; JEW

ii) Kwalifika fil-Livell 6 tal-MQF jew fil-Liġi, jew fil-
Maniġment jew fil-Finanzi jew fin-Negozju U sitt (6) snin 
esperjenza ta’ xogħol relatata, li tlieta (3) minnhom iridu jkunu 
speċifikament jew fil-Liġi jew fil-Protezzjoni tad-Data; JEW

iii) 10 snin esperjenza relatata, li tlieta (3) minnhom iridu 
jkunu speċifikament fil-Liġi jew fil-Protezzjoni tad-Data.

CV dettaljat, flimkien ma’ ittra elettronika ta’ introduzzjoni, 
kopji skennjati taċ-ċertifikati għandha tintbagħat sa mhux aktar 
tard mil-Ħadd, 30 ta’ Novembru, 2025, lil (careers.mita@
gov.mt).

It-18 ta’ Novembru, 2025

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Analyst – Information Security

Jobsplus Permit 621/2020

MITA qed tfittex individwu dinamiku u orjentat lejn id-
dettall biex jingħaqad mat-Tim tagħna ta’ Governanza tas-
Sigurtà u Żvilupp tal-Politika biex iwettaq ir-rwol ta’ Analista.

Din hija l-opportunità għall-kandidat li jinfluwenza 
d-direzzjoni strateġika tal-qagħda tas-sigurtà tagħna u jgħin 
fil-bini ta’ kultura ta’ sigurtà reżiljenti u mmexxija mill-politika 
billi tuża teknoloġija avvanzata.

Bħala membru ewlieni tat-Tim tal-Governanza tas-
Sigurtà u l-Iżvilupp tal-Politika, il-kandidat magħżul ikun 
responsabbli għal:

L-iżvilupp u ż-żamma ta’ politiki, standards u proċeduri 
ta’ sigurtà allinjati ma’ oqfsa, standards u direttivi bħall-
ISO27001, il-Qafas ta’ Sigurtà Ċibernetika tan-NIST u 
d-Direttiva NIS2;

Twettiq ta’ kontrolli ta’ konformità fuq l-infrastruttura, 
il-proċessi u d-dokumentazzjoni tal-ICT tal-MITA biex 
tivverifika l-aderenza mal-kontrolli definiti fil-politiki u 
l-proċeduri relatati;
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Twettiq ta’ valutazzjonijiet tar-riskju tas-sigurtà biex jiġu 
identifikati b’mod proattiv ir-riskji tas-sigurtà, jiġi vvalutat 
l-impatt tagħhom u jiġu suġġeriti kontrolli ta’ kumpens biex 
dawn ir-riskji jiġu mitigati b’mod effettiv;

Tappoġġja lill-membri tat-tim matul diversi proċessi ta’ 
awditjar interni u esterni għal ċertifikazzjonijiet rilevanti u 
rekwiżiti ta’ konformità bħall-ISO27001;

Twassil ta’ taħriġ u sessjonijiet ta’ sensibilizzazzjoni dwar 
is-sigurtà tal-informazzjoni dwar suġġetti differenti relatati 
mas-sigurtà;

Il-monitoraġġ tal-iżviluppi regolatorji u x-xejriet tal-
industrija biex jiġu aġġornati b’mod proattiv il-prattiki ta’ 
governanza; u

il-parteċipazzjoni b’mod kollaborattiv bħala membru tat-
tim u b’mod indipendenti, fuq diversi proġetti.

Dan ir-rwol ta’ Analyst huwa li jingħaqad ma’ tim dinamiku, 
b’attitudni pożittiva, komunikazzjoni qawwija, ħiliet ta’ 
soluzzjoni ta’ problemi u tmexxija. L-adattabilità, l-attenzjoni 
għad-dettall, u l-impenn għal mentalità ta’ tagħlim kontinwu 
huma wkoll importanti. Il-pożizzjoni tinkludi ambjent tax-
xogħol professjonali u pjaċevoli, flimkien ma’ premjijiet għad-
dedikazzjoni tal-impjegati. Barra minn hekk, din il-pożizzjoni 
toffri diversi vantaġġi mfassla biex itejbu s-sodisfazzjon ġenerali 
tax-xogħol u jrawmu esperjenza ta’ xogħol pożittiva, filwaqt li 
jippromovu bilanċ tajjeb bejn ix-xogħol u l-ħajja privata.

Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà

Il-kandidat magħżul huwa mistenni li jkollu wieħed mis-
settijiet ta’ kwalifiki u/jew esperjenza li ġejjin:

Diploma relatata mal-ICT (livell 5 tal-MQF); JEW

Diploma relatata mal-ICT (Livell 4 tal-MQF) flimkien ma’ 
sena esperjenza f’qasam relatat mal-ICT; JEW

Sentejn sperjenza f’qasam relatat mal-ICT.

L-istudenti li jkunu se jiggradwaw jistgħu jkunu offruti 
opportunità ta’ impjieg suġġett għall-għoti tar-riżultati finali.

*Il-kwalifiki, l-esperjenza u l-kompetenzi tal-kandidati 
jiġu vvalutati skont il-qafas tal-Progress tal-Karriera tal-
Aġenzija. Il-kandidat magħżul jista’ jiġi ingaġġat jew fil-Livell 
Assoċjat – Livell tal-Karriera 2; fil-livell Standard – Livell tal-
Karriera 3; jew fil-Livell Anzjan – Livell tal-Karriera 4. Dan 
jiddependi fuq il-livell ta’ kompetenza muri waqt l-intervista.

CV dettaljat, flimkien ma’ ittra elettronika ta’ introduzzjoni, 
għandha tintbagħat sa mhux aktar tard mit-Tlieta, 25 ta’ 
Novembru, 2025, lil (careers.mita@gov.mt).

It-18 ta’ Novembru, 2025

Conducting security risk assessments to proactively 
identify security risks, assessing their impact and suggest 
compensating controls to effectively mitigate these risks;

Supporting team members during various internal and 
external audit processes for relevant certifications and 
compliance requirements such as ISO27001;

Delivering information security training and awareness 
sessions on different security related topics;

Monitoring regulatory developments and industry trends 
to proactively update governance practices; and

Participating collaboratively as a team member and 
independently, on various projects.

This role of Analyst is to join a dynamic team, with a 
can-do attitude, strong communication, problem-solving 
and leadership skills. Adaptability, attention to detail, 
and commitment to continuous learning mindset are 
also important. The position includes a professional and 
enjoyable work environment, coupled with rewards for 
employees’ dedication. Additionally, this position offers 
various perks designed to enhance overall job satisfaction 
and foster a positive work experience, promoting a healthy 
work-life balance. 

Eligibility Requirements

The successful candidate is expected to hold either of the 
following set of qualifications and/or experience:

An ICT related diploma (MQF Level 5); OR

An ICT related diploma (MQF Level 4) together with 
one-year experience in an ICT related area; OR

Two years’ experience in an ICT related area.

Students about to graduate may be offered an employment 
opportunity subject to the provision of final results.

*Candidates’ qualifications, experience, and competencies 
will be assessed in line with the Agency’s Career Progression 
framework. The successful candidate may be engaged at either 
the  Associated level – Career Level 2;  the Standard Level – 
Career Level 3;  or the Senior Level – Career Level 4. This 
depends on the level of competency shown during the interview.

A detailed CV, together with a covering email, scanned 
copies of certificates is to be submitted by not later than 
Tuesday, 25th November, 2025, to (careers.mita@gov.mt). 

18th November, 2025
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TRANSPORT MALTA 

Avviż lis-Sidien ta’ Vetturi li Tneħħew mit-Triq

Skont ir-Regolamenti dwar l-Ikklampjar u t-Tneħħija ta’ 
Vetturi bil-Mutur u Oġġetti ta’ Ingombru SL.65.13, Transport 
Malta qiegħda b’dan l-avviż tippubblika lista ta’ vetturi li 
tneħħew mit-toroq għar-raġuni li marru kontra l-Att dwar 
ir-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368) u Regola-
menti dwar ir-Reġistrazzjoni u l-Liċenzjar ta’ Vetturi bil-Mu-
tur, L.S. 368.02 u li ma ttiħdux lura mis-sidien legali tagħhom. 

Il-lista tinkludi deskrizzjoni tal-vettura. Dawn il-vetturi 
qed jiġu miżmuma fil-compound ta’ Transport Malta. 

Is-sidien rispettivi huma ġentilment mitluba sabiex jieħdu 
lura l-vettura tagħhom mingħand Transport Malta billi jissot-
tomettu prova li huma s-sidien tal-vettura inkwistjoni filwaqt li 
għandu jsir il-ħlas tat-taxxa tar-reġistrazzjoni applikabbli, liċenzji, 
kontravenzjonijiet u miżati amministrattivi oħra li jkunu dovuti. 

Vetturi li jibqgħu mhux miġbura u li għalihom ma jsir 
l-ebda ħlas għal-liċenzji, kontravenzjonijiet, taxxa applikab-
bli u drittijiet oħra sa nhar il-25 ta’ Novembru, 2025, se jiġu 
rkantati u, jekk mhux mibjugħa, se jiġu meqruda. 

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb bin-numru tat-telefown 
2556 4134 bejn id-9.30 a.m. u s-2.30 p.m., jew permezz ta’ 
ittra elettronika lil (auctions.tm@transport.gov.mt).

TRANSPORT MALTA

Notice to Owners of Vehicles Removed from the Road

In accordance with the Clamping and Removal of Motor 
Vehicles and Encumbering Objects Regulations SL.65.13, 
Transport Malta is hereby publishing a list of vehicles that were 
removed from the road for being in breach of the Motor Vehicles 
Registration and Licensing Act (Cap. 368) and the Registration 
and Licensing of Motor Vehicles Regulations S.L. 368.02 and 
which have not been retrieved by their lawful owners. 

The list includes a description of the removed motor 
vehicle. The vehicles are currently being stored at Transport 
Malta’s compound. 

Respective owners are to retrieve their motor vehicle from 
Transport Malta upon submission of proof of ownership and 
upon payment of the applicable registration tax, licences, 
contraventions and other administration fees that may be due. 

Vehicles which are not retrieved and for which any appli-
cable registration tax, licences, contraventions and other fees 
are not paid by 25th November, 2025, will be auctioned and, 
if not sold, will be destroyed. 

Further information may be obtained by telephone number 
2556 4134 between 9.30 a.m. and 2.30 p.m., or by sending an 
email to (auctions.tm@transport.gov.mt).

Għamla Mudell Kulur Nru tar-Reġistrazzjoni/
Chassis

Lokalità ta’ Tneħħija

Make Model Colour Registration/Chassis No. Locality of Removal

Audi A4 Griż TT932GI Ħal Qormi
Starway C6125T Griż IBE385 L-Imsida
Mercedes C220 Abjad DAD750 Paola
Peugeot 307 Aħdar JUD123 San Pawl il-Baħar
Toyota Passo Ikħal BEZ298 Iż-Żurrieq
Kymco Agility Griż HCA753 San Pawl il-Baħar
KSR Soho Iswed FCJ247 San Pawl il-Baħar
Honda Accord Griż JBT738 Birkirkara

It-18 ta’ Novembru, 2025	 18th November, 2025

THE CENTRAL BUSINESS DISTRICT FOUNDATION

It is notified that a vehicle which was parked for a 
long period with an expired licence, was towed on 13th 
November, 2025, and taken to Ta’ Robba Compound, Ħal 
Kirkop, after being notified for eight (8) days as in virtue of 
Section 8A of Legal Notice 94 of 1977 and Legal Notice 123 
of 2001 and subsidiary legislation 65.13 (Traffic Regulations 
and Removal of Encumbering Objects).

CENTRAL BUSINESS DISTRICT FOUNDATION

Ngħarrfu illi vettura li kienet ipparkjata għal diversi xhur 
bil-liċenzja skaduta, ġiet ittowjata fis-13 ta’ Novembru, 2025, 
u meħuda għand Ta’ Robba Compound, Ħal Kirkop, wara 
tmint (8) ijiem ta’ avviż għall-finijiet ta’ Artikolu 8A, tal-Avviż 
Legali  94 tal-1977 kif emendat bl-avviż legali ta’ Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.13 (Regolament dwar l-ikklampjar u t-tneħħija 
ta’ oġġetti ta’ ingombru).
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Jekk sid il-vettura ma jmurx għaliha fiż-żmien stipulat 
mil-liġi, din se tiġi skreppjata.

Dettalji tal-vettura kif ġej:

Rapport tal-NPS: 9/Pol/8582/2025
Pjanċi t-tnejn preżenti: STU 020
Għamla: BMW (Ikħal skur)
Triq l-Esportaturi, Birkirkara 
Data tat-towing: 13/11/2025

It-18 ta’ Novembru, 2025

If the owner  of the said vehicle does not show up within 
the stipulated time frame, this vehicle will be scrapped.

Details of vehicle as follows:

NPS report: 9/Pol/8582/2025
Number plates both present: STU 020
Make: BMW (Navy blue)
Triq l-Esportaturi, Birkirkara 
Towing date: 13/11/2025

18th November, 2025

MINISTERU GĦAT-TRASPORT, L-INFRASTRUTTURA 
U L-PROĠETTI KAPITALI, UFFIĊĊJU 

TAS-SEGRETARJU PERMANENTI, DIVIŻJONI 
TAL-ISTRATEĠIJA U SERVIZZI TA’ SAPPORT, 

UFFIĊĊJU TAĊ-CHIEF INFORMATION 
OFFICER (MTIP)

Lista ta’ direct contracts mogħtija mill-Ministeru għat-
Trasport, Infrastruttura u Proġetti Kapitali, Uffiċċju tas-
Segretarju Permanenti, Diviżjoni ta’ Strateġija u Servizzi 
ta’ Sapport, Uffiċċju taċ-Chief Information Officer (MTIP) 
għal perjodu bejn l-1 ta’ Jannar, 2025 u t-30 ta’ Ġunju, 2025, 
ippubblikata skont Regolament 111(2) tar-Regolamenti dwar 
il-Kuntratti Pubbliċi (L.S. 601.03).

It-18 ta’ Novembru, 2025

MINISTRY FOR TRANSPORT, INFRASTRUCTURE 
AND PUBLIC WORKS,  PARLIAMENTARY 
SECRETARY, PERMANENT SECRETARY’S 

OFFICE, STRATEGY SUPPORT AND 
SERVICES DIVISION, OFFICE OF THE CHIEF 

INFORMATION OFFICER (MTIP)

List of direct contracts awarded by the Ministry for 
Transport, Infrastructure and Public Works,  Parliamentary 
Secretary, Permanent Secretary’s Office, Strategy Support 
and Services Division, Office of the Chief Information Officer 
(MTIP) during the period between 1st January, 2025 and 30th 
June, 2025, published in terms of Regulation 111(2) of the 
Public Procurement Regulations S.L. 601.03.

18th November, 2025

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Contract 

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 LA_008-2025 Service Agreement for a period 
of twelve (12) months for the 
Provision of Services 

08/01/2025 Mr Glenn Mizzi  €9,500.04 

2 LA_009-2025  Service Agreement i for a 
period of twelve (12) months 
for the Provision of Services

20/01/2025 Mr Chris Spiteri  €6,000.00 

3 LA_010-2025  Service Agreement  for a period 
of twelve (12) months for the 
Provision of Services

16/01/2025 Perit Karmenu 
Vella

 €9,960.00 

4 LA_011-2025  Planning and Carrying Out of 
One (1) Cross-Sectional Research 
Survey about topics related 
to the Public Works including 
the opinions, expectations and 
perceptions of the citizens about 
pavements and playing fields, 
accessibility, public convenience, 
open spaces and othr topics related 
to the work being carried out by 
the Public Works Department

20/01/2025 Sagalytics  €9,800.00 
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5 LA_013-2025 Provision of a 4m x 2.5m LED 
Screen and Security Services 
for the event to be held on 
22nd January 2025 in respect 
of the Birzebbuga Promenade 
Regeneration

21/01/2025 Audience  €5,190.00 

6 LA_014-2025 Printing of four (4) Totem 
Boxes for the event to be held 
on 22nd January 2025 in respect 
of the Birzebbuga Promenade 
Regeneration

22/01/2025 Davies Design 
Group Ltd

 €9,955.00 

7 LA_021-2025 Procurement of an Electric Vehicle 
Peugeot e2008 

22/01/2025 Michael Attard 
Imports Ltd

 €33,813.56 

8 LA_025-2025 Provision of a PR Package 
intended to increase Campaign 
Awareness for a period of twelve 
(12) months

28/01/2025 Content House  €8,500.00 

9 LA_029-2025 Provision of Security Services at 
Block B, Belt is-Sebh, Floriana for 
a period of six (6) months

05/02/2025 Signal 8 Security 
Services Malta 
Ltd

 €100,639.68 

10 LA_032-2025 Renewal of the Annual Plan for 
the SiteCam Construction Site 
Reporting Software (06.02.2025 to 
06.02.2026)

06/02/2025 See Pilot Pty Ltd  €9,980.00 

11 LA_040-2025 Proposal for the Provision of 
Economic Consultancy Services 
with respect to the transport of 
cargo between Gozo and Malta

13/02/2025 E-Cubed 
Consultants

 €7,250.00 

12 LA_041-2025 Procurement of ten (10) metal 
structure pole signs to be used 
as Small Information Boards for 
promotional material

17/02/2025 Audience  €6,500.00 

13 LA_051-2025 Provision of a Sectoral Study on 
the Road Haulage Industry 
in Malta

20/02/2025 KPMG  €25,000.00 

14 LA_067-2025 Provision of Consultancy 
Services for a period of twelve 
(12) months (11.02.2025 to 
10.02.2026)

11/02/2025 Ms Remenda 
Grech

 €9,600.00 

15 LA_079-2025 Provision of an Assessment of 
the Impact of the Introduction of 
a Mandatory Blending Ratio of 
Biofuel on the Maritime Sector

13/03/2025 Bureau Veritas 
Malta

 €130,000.00 

16 LA_086-2025 Service Agreement  for a period 
of twelve (12) months for the 
Provision of Support Services  
(10.03.2025 to 09.03.2026)

05/03/2025 Mr Joseph Curmi  €9,600.00 

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Contract 

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT
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17 LA_087-2025 Service Agreement  for a period 
of twelve (12) months for the 
Provision of Advisory Services  
(10.03.2025 to 09.03.2026)

05/03/2025 Mr Daniele 
Fantechi 
(Beurope Ltd)

 €9,950.00 

18 LA_095-2025 Procurement of Advertising 
Spots during the April-June 2025 
Schedule of the Family Feud 
(Malta) Programme

28/03/2025 Media Exclusive  €9,980.00 

19 LA_105-2025 Provision of activities for kids 
workshops and marketing during 
the Springtime Festival at the 
Malta National Park, Ta’ Qali on 
the 26th and 27th of April 2025

09/04/2025 Eco Events & 
Services Ltd

 €6,310.00 

20 LA_107-2025 Provision of Local Market 
Research for the Procurement 
of One Thousand (1,000) 
Motorcycle Helmets

11/04/2025 Shield 
Consultants Ltd

 €7,225.00 

21 LA_119-2025 Renewal of the Autodesk ACAD 
Licences in use by the Public 
Works Department

21/04/2025 Advanced 
Software 
Solutions Ltd

 €                                             
85,347.00 

22 LA_126-2025 Leasing of a Coffee Station with 
Cabinet for the Secretariat of the 
Hon. Minister, Block B, Belt is-
Sebħ, Floriana

09/04/2025 Multivend 
Services Ltd

 €9,900.00 

23 LA_135-2025 Setting Up of Area 1 for the Festa 
Ħaddiem event being held on the 
3rd and 4th of May 2025 at the Ta’ 
Qali Concert Area

29/04/2025 XV Solutions 
Rentals & 
Installations

 €9,987.50 

24 LA_136-2025 Setting Up of Area 2 for the Festa 
Ħaddiem event being held on the 
3rd and 4th of May 2025 at the Ta’ 
Qali Concert Area

29/04/2025 365 AV Design 
& Consultancy 
Systems

 €9,995.00 

25 LA_138-2025 Provision of an entrance structure 
for the Festa Ħaddiem event being 
held on the 3rd and 4th of May 
2025 at the Ta’ Qali Concert Area

02/05/2025 Antco Signworks  €9,800.00 

26 LA_139-2025 Provision of tunnel printing for the 
Festa Ħaddiem event being held 
on the 3rd and 4th of May 2025 at 
the Ta’ Qali Concert Area

02/05/2025 Thebes Holdings 
Ltd

 €9,750.00 

27 LA_140-2025 Provision of twenty-four (24) pop-
up tents for the Festa Ħaddiem 
event being held on the 3rd and 
4th of May 2025 at the Ta’ Qali 
Concert Area

02/05/2025 Vestech Malta  €9,966.00 

28 LA_141-2025 Rental of tents and furniture for 
the Festa Ħaddiem event being 
held on the 3rd and 4th of May 
2025 at the Ta’ Qali Concert Area

02/05/2025 Commander 
Jay Events & 
Entertainment

 €9,536.70 

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Contract 

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract
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29 LA_145-2025 Supply and delivery of 
merchandise items for EXPO 2025

06/05/2025 Mompalao 
Trading Ltd

 €6,300.00 

30 LA_156-2025 Provision of three hundred and 
thirty (330) food tokens and one 
hundred and twenty (120) cups 
during the EXPO Village 2025 
between the 21st and 25th of May 
2025

13/05/2025 GARD Catering 
Ltd

 €5,070.00 

31 LA_160-2025 Design, equipment, set up and 
dismantling of the MTIP stand for 
the Expo Village 2025 to be held 
between the 21st and 25th of May 
2025

15/05/2025 Davies Design 
Group Ltd

 €49,852.00 

32 LA_164-2025 Provision of services and logistics 
for the inauguration of Imqabba 
Church held on the 14th of May 
2025

14/05/2025 Audience  €8,630.00 

33 LA_176-2025 Marketing consultancy,design 
templates, campaign generation 
and social media analysis

05/06/2025 Pure Concepts 
Ltd

 €65,000.00 

34 LA_178-2025 Procurement of one (1) Colortrac 
SmartLF SCi 42c Xpress A0 
scanner and its associated 
accessories for the PWD Archives 
Section

06/06/2025 Avantech Ltd  €5,875.80 

35 LA_181-2025 Provision of professional services 
to update the report in relation 
to the Public Service Obligation 
for the Gozo-Valletta Fast Ferry 
Service

10/06/2025 Ernst & Young 
Ltd

 €6,500.00 

36 LA_187-2025 Renewal of two (2) software 
tools ‘EDSL TAS Network 
Licence’ to assist the Public Works 
Department and the Community 
Projects Department in measuring 
and managing through design 
energy efficiency

16/06/2025 Environmental 
Design Solutions 
Ltd

 €8,400.00 

37 LA_192-2025 Provision of logistics & printing 
for the Periti Warranting 
Ceremony

16/06/2025 Audience  €6,235.00 

38 LA_194-2025 Service Agreement  for a period 
of twelve (12) months for the 
provision of communications 
services  (27.05.2025 to 
26.05.2026)

23/05/2025 Ms Marisa 
D’Amato

 €9,600.00 

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Contract 

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja
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il-Kuntrattur
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eskluża l-VAT
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Reference Number
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39 LA_217-2025 Service Agreement  for a 
period of twelve (12) months 
as a Community Development 
Consultant within the Ministry 
for Transport, Infrastructure and 
Public Works (01.07.2025 to 
30.06.2026)

25/06/2025 Mr Joseph Abela 
Galea

 €9,720.00 

40 LA_225-2025 Provision of extra works required 
at Ghar id-Dud

30/06/2025 Sepoy 
Engineering Ltd

 €9,907.09 

41 LA_226-2025 Infrastructural works at Triq San 
Frangisk and Triq San Mikiel, 
Marsa (Marsa Local Council)

11/06/2025 LK Ltd  €                                             
61,280.95 

42 LA_231-2025 Service Agreement  for a period 
of twelve (12) months for the 
Provision of Support Services 

24/06/2025 Mr Robert Ghigo  €9,600.00 

43 LA_261-2025 Service Agreement for a period of 
one (1) year for the Provision of 
Support Services  (20.06.2024 to 
19.06.2025)

04/06/2025 Mr Ignatius 
Farrugia 

 €9,600.00 

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Contract 

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract
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Contractor’s 
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PUBLIC WORKS DEPARTMENT

List of tender contracts, quotation contracts, direct 
contracts and variations awarded by the Public Works 
Department during the period between 1st January, 2025 and 
30th June, 2025, published in terms of Regulation 111(2) of 
the Public Procurement S.L. 601.03. 

18th November, 2025

DIPARTIMENT TAX-XOGĦLIJIET PUBBLIĊI

Lista ta’ kuntratti ta’ offerti, kwotazzjonijiet, direct 
contracts u varjazzjonijiet moħtija mid-Dipartiment tax-
Xogħlijiet Pubbliċi, matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Jannar, 2025 
u t-30 ta’ Ġunju, 2025, ippubblikati skont l-Artikolu 111 (2) 
tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubblici S.L. 601.03.

It-18 ta’ Novembru, 2025

Kwotazzjonijiet/Quotations

Nru Numru ta’ Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Titlu tal-Kwotazzjoni/Suġġett 
tal-Kwotazzjoni

Data 
tal-għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

 No. Quotation Reference 
Number

Quotation Reference
Title/Subject of Quotation

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 CfQ-PWD-016-2024 Framework Contract 
for the Certification of 
Workshop Machines at the 
Manufacturing and Services 
Directorate within the Public 
Works Department 

12/03/2025 TVI Services 
Ltd

€2,000.00

2 CfQ-PWD-002-2025 Short-term Framework 
Contract for the Hiring and 
Servicing of Mobile Toilets 
for use by the Public Works 
Department

03/04/2025 Saviour Mifsud €7,992.00
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Nru Numru ta’ Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Titlu tal-Kwotazzjoni/Suġġett 
tal-Kwotazzjoni

Data 
tal-għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

 No. Quotation Reference 
Number

Quotation Reference
Title/Subject of Quotation

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

3 CfQ-PWD-003-2025 Quotation an a Framework 
Contract Basis for the Supply 
of Cars’, Vans’ and Light 
Trucks’ Tyres and Tyre 
Repairs to the Public Works 
Department

23/05/2025 A. Montebello 
Tyres Ltd

Lot 1: €2,989.77 
Lot 2: €2,242.52 
Lot 3: €2,254.48

Direct Orders

Nru. Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tal-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

 No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract  Title/Subject of 
Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 LA PU015/2025 Direct Order for the construction 
of the fountain at Ġnien Dar il-
Kaptan (Mtarfa)

17/01/2025 LBA 
Constructions 
Ltd

€5,500.00

2 LA PU018/2025 Direct Order for the supply and 
installation on site of twelve (12) 
in number S.S. rectangular covers 
to cover open culverts within the 
Formal Garden, Ta’ Qali National 
Park

16/01/2025 Action Frame 
Ltd

€8,472.00

3 LA PU021/2025 Direct Order for the dumping 
of construction material at CJC 
Camilleri Brothers Co. Ltd’s 
quarry at Nigret Quarry, Triq 
Wied Ganu, Żurrieq

20/01/2025 CJC Camilleri 
Brothers Co. 
Ltd

€9,600.00

4 LA PU023/2025 Direct Order for the supply and 
installation of play equipment 
(two swings, one of them 
wheelchair accessible) to be 
installed at Dar il-Kaptan Garden, 
Mtarfa

20/01/2025 LBA Ltd €6,700.00

5 LA PU030/2025 Direct Order for the dumping of 
clean 
excavated material

24/01/2025 Tlata Ltd €9,600.00

6 LA PU038/2025 Direct Order for the replacement 
of the Ta’ Qali Adventure Park 
pumps and associated bellows 
located within the Ta’ Qali 
Adventure Park Pump Room

29/01/2025 BMD Solutions 
Ltd

€9,637.00

7 LA PU041/2025 Direct Order for the procurement 
of 180 sq.mtr. of red rubber 
flooring for the Birgu Regatta 
Club

03/02/2025 Andrew 
Vassallo General 
Trading Ltd

€9,288.00
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Nru. Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tal-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

 No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract  Title/Subject of 
Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

8 LA PU058/2025 Direct Order for the supply, 
delivery and installation of two 
(2) in number pumps for the 
Triton Fountain to replace the two 
existing ‘Feature A’ pumps

18/02/2025 BMD Solutions 
Ltd

€48,310.00

9 LA PU065/2025 Direct Order for the supply and 
delivery of  binding primer for 
concrete slabs, water dispersion 
synthetic elastometer-additive 
for adding to cement mortars, 
water-based acrylic wall paint 
for internal use and water-based 
plastic emulsion wall paint for 
external use

19/02/2025 Ray’s Shopping 
Centre

€5,475.30

10 LA PU119/2025 Direct Order for the replacement 
of the underground LPG Tank of 
the War Memorial in Floriana

04/04.2028 EJ Mangion 
Liquid Waste 
Services

€5,042.37

11 LA PU123/2025 Quotation for the supply and 
delivery of 75 cu.m. of C30 
Concrete for Ta’ Qali Adventure 
Park

03/04/2025 Central Asphalt 
Limited

€9,450.00

12 LA PU129/2025 Direct Order for festa holes in Ħal 
Għargħur

10/04/2025 Ballut Blocks 
Ltd

€7,430.00

13 LA PU140/2025 Direct Order for the Installation 
of a temporary Staircase at the 
Backstage of the Ta’ Qali Concert 
Area (period 5th September 2024-
5th December 2024)

16/04/2025 Bonnici Brothers 
Services Ltd

€7,650.00

14 LA PU155/2025 Direct Order for the Modification 
to the Irrigation System and 
Reservoirs at the Concert Area, 
Ta’ Qali National Park, Pulbi 
Works Department

28/04/2025 AFS Ltd €8,860.00

15 LA PU159/2025 Direct Order for the supply, 
delivery and installation of 
mechanical and electrical 
servces, including testing and 
commissioning for Neptunes 
WPSC Sliema

08/05/2025 Mr Rennie 
Azzopardi 
Electrical & 
Plumbing

€5,996.00

16 LA PU161/2025 Direct Order for the Removal 
of Dangerous Rocks from 600 
sq.m of Rock Face at St Peter’s 
Pool on behalf of the Coastal and 
Sormwater Unit (CSU), Public 
Works Department

15/05/2025 Geomont SRL €9,840.00
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Nru. Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tal-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-għotja
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Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

 No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract  Title/Subject of 
Direct Contract
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Contractor’s 
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Contract Value 
Excl. VAT

17 LA PU162/2025 Direct Order for the procurement 
of 700 in number of GX53 LED 
Bulbs to be used by MSD

06/05/2025 ESS Ltd €6,111.00

18 LA PU183/2025 Direct Order for the Removal and 
Carting away of Artificial Turf at 
Ħal Kirkop Football Ground

15/05/2025 Projekte Global 
Ltd 

€9,750.00

19 LA PU187/2025 Direct Order for the supply and 
installation of IP CCTV cameras 
for the Mriehel Stores, Project 
Implimentation Directorate of the 
Public Works Department

20/05/2025 FARO Group €7,125.00

20 LA PU190/2025 Direct Order for the dumping of 
construction and demolition waste 
at Nigret Quarry by the Project 
Implimentation Directorate of the 
Public Works Department

20/05/2025 CJC Camilleri 
Brothers Co. Ltd

€9,840.00

21 LA PU227/2025 Direct Order for the procurement 
of auger drive accessory for 
excavators for the MSD

10/06/2025 Martin Grima 
Ltd

€5,087.00

22 LA PU234/2025 Direct Order for the hiring of 
one (1) mobile office and one 
(1) mobile toilet unit (X3 toilets) 
for use at the Manufacturing and 
Services Directorate of the Public 
Works Department

13/06/2025 Vassallo Group 
Ltd

€8,415.00

23 LA PU235/2025 Direct Order for the Supply and 
Delivery of Soft Nets, Stainless 
Steel Rope and Fittings for use at 
the Mqabba Football Ground to 
the Manufacturing and Servicing 
Directorate, Public Works 
Department

13/06/2025 Idroplast Ltd €7,055.00

24 LA PU238/2025 Direct Order for the Pieta Ex-
Torpedo Depot fountain Pump and 
accompanying parts

20/06/2025 BMD Solutions 
Ltd

€9,700.00

25 LA PU245/2025 Direct Order for the hiring of 
mobile office for MSD Kordin for 
the period 15/8/2024-29/1/2025

24/06/2025 Vassallo Group 
Ltd

€9,711.00

26 LA PU253/2025 Direct Order for the Installation 
of a temporary Staircase at the 
Backstage of the Ta’ Qali Concert 
Area (period 5th December 2024-
5th March 2025)

26/03/2025 Bonnici Brothers 
Services Ltd

€7,650.00
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27 LA PU254/2025 Direct Order for the Installation 
of a temporary Staircase at the 
Backstage of the Ta’ Qali Concert 
Area (period  5th March 2025-5th 
June 2025)

06/05/2025 Bonnici Brothers 
Services Ltd

€7,650.00

28 NOA PU 04-2025 Direct Contract for the Design, 
Manufacture, and Installation Of 
an Artistic Work to be known as 
‘Il-Ballottra’ at the Formal Garden, 
Malta National Park, Ta’ Qali

30/05/2025 Mr Matthew 
Pandolfino

€56,043.97

29 NOA PU 05-2025 Direct Contract for the Supply, 
Installation, Testing and 
Commissioning of Mechanical 
and Electrical Services Using 
Environmentally Friendly 
Measures at Raymond Caruana 
Public Garden, Gudja

19/02/2025 Derek Garden 
Centre

€116,573.56

Varjazzjonijiet/Variations

Nru. tar-Ref.
tal-Kuntratt

Titlu tal-Kuntratt/
Suġġett tal-Kuntratt

Data 
Approvata

Isem 
tal-
Kuntrattur

%Varjazzjoni 
mill-Valur 
Oriġinali
tal-Kuntratt

Valur 
Oriġinali 
tal-Kuntratt 
Eskluża 
l-VAT 

Varjazzjoni 
f’€Eskluża 
l-VAT

Valur Finali 
tal-Kuntratt 
Eskluża 
l-VAT

Contract 
Ref. No

ContractTitle/
Subject of Contract

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

% Variation 
from 
Original 
Contract 
Value

Original 
Contract 
Value Excl. 
VAT

Variation 
in € Excl. 
VAT

Final 
Contract 
Value Excl. 
VAT

SPD6/2024/
022

Services ‒ 
Framework 
Contract for the 
Operation and 
Maintenance of the 
Fountain located at 
the Adventure Park 
Ta’ Qali

27/02/2025 BMD 
Solutions 
Ltd

19.63% €50,415.00 €9,894.00 €60,309.00

SPD6/2023/
090

Works ‒ Tender for 
the Cleaning and 
Clearing, including 
Gardening 
Services using 
Environmentallt 
Friendly Products 
and Practices of 
Wied Għajn Mula, 
Limits of Mosta

07/04/2025 Mr Richard 
Muscat

29.98% €213,837.00 €64,100.00 €277,937.00
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Nru. tar-Ref.
tal-Kuntratt

Titlu tal-Kuntratt/
Suġġett tal-Kuntratt

Data 
Approvata

Isem 
tal-
Kuntrattur

%Varjazzjoni 
mill-Valur 
Oriġinali
tal-Kuntratt

Valur 
Oriġinali 
tal-Kuntratt 
Eskluża 
l-VAT 

Varjazzjoni 
f’€Eskluża 
l-VAT

Valur Finali 
tal-Kuntratt 
Eskluża 
l-VAT

Contract 
Ref. No

ContractTitle/
Subject of Contract

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

% Variation 
from 
Original 
Contract 
Value

Original 
Contract 
Value Excl. 
VAT

Variation 
in € Excl. 
VAT

Final 
Contract 
Value Excl. 
VAT

SPD6/2024/
028

Services Tender 
for New 
Landscaping and 
Irrigation Works, 
including the 
Supply of Water 
and a Twenty-
four (24) Months 
Maintenance 
Agreement in an 
Environmentally 
Friendly Manner 
at Dock 1, Bormla 
(Cospicua)

03/06/2025 Blooming 
Gardens Ltd 
(Callus 
Garden 
Centre)

17.44% €181,003.00 €31,563.00 €212,566.00

SPD6/2023/
080

Supplies ‒ Tender 
for the Supply of 
Water, Vegetation 
and Mulch, and 
the Maintenance, 
Monitoring and 
Management of the 
Landscaping and 
Irrigation System in 
an Environmentally 
Friendly Manner 
at the Adventure 
Park, Ta’ Qali for a 
period of two 
(2) Years.

03/06/2025 Blooming 
Gardens Ltd 
(Callus 
Garden 
Centre)

6.02% €220,634.70 €13,287.72 €233,922.42

SPD6/2023/
025

Works ‒ Re-Issue 
Tender for the 
Environmentally 
Sustainable 
Refurbishment 
Works at Rabat 
District Office for 
MPWP (PWD)

03/06/2025 Aggregate 
Building 
and 
Construction 
Ltd

20.17% €454,757.97 €91,722.55 €546,480.52

*Awtoritajiet tal-kuntratti għandhom iniżżlu kwalunkwe offerti (inkluż Design Contests and Innovation Partnerships) 
mogħtija mingħandhom mingħajr l-involviment tad-Direttorat tas-Sectoral Procurement.
* Contracting authorities are to list any tenders (including Design Contests and Innovation Partnerships) awarded by them 
without the involvement of the Sectoral Procurement Directorate.
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YACHTING MALTA LTD

Lista ta’ direct orders mogħtija minn Yachting Malta Ltd 
matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Jannar, 2025 sat-30 ta’ Ġunju, 
2025 ippubblikata skont l-Artikolu 111 (2) tar-Regolamenti 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi (S.L. 601.03).

It-18 ta’ Novembru, 2025

YACHTING MALTA LTD

List of direct orders awarded by Yachting Malta Limited 
during the period between 1st January, 2025 and 30th June, 
2025, published in terms of Regulation 111(2) of the Public 
Procurement Regulations S.L. 601.03.

18th November, 2025

Nru Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct Order

Isem tad-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order

Data tal-Approvazzjoni Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

 
No.

Direct Order 
Reference Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval Date Contractor’s 
Name

 Contract 
Value Excl. VAT 

1 YML25/001 Provision of financial 
services

02/01/2025 R.S. Financial 
Services

                                                     
9,900.00 

2 YML25/002 Provision of marketing and 
public relations services

02/01/2025 Emvigee PR & 
Marketing

                                                     
9,900.00 

3 YML25/003 Insurance policy 08/04/2025 Antes Insurance 
Brokers Limited

                                                     
9,732.25 

KUNSILL LOKALI L-FURJANA

Għeluq ta’ Toroq

Il-Kunsill Lokali l-Furjana jgħarraf illi nhar il-Ħadd, 23 
taʼ Novembru, 2025, mis-6.00 a.m. sas-2.00 p.m., Pjazza San 
Publiju bejn Triq Sarria u Triq San Publiju u Triq San Publiju 
bejn Triq il-Miratur u Triq San Tumas se jkunu magħluqin u 
kklassifikati bħala żoni ta’ rmonk, u għalhekk it-twaqqif ta’ 
vetturi fit-toroq imsemmija se jkun projbit.

Triq Sarria bejn Triq San Tumas u Triq l-Assedju l-Kbir 
se tkun magħluqa imma mhux se tkun klassifikata bħala żona 
ta’ rmonk.

It-trasport pubbliku se jgħaddi minn Triq Sant’Anna fid-
data u l-ħinijiet imsemmijin.

Vetturi li jiksru dan l-avviż ikunu suġġetti li jiġu rmunkati.

It-18 ta’ Novembru, 2025

FLORIANA LOCAL COUNCIL

Street Closures

The Floriana Local Council notifies that on Sunday, 23rd 
November, 2025, from 6.00 a.m. to 2.00 p.m., Pjazza San 
Publiju between Triq Sarria and Triq San Publiju and Triq 
San Publiju between Triq il-Miratur and Triq San Tumas will 
be closed and classified as tow zone areas, and therefore the 
stopping of vehicles in the mentioned streets will be prohibited.

Triq Sarria between Triq San Tumas and Triq l-Assedju 
l-Kbir will be closed but will not be classified as a tow zone 
area.

Public transport will pass by Triq SantʼAnna on the 
mentioned date and times.

Vehicles found in contravention of this notice are subject 
to be towed.

18th November, 2025

TRANSPORT MALTA

Expression of Interest for Auctioneers

The Authority for Transport in Malta (Transport Malta) 
is inviting auctioneers to apply for auctioneering services of 
giving support during auctions of vehicles held by Transport 
Malta.

The auctioneer must have a valid license to act as an 
auctioneer. Each auction will consist of approximately 25 

TRANSPORT MALTA

Espressjoni ta’ Interess għall-Irkantaturi 

L-Awtorità għat-Trasport f’Malta (Transport Malta) 
qiegħda tistieden irkantaturi biex japplikaw għal servizzi ta’ 
għajnuna waqt l-irkant ta’ vetturi organizzata minn Transport 
Malta. 

L-irkantatur għandu jkollu liċenzja valida biex jaġixxi 
bħala rkantatur. Kull irkant ikun jikkonsisti f’madwar 25 
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vehicles. The auction catalogue and other related matters 
will be taken care of by Transport Malta. 

Transport Malta will not accept offers exceeding €300 
(excluding VAT) per auction. This Expression of Interest 
will be valid for a period of 12 months commencing January, 
2026. 

Service providers are to register their interest by email, 
including a copy of a valid license issued by a competent 
authority to (quotationsgeneral@transport.gov.mt) by not 
later than Friday, 19th December, 2025.     

18th November, 2025

vettura. Il-katalogu tal-irkant u affarijiet oħra relatati miegħu 
jieħdu ħsiebhom Transport Malta.

Transport Malta mhux se taċċetta offerti li jaqbżu t-€300 
(VAT eskluża) għal kull irkant. Din l-Espressjoni ta’ Interess 
se tkun valida għal perjodu ta’ 12-il xahar li jibda minn 
Jannar, 2026. 

Dawk li jipprovdu s-servizz għandhom jirreġistraw 
l-interess tagħhom permezz ta’ ittra elettronika, u jinkludu 
kopja ta’ liċenzja valida maħruġa minn awtorità kompetenti  
lil (quotationsgeneral@transport.gov.mt) sa mhux aktar tard 
mill-Ġimgħa, 19 ta’ Diċembru, 2025.  

It-18 ta’ Novembru, 2025

MINISTRY FOR AGRICULTURE, 
FISHERIES AND ANIMAL RIGHTS

Request for Proposals (RFP ) From Licensed
Veterinary Clinics

Procurement of After-Hours Emergency
Veterinary Services

The Ministry for Agriculture, Fisheries and Animal 
Rights, through the MAFA Central Procurement Unit, 
invites proposals from licensed Veterinary Clinics for the 
procurement of after-hours emergency veterinary services.

Service Scope

This RFP covers the provision of emergency veterinary 
services between 8.00 p.m. to 8.00 a.m. daily, and throughout 
Sundays and Public Holidays.

How to Apply

Interested clinics are to request a copy of the RFP 
document, which is provided for guidance, by contacting 
the MAFA Central Procurement Unit via email at 
(mafaprocurement@gov.mt)

Submission

Proposals must be received by noon on Monday, 24th 
November, 2025. Details regarding submission requirements 
and selection criteria are provided in the RFP document.

Financial Offer

Clinics are required to submit their financial offer as 
part of their proposal. Payment will be based on the offer 
submitted and agreed upon through the procurement process.

MINISTERU GĦALL-AGRITULTURA,  IS-SAJD
U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI

Sejħa għal Proposti (RFP) għal Kliniċi Veterinarji 
Liċenzjati Veterinarji Liċenzjati

Proċess ta’ Akkwist ta’ Servizzi Veterinarji
ta’ Emerġenza wara l-Ħinijiet Uffiċjali

Il-Ministeru għall-Agrikoltura, is-Sajd u d-Drittijiet tal-
Annimali, permezz tal-Unità Ċentrali tal-Akkwist MAFA, 
qed jistieden proposti minn kliniċi veterinarji liċenzjati 
għall-akkwist ta’ servizzi veterinarji ta’ emerġenza wara 
l-ħinijiet uffiċjali.

Ambitu tas-Servizz

Din is-Sejħa għal Proposti tkopri l-provvediment ta’ 
servizzi veterinarji ta’ emerġenza bejn it-8.00 p.m. u t-8.00  
a.m. ta’ kuljum, kif ukoll matul il-Ħdud u l-Festi Pubbliċi 
kollha.

Kif Tapplika

Kliniċi interessati għandhom jitolbu kopja tad-dokument 
tal-RFP, li qed jiġi pprovdut għal gwida, billi jikkuntattjaw 
lill-Unità Ċentrali tal-Akkwist MAFA fuq l-indirizz 
elettroniku (mafaprocurement@gov.mt) 

Sottomissjoni

Il-proposti għandhom jaslu sa nofsinhar tat-Tnejn, 24 ta’ 
Novembru, 2025. Id-dettalji dwar ir-rekwiżiti tas-sottomissjoni 
u l-kriterji tal-għażla jinsabu fid-dokument tal-RFP.

Offerta Finanzjarja

Il-kliniċi huma mitluba jissottomettu l-offerta finanzjarja 
tagħhom bħala parti mill-proposta. Il-ħlas se jkun ibbażat fuq 
l-offerta ppreżentata u miftehma matul il-proċess ta’ akkwist.
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Informazzjoni Addizzjonali

Il-klinika magħżula trid tikkonforma mat-termini u 
l-kundizzjonijiet stabbiliti fil-proċess ta’ akkwist.

It-18 ta’ Novembru, 2025

Additional Information

The selected clinic will be required to comply with the 
terms and conditions outlined in the procurement process.

18th November, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 19 ta’ Novembru, 2025. 

ERU1311U25 – Medicinal
ERU1311U25A – Medicinal
ERU1311U25B – Medicinal
ERU1311U25C – Medicinal
ERU1311U25D – Medicinal
ERU1311U25E – Medicinal
ERU1311U25F – Medicinal
ERU1311U25G – Medicinal
ERU1311U25H – Medicinal
ERU1311U25I – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier.

It-18 ta’ Novembru, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 20 ta’ Novembru, 2025. 

ERU1411U25 – Medicinal
ERU1411U25A – Devices
ERU1411U25B – Devices
ERU1411U25C – Medicinal
ERU1411U25D – Medicinal
ERU1411U25E – Medicinal
ERU1411U25F – Medicinal
ERU1411U25G – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) for 
the Central Procurement and Supplies Unit within the Ministry 
for Health and Active Ageing, notifies that submissions for the 
below listed ERU Competitive Call will be received up to 10.00 
a.m. on Wednesday, 19th November, 2025.

ERU1311U25 – Medicinal
ERU1311U25A – Medicinal
ERU1311U25B – Medicinal
ERU1311U25C – Medicinal
ERU1311U25D – Medicinal
ERU1311U25E – Medicinal
ERU1311U25F – Medicinal
ERU1311U25G – Medicinal
ERU1311U25H – Medicinal
ERU1311U25I – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

18th November, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the ERU Competitive Calls will be received 
up to 10.00 a.m. of Thursday, 20th November, 2025.

ERU1411U25 – Medicinal
ERU1411U25A – Devices
ERU1411U25B – Devices
ERU1411U25C – Medicinal
ERU1411U25D – Medicinal
ERU1411U25E – Medicinal
ERU1411U25F – Medicinal
ERU1411U25G – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.
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KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR 

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf illi:

 Offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali Ħal 
Għargħur permezz tal-ePPS sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-
Ġimgħa, 19 ta’ Diċembru, 2025, għal: 

Avviż Nru GLC/03/2025. Xogħlijiet f’Għaxqet l-Għajn 
(żona pedonali) ta’ pavimentar tal-ġebel naturali (ma jiżloqx) u 
installazzjoni ta’ bankijiet u dawl bl-użu ta’ prodotti u materjali 
li ma jagħmlux ħsara ’l-ambjent.

Id-dokumenti huma bla ħlas u jinkisbu/jitniżżlu u 
jintlaqgħu BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jirriżerva d-dritt li jirrifjuta kull offerta,  
anke l-aħħar waħda vantaġġjuża.

It-18 ta’ Novembru, 2025

ĦAL GĦARGĦUR LOCAL COUNCIL

The Ħal Għargħur Local Council notifies that:

 Tenders will be received at the Ħal Għargħur Local 
Council through ePPS up to 11.00 a.m. on Friday, 19th 
December, 2025, for the:

Advt No. GLC/03/2025. Works at Għaxqet l-Għajn 
(pedestrian walkway) in natural stone paving (non-slip) and  
installation of benches and lighting using environementally 
friendly materials and practices.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the document will be 
uploaded and available to view and download from this same 
website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

18th November, 2025

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier.

 
It-18 ta’ Novembru, 2025

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

18th November, 2025

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

2868

Permezz ta’ digriet mogħti fl-10 ta’ Novembru, 2025, 
mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet 
Georgette Terribile vs Mohammed Knaan et, Rikors numru 
303/2025CG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Mohammed Knaan u 
Alhaddadin Rashid Salem Joseph a tenur tal-Artikolu 187(3) 
et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Georgette Terribile (KI 
770944M) vs Moammed Knaan (KI 0235886A) u Alhaddadin 
Rashid Salem Joseph (KI 0175812A) ippreżentat fil-Bord 
li Jirregola l-Kera, fit-22 ta’ Settembru, 2025, ir-rikorrenti 
Georgette Terribile talbet lil dan l-Onorabbli Bord sabiex:

1. Jiddeċiedi din il-kawża bid-dispensa tas-smigħ a tenur 
tal-Artikolu 16A tal-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Jiddikjara u jikkonferma x-xoljiment tal-lokazzjoni 
relattiva tal-fondi bin-numri 12 u 14 rispettivament fi Triq 
Santu Rokku, Ħal Qormi, stante li l-intimati kisru l-obbligi 
kontrattwali tagħhom kif fuq premess;

By means of a decree of the 10th November, 2025, of 
the Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Georgette Teribile vs Mohammed Knaan et, 
Application number 303/2025CG, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondents Mohammed Knaan u Alhaddadin Rashid Salem 
Joseph in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Georgette 
Terribile (ID 770944M) vs Mohammed Knaan (ID 
0235886A) and Alhaddadin Rashid Salem Joseph (ID 
0175812A) filed before the Rent Regulation Board, on the 
22nd September, 2025, the applicant Georgette Terribile 
requested this Honourable Board to:

1. Decide this cause without proceeding to trail in terms 
of Article 16A of Cap 69 of the Laws of Malta;

2. Declare and confirm the dissolution of the relative 
lease of the premises with numbers 12 and 14 respectively 
in Triq Santu Rokku, Ħal Qormi, since the respondents 
violated their contractual obligations as above premised;
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3. Order and condemn the respondents so that within a 
short and peremptory period to be fixed by this Board for 
this purpose, they vacate from and return to the applicants, 
the keys and free possession of the premises with numbers 
12 and 14 respectively in Triq Santu Rokku, Ħal Qormi.

With costs, including those of the judicial letter with 
number 3601/2025 against the respondents and this reserving 
any further right due to the applicants against the respondents 
who are from now summoned so that a reference to their 
oath be made.

Applicant: Dolce Vista, 20, St Francis Street, St Paul’s 
Bay, Malta

Notification respondent: Mohammed Knaan, 18, Il-
Girna, Flat 4, Triq Luigi Ellul, Ħ’Attard

Alhaddadin Rashid Salem Joseph, 110, Triq Rodolfu, 
Tas-Sliema

The application in the names Georgette Terribile vs 
Mohammed Knaan et, Application number 303/2025CG, 
has been postponed for hearing to the 25th November, 2025, 
at 9.15 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 29th Ottubru, 2025, of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the Sworn 
Application in the names Maria Theresa sive Marthese Pace 
vs Joseph Cremona, Application number 312/2025AGV, 
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on the respondent Joseph Cremona  in terms 
of Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the records of the sworn 
application Number 312/2025AGV in the names Maria 
Theresa sive Marthese Pace (KI 167057M) vs Joseph 
Cremona (ID 590461M), filed in the Civil Court (Family 
Section), on the 23rd June, 2025, the applicant Maria 
Theresa sive Marthese Pace (KI 167057M) requested this 
Honourable Court to:

1. Pronounce the dissolution of the marriage between the 
parties celebrated on the 13th June, 1987, at the Sacred Heart 
Chapel in Ħaż-Żebbuġ, Malta;

2. Authorise the woman to revert to her maiden surname 
Pace;

3. Jordna u jikkundanna lill-intimati sabiex fi żmien qasir 
u perentorju li għandu jiġi ffissat minn dan il-Bord għal 
dan l-iskop, jiżgombgraw minn u jirritornaw lir-rikorrenti, 
ċ-ċwievet u l-pussess liberu tal-fondi bin-numri 12 u 14 
rispettivament fi Triq Santu Rokku, Ħal Qormi.

Bl-ispejjeż, inkiluż dawk tal-ittra uffiċjali bi-numru 
3601/2025 kontra l-intimati u dan b’riżerva għal kwalsijasi 
dritt ulterjuri spettanti lill-esponenti kontra l-intimati li huwa 
minn issa inġunti in subizzjoni.

Rikorrenti : Dolce Vista, 20, St Francis Street, San Pawl 
il-Baħar, Malta

Notifika intimati: Mohammed Knaan, 18, Il-Girna, Flat 
4, Triq Luigi Ellul, Ħ’Attard

Alhaddadin Rashid Salem Joseph, 110, Triq Rodolfu, 
Tas-Sliema

Ir-rikors fl-ismijiet Georgette Terribile vs Mohammed 
Knaan et, Rikors numru 303/2025CG, jinsab differit għall-25 
ta’ Novembru, 2025, fid-9.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-29 ta’ Ottubru, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
numru 312/2025AGV fl-ismijiet Maria Theresa sive 
Marthese Pace vs Joseph Cremona, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimata Joseph Cremona a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Permezz ta rikors guramentat fl-ismijiet Maria Theresa 
sive Marthese Pace (KI 167057M) vs Joseph Cremona 
(KI 590461M) fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
312/2025AGV, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) 
fit-23 ta’ Ġunju, 2025, ir-rikorrenti Maria Theresa sive 
Marthese Pace (KI 167057M) talbet lil din l-Onorabbli Qorti 
sabiex:

1. Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ li ġie ċċelebrat fit-13 ta’ 
Ġunju, 1987, fil-Kappella tal-Qalb ta’ Ġesù, Ħaż-Żebbuġ, 
Malta;

2. Tawtorizza lill-mara sabiex tirriverti għal kunjom 
xbubitha u ċoè Pace;
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3. Tordna lir-Reġistratur tal-Qrati sabiex fi żmien li 
l-istess Onorabbli Qorti jogħġobha timponi huwa jinforma 
lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku bil-ħall taż-żwieġ tal-
partjiet sabiex dan tal-aħħar jirreġistra l-istess fiċ-ċertifikat 
taż-żwieġ tal-partijiet.

U dan taħt kull provvediment ieħor li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha li hu xieraq u opportun.

Il-kawża fl-ismijiet Maria Theresa sive Marthese Pace 
vs Joseph Cremona (Rikors numru 312/2025AGV) hija 
differita għall-1 ta’ Diċembru, 2025, fid-9.15 a.m.

Esponenti: c/o Dott. Marita Pace Dimech, Bini tal-Qorti, 
Il-Belt Valletta

Notifika intimat: Pullicino Crt, Flat 3, Triq il-Wied, Ħal 
Qormi

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 14 ta’ 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-21 ta’ Ottubru, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
numru 106/2025JPG, fl-ismijiet Manali Ashok Jagtap vs 
David Nyheim, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat David 
Nyheim a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta rikors guramentat fl-ismijiet Manali Ashok 
Jagtap (KI 0116948A) vs David Nyheim (KI 116984A) fl-
atti tar-Rikors Ġuramentat numru 106/2025JPG, ippreżentat 
fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fit-23 ta’ Mejju, 2025, ir-
rikorrenti Manali Ashok Jagtap talab lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex:

1. Tordna li t-tifel minuri għandu jattendi l-iskola 
Claremont School fl-Ingilterra;

2. Tordna illi l-aċċess kif imsemmi fil-klawsola numru 
10 tal-kuntratt ta’ seprazzjoni tas-16 ta’ Mejju, 2023, ikun 
sospiż matul perjodi li t-tifel minuri jkun qiegħed jattendi 
l-iskola barra minn Malta u tordna minflok illi l-partijiet 
għandu jkollhom aċċess liberu għat-tifel minuri matul dawn 
il-perjodi li t-tifel minuri jkun barra minn Malta.

Bl-ispejjeż, kompriżi dawk inkorsi fil-proċeduri ta’ 
medjazzjoni kontra l-konvenut illi huwa minn issa inġunt 
għas-subizzjoni.

3. Order the Registrar of Courts so that within such time 
as this Honourable Court may impose he informs the Director 
Public Registry of the dissolution of  marriage of the parties 
so that the latter registers the same in the certificate of the 
parties’ marriage.

And this under any other provision that this Honourable  
Court deems fit and opportune.

The application in the names Maria Theresa sive 
Marthese Pace  vs Joseph Cremona,   Application number 
312/2025AGV, has been postponed for hearing to the 1st 
December, 2025, at 9.00 a.m. 

Applicant: c/o Dr Marita Pace Dimech, Law Courts, 
Valletta

Notification respondent: Pullicino Crt, Flat 3, Triq il-
Wied, Ħal Qormi

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 14th 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 21st October, 2025, of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the sworn 
application in the names Manali Ashok Jagtap vs David 
Nyheim, Application number 106/2025JPG, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent David Nyheim in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of an Application in the records of the 
sworn application Number 106/2025JPG in the names 
Manali Ashok Jagtap (ID 0116948A) vs David Nyheim 
(ID 116984A), filed in the Civil Court (Family Section), 
on the 23rd May, 2025, the applicant Manali Ashok Jagtap 
requested this Honourable Court to:

1. Order the minor child to attend the school Claremont 
School in the United Kingdom;

2. Order that the access rights set out in clause 10 of the 
separation contract dated 16th May, 2023, be suspended 
during the periods when the minor is attending school abroad 
and order instead that the parties shall have free acess to the 
minor during those periods.

With costs, including those incurred in mediation 
proceedings, agasinst the respondent who is henceforth 
subpoenaed with reference to his oath.
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The application in the names Manali Ashok Jagtap vs 
David Nyheim, Application number 106/2025JPG, has been 
postponed for hearing to the 10th December, 2025, at 9.15 
a.m. 

Applicant: 30, Triq F. Vidal, Tal-Ibraġ, Swieqi SWQ 
2471

Notification respondent: 24, Apt 6, St Mary Flats, Triq 
Sant’Ursula, Valletta

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 14th 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 4th November, 2025, of the Civil 
Court (Family Section), in the records of the sworn application 
in the names Gary Fiorini vs Andrea Fiorini, Application 
number 443/2025AGV, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Andrea 
Fiorini in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the records of the sworn 
Application number 443/2025AGV, in the names Gary 
Fiorini (ID 299184M) vs Andrea Fiorini (ID 393002L), filed 
in the Civil Court (Family Section), on the 18th September, 
2025, the applicant Gary Fiorini requested this Honourable 
Court to:

1. Pronounce the dissolution of the marriage between the 
parties in terms of Article 66B, Cap. 16 of the Laws of Malta;

2. Order the Registrar of Courts so that within such 
time as this Honourable Court may impose he informs the 
Director Public Registry of the dissolution of marriage of the 
parties so that the latter registers the same in the certificate of 
the parties’ marriage.

And this under any other provision that the same deems 
fit and opportune.

The application in the names Gary Fiorini vs Andrea 
Fiorini, Application number 443/2025AGV, has been 
postponed for hearing to the 1st December, 2025, at 9.15 
a.m. 

Applicant: Blk B, Flat 1, Triq il-Ġnien, Santa Luċija

Notification respondent: Ta’ Kenuna, Blk B, Flat 2, Triq 
l-Arċipriet Savere Cassar, Nadur

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 14th 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Il-kawża fl-ismijiet Manali Ashok Jagtap vs David 
Nyheim (Rikors numru 106/2025JPG) hija differita għall-10 
ta’ Diċembru, 2025, fid-9.15 a.m.

Esponenti: 30, Triq F. Vidal, Tal-Ibraġ, Is-Swieqi SWQ 
2471

Notifika intimat: 24, Apt 6, St Mary Flats, Triq 
Sant’Ursula, Il-Belt Valletta

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 14 ta’ 
Novembru, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-4 ta’ Novembru, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
numru 443/2025AGV, fl-ismijiet Gary Fiorini vs Andrea 
Fiorini, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Andrea Fiorini a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta rikors guramentat fl-ismijiet Gary Fiorini 
(KI 299184M) vs Andrea Fiorini (KI 393002L) fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 443/2025AGV, ippreżentat fil-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fit-18 ta’ Settembru, 2025, ir-
rikorrenti Gary Fiorini talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ bejn il-partijiet ai termini 
tal-Artikolu 66B, tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Tordna lir-Reġistratur tal-Qrati sabiex fi żmien li 
l-istess Onorabbli Qorti jogħġobha timponi huwa jinforma 
lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku bil-ħall taż-żwieġ tal-
partjiet sabiex dan tal-aħħar jirreġistra l-istess fiċ-ċertifikat 
taż-żwieġ tal-partijiet.

U dan taħt kull provvediment ieħor li l-istess jidhrilha li 
hu xieraq u opportun.

Il-kawża fl-ismijiet Gary Fiorini vs Andrea Fiorini 
(Rikors numru 443/2025AGV) hija differita għall-1 ta’ 
Diċembru, 2025, fid-9.15 a.m.

Esponenti: Blk B, Flat 1, Triq il-Ġnien, Santa Luċija

Notifika intimata: Ta’ Kenuna, Blk B, Flat 2, Triq 
l-Arċipriet Savere Cassar, In-Nadur

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 14 ta’ 
November, 2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet mogħti fil-11 ta’ Novembru, 2025, mill-Qorti 
Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja) fuq Rikors 
numru 1021/2025 ippreżentat min-Nutar Dott. Naomi 
Mugliette, fejn fih ġie ordnat il-ftuħ u l-pubblikazzjoni 
tat-testment sigriet ta’ Josephine Catania (KI 0651144M), 
xebba, bint il-mejtin Paul Augustine Catania u Mary Anne 
Catania née Borg, imwielda Birkirkara, Malta, u mietet il-
Mosta, Malta, fit-13 ta’ Lulju, 2025, ta’ 80 sena.

Il-ftuħ u l-pubblikazzjoni ta’ dan it-testment se jsir nhar 
il-Ħamis, 15 ta’ Jannar, 2026, fis-siegħa ta’ wara nofsinhar 
(1.00 p.m.), f’Awla 17, il-Qorti, il-Belt Valletta, taħt il-
ministeru tan-Nutar Dott. Naomi Mugliette.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżidizzjoni 
Volontarja)

Illum 14 ta’ Novembru, 2025

ROSE MARIE BUTTIGIEG
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-20 ta’ 
Jannar, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Ludwig Cassar.

Aġenzija għal Infrastruttura Malta ta’ Vjal l-Avjazzjoni, 
Ħal Luqa, ippreżentat Talba, fil-15 ta’ Jannar, 2025, fejn 
talbet lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Denston Formosa 
u Ludwig Cassar (KI 0017084M) ta’ 43, Golden Court, Blk 
C, Fl. 6, Triq Gafà, Il-Mosta, sabiex iħallsu lill-aġenzija 
attriċi s-somma ta’ €1,180.51, liema ammont huwa dovut 
lill-aġenzija attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Il-kawża (Avviż numru 12/2025IS) hija differita għall-1 
ta’ Diċembru, 2025, fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Novembru, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given on the 11th November, 
2025, by The Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) 
on an Application number 1021/2025, filed by Dr Naomi 
Mugliette, wherein it has been ordered the opening and 
publication of the secret will of Josephine Catania (ID 
0651144M), spinster, daughter of the late Paul Augustine 
Catania and the late Mary Anne Catania née Borg, born in 
Birkirkara, Malta and died in Mosta, Malta, on the 13th of 
July, 2025, aged 80 years. 

The opening and publication are going to be held on 
Thursday, 15th January, 2026, at one o’clock in the afternoon 
(1.00 p.m.), hall 17, at the Law Courts, Valletta, under the 
ministry of Notary Dr Naomi Mugliette.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today the 14th November, 2025

ROSE MARIE BUTTIGIEG
For The Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 30th 
January, 2025, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service on Ludwig Cassar in terms 
of Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Infrastructure Agency Malta of Vjal l-Avjazzjoni, Ħal 
Luqa, filed a Claim on the 15th January, 2025, whereby 
they asked the Tribunal to condemn Den ston Formosa and 
Ludwig Cassar (ID 0017084M) of 43, Golden Crt, Blk C, 
Fl. 6, Triq Gafà, Mosta, to pay the plaintiff agency the sum 
of €1,180.51, which amount is due to the plaintiff agency.

With costs and interest.

The case (Claim number 12/2025IS) is deferred on the 
1st December, 2025, at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
November, 2025

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fit-22 ta’ Ottubru, 2025, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1371/2025, fl-ismijiet Jolly Bay 
Hotel Operators Limited vs Pet Company Limited, il-Bord 

By means of a decree given on the 22nd October, 2025, 
in the records of the judicial letter number 1371/2025, 
in the names Jolly Bay Hotel Opertors Limited vs Pet 
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Company Ltd, the Rent Regulation Board ordered the 
following publication in terms of Article 187(3) et 
sequitur of Cap. 12 for the purpose of effecting service on 
Pet Company Ltd.

In the Rent Regulation Board 

Today 26th of March 2025

To 	 Pet Company Ltd (C 95114) of Junction Business 
Centre, Unit 222, 1st Floor, Sqaq Lourdes, St Julian’s

By the present judicial letter, Jolly Bay Hotel Operators 
Limited (C 37659) with the address Blokrete Business 
Offices, Triq il-Mosta, Ħal Lija, solicits you so that 
immediately you pay the sum of €27,034.20 according 
to the statement hereby attached and marked as Doc. A, 
besides interests, representing rent and electricity and water 
bills from the 14th July, 2024 till the 17th January, 2025, 
due from the operation of the cafeteria with the name Fiffis 
at the Primera Hotel, Triq il-Ħalel, Buġibba, St Paul’s Bay, 
and this according to the contract dated 12th June, 2023. 
This contract has been duly terminated with effect from 
17th January, 2025, in accordance with the provisions of 
the abovementioned contract. You stopped operating and 
effectively vacated from the premises abovementioned on 
the 25th January, 2025.

In default of payment, the interpellant will proceed 
against you for the payment of damages according to law.

This judicial letter is also being made in terms of Article 
1570 of Cap. 16 of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself.

With costs and interests according to law.

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court (Family Section)

Whereas the plaintiff Jesus Centeno Domantay (KI 
0193912A) filed an application under oath (number 
161/2025JPG) demanding corrections the Act of Birth of 
Judith Navarro San Roque bin-numru 3054/2025 in the 
Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 

li Jirregola l-Kera ordna s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Pet Company Limited a 
tenur tal-artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Bord Li Jirregola l-Kera 

Illum 26 ta’ Marzu, 2025

Lil Pet Company Ltd (C95114) ta’ Junction Business 
Centre, 1st Floor Unit 222, Sqaq Lourdes, San Ġiljan

Bil-preżenti ittra uffiċjali, Jolly Bay Hotel Operators 
Limited (C37659) bl-indirizz Blokrete Business Offices, Triq 
il-Mosta, Ħal Lija, tinterpellak sabiex immedjatament tħallas 
is-somma ta’ €27,034.20 skont l-istatement hawn anness 
u mmarkat bħala Dok. A, oltre mgħaxijiet, rappreżentanti 
kera u kontijiet ta’ dawl u ilma mill-14 ta’ Lulju, 2024 sas-
17 ta’ Jannar, 2025, dovuti mill-operat tal-kafetterija bl-isem 
Fiffis fil-Primera Hotel, Triq il-Ħalel, Buġibba, San Pawl 
il-Baħar, u dan skont il-kuntratt datat 12 ta’ Ġunju, 2023. 
Dan il-kuntratt ġie debitament terminat b’seħħ mis-17 ta’ 
Jannar, 2025, u dan skont id-dispożizzjonijiet tal-kuntratt 
fuq imsemmi. Inti waqaft topera u effettivament ivvakjat 
mill-fond fuq imsemmi nhar il-25 ta’ Jannar, 2025.

Fin-nuqqas li tagħmel dan il-ħlas, il-mittenti se tipproċedi 
kontrik għall-ħlas ta’ danni skont il-liġi.

Din l-ittra uffiċjali qegħda wkoll ssir ai termini tal-
Artikolu 1570 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet skont il-ligi.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Avviż mir-Reġistru Qorti Ċivili (Sezzjoni Familja)

Billi r-rikorrenti Jesus Centeno Domantay (KI 0193912A) 
ippreżentat rikors ġuramentat (numru 161/2025JPG) fejn 
talab il-korrezzjoni tal-Att tat-Twelid ta’ Judith Navarro San 
Roque bin-numru 3054/2025, fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
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means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,
Registry of the Superior Court, 

This 14th November, 2025

LORRAINE DALLI
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 10th October, 2025, in the records of the Sworn 
application number 576/2025MS, in the names: Victor Borg 
et vs Ann Cutajar et, the following publication was ordered, 
in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, for the purpose 
of service of the respondent.

By means of an application in the names: Victor Borg 
(409870M) et vs Ann Cutajar (740351M) et filed in the Civil 
Court, First Hall, on the 3rd June, 2025, the applicant asked 
this Honourable Court to:

1. Declare and decide, including in case of necessity 
with the assistance of a nominated architect, that the 
property described, purchased by the applicants by means 
of a contract of sale made in the records of Notary Dr Anne 
Marie Tonna of the 23rd May, 2024, is caused by latent 
latent defects which defects could not have been discovered 
before and del resto reduce the value of the property so much 
so that the applicants would have offered a much lower price 
if they were aware of them;

2. Declare the defendant solely responsible for these 
defects, and that the applicant is entitled to hold the property 
in question and demand back that part of the price which 
is to be established if necessary by the appointment of an 
architect;

3. Declare furthermore that the defendants are responsible 
for all the damages suffered by the applicants as a result of 
those premised above;

4. Liquidate that part of the sale price, paid by the 
interpellant, which is to be returned by the defendants to the 
same interpellant, thus according to demand number (ii);

5. Liquidate the damages suffered by the applicant 
according to demand number (iii);

tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,
Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum 14 ta’ Novembru, 2025

LORRAINE DALLI	
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-10 
ta’ Ottubru, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
576/2025MS, fl-ismijiet: Victor Borg et vs Ann Cutajar et, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 
187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-
konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Victor Borg (409870M) 
et vs Ann Cutajar (740351M) et ippreżentat fil-Qorti Ċivili, 
Prim’Awla, fit-3 ta’ Ġunju, 2025, ir-rikorrent talab lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddikjara u tiddeċiedi, inkluż f’każ ta’ ħtieġa bl-
għajnuna ta’ perit nominandi, li l-proprjetà deskritta, mixtrija 
mir-rikorrenti permezz ta’ kuntratt ta’ komprovendita 
magħmul fl-atti tan-Nutar Dott. Anne Marie Tonna tat-23 ta’ 
Mejju, 2024, hi kolpita minn difetti moħbija, ossija latenti, 
liema difetti ma setgħux jiġu skoperti qabel u del resto 
jnaqqsu l-valur tal-proprjetà tant illi l-esponenti kienu joffru 
prezz ferm aktar baxx li kieku kienu jafu bihom;

2. Tiddikjara lill-konvenuta unikament responsabbli 
għal dawn id-difetti, u li r-rikorrenti hi intitolata żżomm 
il-proprjetà inkwistjoni u titlob lura dik il-parti tal-prezz 
li għandha tiġi stabbilita okkorrendo bl-opera ta’ perit 
nominandi;

3. Tiddikjara inoltre li l-konvenuti huma responsabbli 
għad-danni kollha sofferti mir-rikorrenti kawża ta’ dawk 
premess aktar ’il fuq; 

4. Tillikwida dik il-parti mill-prezz tal-bejgħ, imħallsa 
mill-esponenti, li għandha tintradd lura mill-konvenuti lill-
istess esponenti, hekk skont it-talba numru (ii);

5. Tillikwida d-danni sofferti mill-esponenti hekk skont 
it-talba numru (iii);
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6. Condemn the same defendant to pay back to the 
applicant that part of the price liquidated in terms of claim 
number (iv) as well as any damages liquidated thus according 
to the previous demand number (v);

With all costs and legal interests against the respondents 
who are from now summoned so that a reference to their 
evidence be made.

The Sworn Application number 576/2025MS in the 
names mentioned above is postponed to 28th November, 
2025, at 9.30 a.m.

Notification respondent: Ann Cutajar (740351M), 
Avalanche Court, Flat 2, Triq Paul Galea, Ħal Lija

Frederick Cutajar (581751M), 12, Dawret it-Torri, Santa 
Luċija

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall 
(Constitutional Jurisdiction), on the 16th October, 2025, in the 
records of the Sworn application number 9/25GG, in the names: 
Dr Raymond Fenech et vs the State Advocate et, the following 
publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur of 
Cap. 12, for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Dr Raymond 
Fenech (399556M) et vs the State Advocate et filed in the 
Civil Court, First Hall (Constitutional jurisdiction) on the 
13th January, 2025, the applicant asked this Honourable 
Court to:

1. Declare and decide that in regard to the applicants, the 
operations of the law which removes control of the Housing, 
are giving the right of relocation to the respondent Guzeppa 
Maria Galea in maisonette number one hundred and eight (108), 
previously number seventy nine (79), with the name Jesmond, 
Triq l-Isqof Scicluna, Ħal Qormi, whilst the fundamental rights 
of the applicants as sanctioned by Article 37 of the Constitution 
of Malta and the First Article of the First Protocol of the 
European Convention are being violated and in the light of the 
reasons mentioned and those that shall result during the hearing 
of this cause, the applicant should be given the remedies that 
this Honourable Court deems fit in the situation;

2. Declare and decide that the respondent Adukattal 
State is responsible for the compensation and pecuniary 
and non-pecuniary damages suffered by the applicant as a 
consequence of the operation of the Housing and X control 

6. Tikkundanna lill-istess konvenuta tħallas lura lir-
rikorrenti dik il-parti tal-prezz likwidata ai termini tat-talba 
numru (iv) kif ukoll kwalunkwe danni likwidati hekk skont 
it-talba preċedenti numru (v);

Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet legali kollha kontra l-intimati 
li minn issa huma inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 576/2025MS fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-28 ta’ Novembru, 
2025, fid-9.30 a.m.

Notifika Intimat: Ann Cutajar (740351M), Avalanche 
Court, Flat 2, Triq Pawlu Galea, Ħal Lija

Frederick Cutajar (581751M), 12, Dawret it-Torri, Santa 
Luċija 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sede 
Kostituzzjonali), fis-16 ta’ Ottubru, 2025, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 9/25GG, fl-ismijiet: Dott. Raymond 
Fenech et vs l-Avukat tal-Istat et, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Dott. Raymond Fenech 
(399556M) et vs l-Avukat tal-Istat et ppreżentat fil-Qorti 
Ċivili, Prim’Awla (Sede Kostituzzjonali) fit-13 ta’ Jannar, 
2025, ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddikjara u tiddeċiedi li fil-konfront tar-rikorrenti, 
l-operazzjonijiet tal-liġi li Tneħħi l-Kontroll tad-Djar, 
qegħdin jagħtu dritt ta’ rilokazzjoni lill-intimata Guzeppa 
Maria Galea fil-Mezzanin numru mija u tmienja (108), ġja 
numru disgħa u sebgħin (79), bl-isem Jesmond, Triq l-Isqof 
Scicluna, Ħal Qormi, waqt li qed jiġu vvjolati d-drittijiet 
fundamentali tar-rikorrenti kif sanciti bl-Artikolu 37 tal-
Kostituzzjoni ta’ Malta u l-Ewwel Artikolu tal-Ewwel 
Protokoll tal-Konvenzjoni Ewropea u fid-dawl tar-raġunijiet 
imsemmija u ta’ dawk li se jirriżultaw waqt it-trattazzjoni 
ta’ din il-kawża, ir-rikorrent għandu jingħata r-rimedji li din 
l-Onorabbli Qorti jidhrilha xierqa fis-sitwazzjoni;

2. Tiddikjara u tiddeċiedi li l-intimat Avukat tal-Istat 
huwa responsabbli għall-kumpens u danni pekunjarji u 
nonpekunjarji sofferti mir-rikorrent b’konsegwenza tal-
operazzjoni tal-Ordinanza li Tneħħi l-Kontroll tad-Djar u 
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tal-X tal-2009 u tal-Att XXIV tal-2021, talli ma kkreawx 
bilanċ bejn id-drittijiet tas-sid u dawk tal-inkwilin stante li 
ma jirriflettux is-suq u lanqas il-valur lokatizju tal-proprjetà 
inkwistjoni;

3. Tillikwida okkorrendo bil-ħatra ta’ perit nominandi, 
l-kumpens u danni pekunjarji u nonpekunjarji kif sofferti 
mir-rikorrent;

4. Tikkundanna lill-Avukat tal-Istat iħallas l-istess 
kumpens u danni likwidati ai termini tal-liġi, bl-imgħax 
legali mid-dħul ta’ Att XIV tal-1987 tal-Ligijiet ta’ Malta, 
u ċoè mid-19 ta’ Awwissu, 1987, sad-data tal-pagament 
effettiv; 

Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet legali kollha kontra l-intimati 
li minn issa huma inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 9/25GG fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għas-27 ta’ Novembru, 
2025, fin-12.30 p.m.

Notifika Intimat: Guzeppa Maria Galea (675643M), 79, 
Jesmond, Triq l-Isqof Scicluna, Ħal Qormi 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-5 ta’ Awwissu, 
2025, fuq talba ta’ Noel Ciantar et ġie ordnat biex jinħatru 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-eredi injoti tal-
padruni diretti, fl-atti taċ-ċedola numru 1573/2025 fl-ismijiet 
Noel Ciantar et vs Kuraturi Deputati fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegewenti:

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi 
ta’ ċens numru 1573/2025 fl-ismijiet Noel Ciantar (KI 
0038958M), imwieled il-Pietà nhar l-4 ta’ Jannar, 1958, u 
residenti fl-indirizz 124, ‘Merħba’, Triq Ganu, Birkirkara, 
u martu Dott. Victoria Ciantar (KI 0432463M), imwielda 
Ħ’Attard nhar il-31 ta’ Lulju, 1963, u residenti fl-imsemmi 
indirizz 124, ‘Merħba’, Triq Ganu, Birkirkara, vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw l-interessi tal-eredi mhux 
magħrufin ta’ Grazia mart Giovanni Mifsud, Emmanuela 
mart Giuseppe Maria, magħruf Elia Grech, Giuseppe Maria 

Ordinance of 2009 and Act XXIV of 2021, for not creating 
a balance between the rights of the owner and those of the 
lessee since they do not reflect the market nor the rental 
value of the property in question;

3. Liquidate if necessary by the appointment of a referee, 
the compensation and pecuniary and non-pecuniary damages 
as suffered by the applicant;

4. Condemn the State Advocate to pay the same 
compensation and liquidated damages in terms of law, with 
legal interest from the income of Act XIV of 1987 of the 
Laws of Malta, and namely from the 19th August, 1987, till 
the date of effective payment;

With all costs and legal interests against the respondents 
who are from now summoned so that a reference to their 
evidence be made.

The Sworn application number 9/25GG in the names 
mentioned above is postponed to 27th November, 2025, at 
12.30 p.m.

Notification respondent: Guzeppa Maria Galea 
(675643M), 79, Jesmond, Triq l-Isqof Scicluna, Ħal Qormi

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 5th 
August, 2025, following a request of Noel Ciantar et it 
was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the unknown heirs of the direct owners, in the acts of the 
schedule of deposit number 1573/2025 in the names Noel 
Ciantar et vs Deputy Curators and in the other relative and 
subsequent acts:

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 1573/2025 in the names Noel Ciantar 
(ID 0038958M), born in Pietà on the 4th January, 1958, and 
residing at 124, ‘Merħba’, Triq Ganu, Birkirkara, and his 
wife Dr Victoria Ciantar (ID 0432463M), born in Ħ’Attard 
on the 31st July, 1963, and residing at the said address 124, 
‘Merħba’, Triq Ganu, Birkirkara, vs Deputy Curators to 
represent the interest of the unknown heirs of Grazia wife 
of Giovanni Mifsud, Emmanuela wife of Giuseppe Maria 
known as Elia Grech as legittimate representative of the 
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magħruf Elia Grech ‘bħala leġittimu rappreżentant tat-
tfal li jistgħu jitwieldu miż-żwieġ tiegħu mal-imsemmija 
martu Emmanuela Maria’, Lorenzo Grech u Carmela mart 
John Pavia, aħwa, ulied l-imsemmija Giuseppe Maria 
magħruf Elia Grech u Emmanuela née Mamo, ossija 
inrappreżentanza tal-eredi injoti tal-padruni diretti indikati 
fl-att pubbliku konkluż fl-atti tan-Nutar Giuseppe Sammut 
nhar il-5 ta’ Lulju, 1960, ippreżentata fid-29 ta’ Lulju, 2025, 
fejn Noel Ciantar (KI 0038958M) u Dott. Victoria Ciantar 
(KI 0432463M) esponew bir-rispett:

Illi l-esponenti huma proprjetarji f’ishma ugwali u 
indiviżi ta’ fond deskritt bil-mod segwenti fl-att pubbliku ta’ 
kompra-vendita relattiv, konkluż fl-atti tan-Nutar Dott. Mary 
sive Mariella Mizzi nhar il-ħamsa ta’ Lulju tas-sena elfejn u 
sittax (5.7.2016):

a) The house numbered one hundred and twenty-six (126) 
and at present named ‘Thomas House’ which the purchasers 
however are by means of this deed naming ‘Kenn’ in Ganu 
Street, Birkirkara, Malta, which house is at groundfloor level 
and underlies property of the same purchasers and overlies 
the store which shall be described hereunder; and

b) The store at basement level previously without number 
but now numbered one hundred and twenty-eight (128) and 
named ‘Richard’s Store’, in Ganu Street, Birkirkara, Malta 
which store underlies the house previously named ‘Thomas 
House’, now named ‘Kenn’.

The abovementioned house numbered 126 and the 
abovementioned store named ‘Richard’s Store’ number 
128 are together bounded on the northwest by Ganu Street, 
on the southwest by property of the purchasers, and on the 
northeast by a block of garages and flats property of third 
parties who are unknown to the parties, and said house and 
store are subject to the payment of an annual and perpetual 
groundrent of nine ewro and sixty-nine cents (€9.69), the 
equivalent to four Maltese liri and sixteen cents (Lm 4.16), 
otherwise free and unencumbered, with all their respective 
rights and appurtenances, hereinafter referred to as ‘the 
Property’. Plans relative to the property hereby being sold 
are attached to this deed as documents ‘Y’ and ‘Z’. (‘Dok. 
NC 1’).

Illi l-fondi surreferiti huma interkonnessi u sovrapposti 
għal xulxin u huma indikati flimkien fil-pjanta hawn annessa 
u mmarkata bħala ‘Dok. NC 2’;

Illi l-art li fuqha nbena l-fond surreferit kienet tifforma 
parti minn porzjon art li ġiet deskritta fl-att pubbliku konkluż 
fl-atti tan-Nutar Giuseppe Sammut nhar il-ħamsa ta’ Lulju 
tas-sena elf disà mija u sittin (5.7.1960) bħala‘għalqa 
fabbrikabbli fil-limiti ta’ Birkirkara, fi Sqaq Ganu, imsejħa 
‘Ta’ Sqaq Ganu’ tal-kejl ta’ ċirka erbat itmiem (4.T.) u tmiss 
mill-Punent ma’ Ganu Street, min-Nofsinhar ma’ ġid ta’ 

children that may be born from the marriage with his wife 
Emmanuela Maria, Lorenzo Grech and Carmela wife of 
John Pavia, brothers and sisters and children of the said 
Giuseppe Maria known as Elia Grech and Emmanuela née 
Mamo that is inrappreżentation of the unknown heirs of the 
direct owners indicated in the public deed in the records of 
of Notary Doctor Giuseppe Sammut on the 5th July, 1960, 
filed on the 29th July, 2025, whereby Noel Ciantar (ID 
0038958M) and Doctor Victoria Ciantar (ID 0432463M) 
respectfully submitted:

That the applicants are the owners in equal and undivided 
shares of the premises described in the following manner in 
the relative deed of sale, concluded in the records of Notary 
Doctor Mary sive Mariella Mizzi on the fifth July of the year 
two thousand and sixteen (5.7.2016):

a) The house numbered one hundred and twenty-six (126) 
and at present named ‘Thomas House’ which the purchasers 
however are by means of this deed naming ‘Kenn’ in Ganu 
Street, Birkirkara, Malta, which house is at groundfloor level 
and underlies property of the same purchasers and overlies 
the store which shall be described hereunder; and

b) The store at basement level previously without number 
but now numbered one hundred and twenty-eight (128) and 
named ‘Richard’s Store’, in Ganu Street, Birkirkara, Malta 
which store underlies the house previously named ‘Thomas 
House’, now named ‘Kenn’.

The abovementioned house numbered 126 and the 
abovementioned store named ‘Richard’s Store’ number 
128 are together bounded on the northwest by Ganu Street, 
on the southwest by property of the purchasers, and on the 
northeast by a block of garages and flats property of third 
parties who are unknown to the parties, and said house and 
store are subject to the payment of an annual and perpetual 
groundrent of nine euro and sixty-nine cents (€9.69), the 
equivalent to four Maltese liri and sixteen cents (Lm 4.16), 
otherwise free and unencumbered, with all their respective 
rights and appurtenances, hereinafter referred to as ‘the 
Property’. Plans relative to the property hereby being sold 
are attached to this deed as documents ‘Y’ and ‘Z’. (‘Dok. 
NC 1’).

That the premises abovementioned are interconnected 
and overlapping with each other and are indicated together 
in the plan hereby attached and marked as ‘Doc. NC 2’;

That the land on which the premises abovementioned was 
built formed part of a portion of land which was described 
in the public deed concluded in the records of Notary 
Giuseppe Sammut on the fifth July of the year one thousand 
nine hundred and sixty (5.7.1960) as ‘a developable field 
in the limits of Birkirkara, in Sqaq Ganu, called ‘Ta’ Sqaq 
Ganu’ measuring circa four tmiem (4. T) and bounded on 
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Paolo Vassallo u mit-Tramuntana in parti ma’ ġid tal-Maġġur 
Alfred Calascione u in parti ma’ ġid ta’ Giuseppe Briffa’. 
Permezz ta’ dan l-att pubbliku, Luiġi sive Louis Borg kien 
akkwista din l-art b’titolu ta’ enfitewsi perpetwa, suġġett 
għall-ħlas ta’ ‘ċens perpetwu ta’ mitejn lira (£200) fis-sena, 
jitħallas kull sitt xhur b’lura mil-lum’ (‘Dok. NC 3’);

Illi skont is-‘site plan’ relattiva jirriżulta li l-fondi 
surreferiti, flimkien, għandhom kejl ta’ mitejn u ħamsa u 
sittin metru kwadru (265m²) (‘Dok. NC 2’);

Illi, għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jintavolaw din 
iċ-Ċedola ta’ Depożitu bil-għan li jadempixxu kwalunkwe 
obbligu li jista’ talvolta jissussisti inkonnessjoni mal-ħlas 
ta’ ċens annwu u perpetwu gravanti l-fond surreferit, u dan 
fil-konfront tal-eredi injoti tal-persuni indikati bħala intimati 
f’din iċ-Ċedola;

Illi, għaldaqstant, permezz tal-preżenti, l-esponenti 
jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-fakultà mogħtija lilhom 
inter alia mis-subartikolu (7) tal-Artikolu 1501 tal-Kap. 16 
tal-Liġijiet ta’ Malta, ossija mill-fakultà mogħtija lilhom li 
jifdu ċ-ċens annwu u perpetwu gravanti l-fond surreferit;

Illi l-ammont ta’ ċens annwu u perpetwu ta’ disa’ ewro 
u disgħa u sittin ċenteżmu (€9.69), kapitalizzat bir-rata ta’ 
ħamsa fil-mija (5%), jammonta għal mija u tlieta u disgħin 
ewro u tmenin ċenteżmu (€193.80);

Illi permezz tal-preżenti l-esponenti qegħdin jiddepożitaw 
wkoll:

i. l-ammont ulterjuri ta’ tmienja u erbgħin ewro u ħamsa u 
erbgħin ċenteżmu (€48.45), rappreżentanti l-valur globali tal-
arretrati ta’ ċens annwu u perpetwu għall-aħħar ħames (5) snin,

ii. l-ammont ulterjuri ta’ disa’ ewro u disgħa u sittin 
ċenteżmu (€9.69), rappreżentanti l-ammont ta’ lawdemju 
dovut ai termini tal-klawżola (4) tal-att pubbliku surreferit 
konkluż nhar il-5 ta’ Lulju, 1960 (‘Dok. NC3’); 

Illi, għaldaqstant, ma jeżistu l-ebda pendenzi in 
konnessjoni mal-ħlas ta’ ċens annwu u perpetwu gravanti 
l-fondi surreferiti.

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jadixxu lill-Onorabbli 
Qorti u, taħt l-awtorità tagħha, qegħdin jiddepożitaw l-ammont 
globali ta’ mitejn u sebgħin ewro (€270.00), inkwantu:

i. Għall-ammont ta’ mija u tlieta u disgħin ewro u tmenin 
ċenteżmu (€193.80), rappreżentanti l-fidi, ossija l-ammont 
kapitaliżżat ta’ ċens annwu u perpetwu gravanti l-fondi 

the West by Ganu Street, on the South by property of Paolo 
Vassallo and on the North partly by property of Major Alfred 
Calascione and partly by property of Giuseppe Briffa.’ By 
means of this public deed, Luiġi sive Louis Borg acquired 
this land by title of perpetual emphyteusis, subject to the 
payment of ‘perpetual groundrent of two hundred liri (£200) 
per annum, payable every six months in arrears from today’ 
(‘Doc. NC 3’);

That according to the relative site plan it results that the 
premises abovementioned, together, have a measurement of 
two hundred and sixty five square metres (265 m²) (‘Doc. 
NC 2’);

That, thus, the applicants are filing this Schedule of 
Deposit with the aim of xxxxx any obligation that may exist 
in connection with the payment of the annual and perpetual 
groundrent burdening the premises abovementioned, and 
this against the unknown heirs of the persons indicated as 
respondents in this Schedule of Deposit;

That, thus, by means of this present, the applicants wish 
to avail themselves of the faculty given to them inter alia 
by subarticle (7) of Article 1501 of Cap. 16 of the Laws of 
Malta, or rather of the faculty given to them to redeem the 
annual and perpetual groundrent burdening the premises 
abovementioned;

That the amount of annual and perpetual groundrent of 
nine euro and sixty nine cents (€9.69) capitalised at the rate 
of five per cent (5%) amounts to one hundred ninety three 
euro and eighty cents (€193.80);

That by means of this present the applicants are 
depositing also:

i. the further amount of forty eight euro and forty five 
cents (€48.45), representing the global value of the arrears 
of annual and perpetual groundrent for the last five (5) years,

ii. the further amount of nine euro and sixty nine cents 
(€9.69), representing the amount of laudemium due in terms 
of clause (4) of the public deed abovementioned concluded 
on the 5th July, 1960 (‘Doc. NC3’);

That, thus, there exist no pendencies in connection 
with the payment of the annual and perpetual groundrent 
burdening the premises abovementioned.

Thus, the applicants are calling upon this Honourable Court 
and, under its authority, are depositing the global amount of two 
hundred and seventy euro (€270.00), in so far as:

i. For the amount of one hundred and ninety three euro 
and eighty cents (€193.80), representing the redemption, that 
is the capitalised amount of annual and perpetual groundrent 
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interkonnessi u sovrapposti għal xulxin bin-numri ‘126’ u 
‘128’, fi Triq Ganu, f’Birkirkara;

ii. Għall-ammont ta’ tmienja u erbgħin ewro u ħamsa 
u erbgħin ċenteżmu (€48.45), rappreżentanti l-valur tal-
arretrati ta’ ċens annwu u perpetwu tal-aħħar ħames (5) snin;

iii. Għall-ammont ta’ disa’ ewro u disgħa u sittin ċenteżmu 
(€9.69), dovut bħala lawdemju ai termini tal-klawżola (4) 
tal-att pubbliku surreferit konkluż nhar il-5 ta’ Lulju, 1960;

iv. Għall-ammont addizzjonali ta’ tmintax-il ewro u sitt 
ċenteżmi (€18.06), sabiex jagħmel tajjeb għal kwalunkwe 
diskrepanza fil-kalkolu u/jew fil-kejl relattiv. 

Tant sabiex l-ammonti surreferiti jiġu liberament żbankati 
minn min għandu dritt għalihom skont il-liġi, prevja r-rilaxx 
tad-debiti riċevuti.

Esponenti: 124, Merħba, Triq Ganu, Birkirkara

Notifika: Direttur Reġistru Pubbliku, Evans Building, 
Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta

Reġistru tal-Artijiet, 116, Casa Bolin, Triq il-Punent, Il-
Belt Valletta

Kuraturi Deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Lawrence Mintoff, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 5 ta’ Awwissu, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

burdening the interconnected premises overlying each other 
with numbers ‘126’ and ‘128’, in Triq Ganu, Birkirkara;

ii. For the amount of forty eight euro and forty five cents 
(€48.45), representing the value of the arrears of annual and 
perpetual groundrent for the last five (5) years;

iii. For the amount of nine euro and sixty nine cents 
(€9.69), due as laudemium in terms of clause (4) of the public 
deed abovementioned concluded on the 5th July, 1960;

iv. For the additional amount of eighteen euro and six 
cents (€18.06), to compensate for any discrepancies in the 
relative calculation and/or measurement.

So much so that the amounts abovementioned be freely 
withdrawn by whoever has a right to them according to law, 
saving the release of the debts received.

Applicants : 124, Merħba, Triq Ganu, Birkirkara 

notification: Director Public Registry, Evans Building, 
Triq il-Merkanti, Valletta

Lands Registry, 116, Casa Bolin, Triq il-Punent, Valletta

Deputy Curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the abovementioned Superior Court with the 
witness of the Hon. Mr Justice Lawrence Mintoff, LLD, 
doctor of Laws.

Today 5th August, 2025

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta
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Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fil-21 ta’ Ottubru, 
2025, fuq talba ta’ Caroline Penza et ġie ordnat biex 
jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-eredi 
mhux magħrufa ta’ Christine Pledger u Marlene Imenson 
fl-atti tar-Rikors numru 1050/2025AB, fl-ismijiet Caroline 
Penza et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat, fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Caroline Penza, (KI 
0231187M), Kevin Penza, (KI 0232772M) u Carl Penza, 
(KI 0287977M), aħwa Penza, Maria Lourdes Penza nèe 
Camilleri, (KI 983144M) kif debitament rappreżentata 
minn bintha Caroline Penza (KI 0231187M) in forza tal-
prokura annessa u mmarkata Dok. P1; Gordon Theobald 
(KI 026474M); Emanuela sive Lilian Cordina nèe Penza, 
(KI 0552145M); Maria Dolores Surio nèe Penza, (KI 
0353647M) debitament rappreżentata minn Gordon 
Theobald, (KI 026474M) in forza tal-prokura annessa u 
mmarkata Dok. P2; Jane Mifsud nèe Pisani, (KI 666958M), 
Antonia sive Antoinette Romano nèe Pisani, (KI 702949M), 
Emanuele Pisani, (KI 417647M), debitament rappreżentat 
minn Amanda Gatt nèe Pisani, (KI 134379M) in forza tal-
prokura annessa u mmarkata Dok. P3 aħwa Pisani, Emanuela 
sive Lilian Pisani nèe Farrugia, (passaport Kanadiz numru: 
PE 031934) debitament rappreżentat minn Daniel Romano, 
(KI 485181M) in forza tal-prokura annessa u mmarkata 
Dok. P4; Leo Gaetano George Castles, (licenzja tas-sewqan 
numru: CASTL401314LG9ZK) debitament rappreżentat 
minn Gordon Theobald, (KI 026474M) in forza tal-prokura 
annessa u mmarkata Dok. P5; Marie Teresa Radford nèe 
Castles, (passaport numru 128156158) u Anthony Mario 
Castles, (passaport numru 133393083), aħwa Castles, 
debitament rappreżentati minn Gordon Theobald, (KI 
026474M) in forza tal-prokur1 anness1 u mmarkat1 Dok. P6 
u P7 rispettivament; Tony Samuel Pisani, (passaport numru 
136751073) debitament rappreżentat minn Gordon Theobald 
(KI 026474M) in forza tal-prokura annessa u mmarkata 
Dok. P8; David Paul Martin, (passaport numru PB1399432), 
Anthony Martin, (passaport numru PB 5694596), Elizabeth 
Redshaw nèe Martin, (KI SY8502075Z) u George William 
Martin, (passaport numru PA3492678), aħwa Martin, 
debitament rappreżentati minn Gordon Theobald (KI 
026474M) in forza tal-prokuri annessi u mmarkati Dok. P9, 
Dok. P10, Dok. P11 u Dok. P12 rispettivament; Josephine 
Healey nèe Pantalleresco, (passaport numru PB4134309) 
u Dianne Lawther nèe Pantalleresco, (passaport numru: 
PA2657207), aħwa Pantalleresco, debitament rappreżentati 
minn Gordon Theobald, (KI 026474M) kif debitament 
awtorizzat in forza tal-prokuri annessi u mmarkati Dok. P13 u 
Dok. P14 rispettivament; Norman Buttigieg, (KI 167656M).
Dorianne Pisani, (KI 196780M) u Joan sive Joanne Pisani, (KI 
414171M) aħwa Pisani; Mario Paris, (passaport Awstraljan 
numru: PB 1813269), Emanuel Paris, (passaport Awstraljan 

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court, on the 21st 
October, 2025, by means of a request by Caroline Penza et it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
unknown heirs of Christine Pledger annd Marlene Imenson, 
in the records of the Application 1050/2025AB, in the names 
Caroline Penza et vs Deputy Curators and in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application, filed in the First 
Hall Civil Court, in the names Caroline Penza, (ID 
0231187M), Kevin Penza, (ID 0232772M) and Carl Penza, 
(ID 0287977M), brothers and sisters Penza, Maria Lourdes 
Penza nèe Camilleri, (ID 983144M) as duly represented by 
her daughter Caroline Penza (ID 0231187M) by means of a 
power of attorney attached and marked as Doc. P1; Gordon 
Theobald (ID 026474M); Emanuela sive Lilian Cordina nèe 
Penza, (ID 0552145M); Maria Dolores Surio nèe Penza, 
(ID 0353647M) duly represented by Gordon Theobald, (ID 
026474M) by means of a power of attorney and marked as 
Doc. P2; Jane Mifsud nèe Pisani, (ID 666958M), Antonia sive 
Antoinette Romano nèe Pisani, (ID 702949M), Emanuele 
Pisani, (ID 417647M), duly represented by Amanda Gatt 
nèe Pisani, (ID 134379M) by means of a power of attorney 
attached and marked as Doc. P3 brothers and sisters Pisani, 
Emanuela sive Lilian Pisani nèe Farrugia, (Canadian 
passport number PE 031934) duly represented by Daniel 
Romano, (ID 485181M) by means of a power of attorney 
attached and marked as Doc. P4; Leo Gaetano George 
Castles, (driving licence number CASTL401314LG9ZK) 
duly represented by Gordon Theobald, (ID 026474M) by 
means of a power of attorney attached and marked as Doc. 
P5; Marie Teresa Radford nèe Castles, (passport number 
128156158) and Anthony Mario Castles, (passport number 
133393083), brothers and sisters Castles, duly represented 
by Gordon Theobald, (ID 026474M) by means of a power of 
attorney attached and marked Doc. P6 and P7 respectively; 
Tony Samuel Pisani, (assport number 136751073) duly 
represented by Gordon Theobald (ID 026474M) by means 
of a power of attorney attached and marked as Doc. P8; 
David Paul Martin, (passport number PB1399432), Anthony 
Martin, (passport number PB 5694596), Elizabeth Redshaw 
nèe Martin, (ID SY8502075Z) and George William Martin, 
(passport number PA3492678), brothers Martin, duly 
represented by Gordon Theobald (ID 026474M) by means 
of power of attorney attached and marked as Dok. P9, 
Dok. P10, Dok. P11 and Dok. P12 respectively; Josephine 
Healey nèe Pantalleresco, (passport number PB4134309) 
and Dianne Lawther nèe Pantalleresco, (passport number: 
PA2657207), sisters Pantalleresco, duly represented by 
Gordon Theobald, (ID 026474M) as duly authorised by 
means of power of attorney attached and marked as Doc. 
P13 and Doc. P14 respectively; Norman Buttigieg, (ID 
167656M).Dorianne Pisani, (ID 196780M) and Joan sive 
Joanne Pisani, (ID 414171M) brothers and sisters Pisani; 
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numru: PA 4617777), Connie Zafferano nèe Paris, (passaport 
Awstraljan numru PA 4304848) u Michael Paris, (passaport 
Awstraljan numru PA 7739063), aħwa Paris, ulied debitament 
rappreżentati minn Gordon Theobald (KI 026474M) in forza 
tal-prokuri annessi u mmarkati Dok. P15, Dok. P16, Dok. 
P17 u Dok. P18 rispettivament; Chantelle Helene Paris-
Webb, (passaport Awstraljan numru: PB 1417932) u Ebony 
Victoria Paris-Webb, (passaport Awstraljan numru: PA 
6521292), aħwa Paris-Webb, debitament rappreżentati minn 
Gordon Theobald (KI 026474M) in forza tal-prokuri annessi 
u mmarkati rispettivament Dok. 19 u Dok. 20 rispettivament 
u Saviour sive Sam sive Salvatore Pisani, (numru tal-karta 
tal-penzjoni Awstraljana: CRN305-121-064B, debitament 
rappreżentat minn Rita Drago (KI 0458370M) in forza ta’ 
prokura anessa u mmarkata Dok. P21 vs Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa a’ Christine 
Pledger u Marlene Imeson, ippreżentat fid-9 ta’ Ottubru, 
2025, ir-rikorrenti Gordon Theobald et fejn talbu bir-rispett 
sabiex din l-Onorabbli Qorti:

i. Tawtorizza li jsir il-bejgħ tal-proprjetà immobbli 
ossija townhouse, bin-numri ufficjali erbgħa u erbgħin (44) 
ġja numru ħamsa u sebgħin (75) u sitta u erbgħin (46) ġja 
persjana bla numru deskritta ukoll bħala kamra laterali 
bin-numru erbgħa u sebgħin (74), fi Triq il-Qalb ta’ Ġesù, 
ġja Sacred Heart Street, Paola, libru u frank bid-drittijiet, 
ġustijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu inkluża l-arja relattiva u 
s-sottoswol, u dan versu l-pattijiet u kundizzjonijiet imfissra 
fil-konvenju tal-5 ta’ Marzu, 2024; 

ii. Tistabbilixxi l-jum, ħin, u l-post fejn għandu jsir it-
trasferiment; 

iii. Taħtar lin-Nutar Maria Spiteri sabiex tippubblika l-att 
ta’ kompravendità relattiv; 

iv. Taħtar kuraturi sabiex jirrappreżentaw lil min mill-
komproprjetarji jonqos milli jidher quddiem in-Nutar għall-
kuntratt.

Bl-ispejjeż kontra l-intimati li huma inġunti għas-
subizzjoni

Rikorrenti: Gordon Theobald, Ir-Razzett ta’ Besbizija. 
Triq ta’ Pinu, Il-Mosta MST 5530

Atturi: Kuraturi deputati, Il-Qorti

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Mario Paris, (Australian passport number PB 1813269), 
Emanuel Paris, (Australian passport number PA 4617777), 
Connie Zafferano nèe Paris, (Australian Passport number PA 
4304848) and Michael Paris, (Australian passport number 
PA 7739063), brothers and sisters Paris, duly represente4d 
by Gordon Theobald (ID 026474M) by means of a power 
of attorney attached and marked as Doc. P15, Doc. P16, 
Doc. P17 and Doc. P18 respectively; Chantelle Helene 
Paris-Webb, (Australian passport number PB 1417932) and 
Ebony Victoria Paris-Webb, (Australian passport number PA 
6521292), sisters Paris-Webb, duly represented by Gordon 
Theobald (ID 026474M) by means of a power of attorney and 
marked respectively as Doc. 19 and Doc. 20 respectively and 
Saviour sive Sam sive Salvatore Pisani, (Australian pension 
ID CRN305-121-064B, duly represented by Rita Drago (ID 
0458370M) by means of a power of attorney attached and 
marked as Doc. P21 vs Deputy Curators to represent the 
unknown heirs of Christine Pledger and Marlene Imeson, 
on the 15th October, 2025 the applicant Caroline Penza et 
requested with respect this Honourable Court to:

i. Authorise the sale of the immovable property or rather 
a townhouse, officially numbered forty-four (44) previously 
numbered seventy five (75) and forty-six (46) previously a 
window-shutter unnumbered also described as a lateral room 
numbered seventy four (74), in Triq il-Qalb ta’ Ġesù, previously 
Sacred Heart Street, Paola, free and unencumbered with all its 
rights, enjoyments and appurtenances including the relative 
airspace and subsuol, and this towards the terms and conditions 
defined in the preliminary agreement of the 5th March, 2024;

ii. Determine the day, time and place of the transfer;

iii. Appoint Notary Maria Spiteri to publish the relative 
deed of sale;

iv. Appoint curators to represent whoever of the co-
owners fails to appear before the Notary for the contract.

With costs against the respondents who are summoned 
so that a reference to their oath be made

Applicant – Gordon Theobald, Ir-Razzett ta’ Besbizija. 
Triq ta’ Pinu, Mosta MST 5530

 
Notification:  Deputy curators, Law Courts

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.
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Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Aaron Bugeja, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 21 ta’ Ottubru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fl-24 ta’ Ottubru, 
2025, fuq talba ta’ Abiola Deborah Salau ġie ordnat biex 
jintagħżlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lil 
Saheed Olowoshile fl-atti tar-Rikors numru 1042/2025FDP, 
fl-ismijiet Abiola Deborah Salau vs Kuraturi Deputati u fl-
atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat, fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Abiola Deborah Salau 
(KI 67116A) vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Saheed Olowoshile, ippreżentat fl-10 ta’ Ottubru, 
2025, ir-rikorrenti Abiola Deborah Salau (KI 67116A) fejn 
talbet bir-rispett sabiex din l-Onorabbli Qorti:

i. Tirrikonoxxi s-sentenza mogħtija mill-Qorti Għolja 
tat-Territorju Kapitali Federali fid-Divizjoni Ġudizzjarja ta’ 
Abuja Holden f’Abuja fin-Niġerja nhar it-2 ta’ Novembru, 
2023, fl-ismijiet Saheed Olowoshile vs Abiola Deborah 
Salau;

ii. Tiddikajra eżegwibbli s-sentenza mogħtija mill-
Qorti Għolja tat-Territorju Kapitali Federali fid-Diviżjoni 
Ġudizzjarja ta’ Abujua Holden f’Abuja fin-Nigerja nhar 
it-2 ta’ Novembru, 2023, fl-ismijiet Saheed Olowoshile vs 
Abiola Deborah Salau u dan ai termini ta’ inter alia l-artikolu 
826 tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, abovementioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Aaron Bugeja, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 21st October, 2025

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court, on the 24th 
October, 2025, by means of a request by Abiola Deborah 
Salau it was ordered that deputy curators be chosen to 
represent the absentee Saheed Olowoshile , in the records 
of the Application 1042/2025FDP, in the names Abiola 
Deborah Salau vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a Sworn Application, filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Abiola Deborah Salau (ID 67116A) 
vs Deputy Curators to represent the absentee Olowoshile, 
on the 10th October, 2025, the applicants Joseph Grech (ID 
534363M) and Kurt Grech (ID 265793M) requested with 
respect this Honourable Court to:

i. recognise the judgement given by the High Court of 
Federal Capital Territory in the Judicial Division of Abuja 
Holden in Abuja in Nigeria on the 2nd November, 2023, in 
the names Saheed Olowoshile vs Abiola Deborah Salau;

ii. declare executable the judgement given by the High 
Court of Federal Capital Territory in the Judicial Division of 
Abujua Holden in Abuja in Nigeria on the 2nd November, 
2023, in the names Saheed Olowoshile vs Abiola Deborah 
Salau and this in terms of inter alia Article 826 of Cap. 12 of 
the Laws of Malta.
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Salv kull provvediment ieħor li din l-Onorabbli Qorti 
jidrilha xieraq u opportun.

Bl-ispejjeż kontra l-intimat.

Rikorrenti: Atlanta, Flat 8, Triq Ta’ Nawciersa, San Pawl 
il-Baħar

Atturi: Kuraturi deputati, Il-Qorti

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 24 ta’ Ottubru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Prim’Awla tal-Qorti fl-4 ta’ 
Novembru 2025, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 4705/2025, 
fl-ismijiet GasanMamo Insurance Limited vs Jake Debono, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat Jake Debono, a tenur tal-artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

 
Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 14 ta’ Ottubru, 2025

Lil Jake Debono (KI 87099M) ta’ 107, Flat 6, Triq San 
Nikola, Il-Belt Valletta

Bil-preżenti GasanMamo Insurance Limited (C3143) ta’ 
Triq l-Imsida, Il-Gżira, filwaqt li tagħmel referenza għall-
inċident awtomobilistiku li seħħ fid-19 ta’ Ottubru, 2023, fi 

Saving any other provision that this Honourable Court 
deems fit and opportune.

With costs against the respondent.

Applicants – Atlanta, Flat 8, Triq ta’ Nawciersa, St Paul’s 
Bay

Notification:  Deputy curators, Law Courts

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, abovementioned, with 
the witness of the Hon. Mr Justice Francesco Depasquale, 
LLD , Doctor of Laws.

Today 24th October, 2025

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that the First Hall of Civil Courts by 
means of a decree given on the 4th November 2025, in the 
records of the judicial letter number 4705/2025, in the names 
GasanMamo Insurance Limited vs Jake Debono, ordered the 
following publication for the purpose of effecting service on 
the respondent Jake Debono, in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 14th October, 2025

To Jake Debono (ID 87099M) of 107, Flat 6, Triq San 
Nikola, Valletta

By means of this present GasanMamo Insurance Limited 
(C3143) of Triq l-Imsida, Gżira, makes reference to the 
car accident that occurred on the 19th October, 2023, in 
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Triq Manwel Dimech, Ħal Qormi, u illi fih int kont involut 
waqt li kont qed issuq il-vettura bin-numru ta’ reġistrazzjoni 
KCD 234 assigurata mas-soċjetà mittenti GasanMamo 
Insurance Limited, tirrileva għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-liġi illi inti ma kontx kopert mill-polza ta’ assigurazzjoni 
relattiva stante ksur ċar ta’ varji kundizzjonijiet fl-istess 
polza fosthom il-fatt illi inti ma kontx persuna awtorizzata 
illi ssuq l-imjsemmija vettura in vista tal-fatt illi kellek 24 
sena u allura ma kontx kopert taħt il-polza ta’ assikurazzjoni 
u kif ukoll il-fatt li inti ma kellekx liċenzja tas-sewqan 
valida u dan mingħajr preġudizzju għal kull ksur ieħor tal-
kundizzjonijiet tal-polza relattiva illi jista’ eventwalment 
jirriżulta.

Illi għalhekk inti qiegħed tiġi formalment imwissi illi 
l-mittenti mhix f’pożizzjoni illi b’xi mod twieġeb għal kull 
pretensjoni mressqa mit-terzi involuti f’dan il-każ u f’każ illi 
tiġi obbligata illi teffettwa xi pagamenti għan-nom tiegħek, 
ai termini tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta, hija qiegħda 
minn issa tirriżerva l-pożizzjoni tagħha fil-konfront tiegħek 
skont il-liġi. Dan iffiser illi f’każ illi l-mittenti tiġi obbligata 
illi tagħmel xi pagamenti lil terzi, hija sejra tipproċedi fil-
konfront tiegħek għall-irkupru mingħandek tal-ammonti 
kollha hekk minnha sborsati inkonnessjoni ma’ dan il-każ, u 
dan oltre għall-ispejjeż u interessi kollha legali u ġudizzjarji 
skont il-liġi.

Għaldaqstant, il-mittenti tinerpellak sabiex fi żmien erbat 
(4) ijiem tersaq għall-assunzjoni tar-responsabbiltà għall-
ħlas ta’ kwalunkwe ammont li jista’ jiġi likwidat in linea ta’ 
danni sofferti minn terzi fl-inċident de quo u l-ispejjeż kollha 
relattivi.

Din l-ittra uffiċjali qiegħda ssir għall-finijet u l-effetti 
kollha tal-liġi u senjatament iżda mhux limitatament ai 
termini tal-Kap. 12, il-Kap. 16 u l-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

Tant sabiex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż.

Reġistru Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fis-16 ta’ Diċembru, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2955/2024, fl-ismijiet Automated Revenue 
Management Services Ltd noe vs Wiktor Filip Bednarski, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 

Triq Manwel Dimech, Ħal Qormi, that in which you were 
involved whilst driving the vehicle with registration number 
KCD 234 insured with the interpellant company GasanMamo 
Insurance Limited, points out for all intents and purposes 
of law that you were not covered by the relative insurance 
policy due to a clear violation of various conditions in the 
same policy amongst which the fact that you were not the 
authorised person to drive the said vehicle due to the fact 
that you had 24 years and thus you were not covered under 
the insurance policy and also to the fact that you did not 
had a valid driving licence and this without prejudice to any 
other violation of the conditions of the relative policy which 
may eventually result.

Thus you are formally warned that the interpellant is 
not in a position to reply in any way to any claim brought 
forward by the third parties involved in this case and in 
case it is obliged to effect any payments on your behalf, 
in terms of Cap. 104 of the Laws of Malta, it is from now 
reserving its position against you according to law. In case 
the interpellant is obliged to make any payments to third 
parties, it will proceed against you for the recovery from you 
of all the amounts so disbursed by you in connection with 
this case, and this besides all legal and judicial costs and 
interests according to law.

Thus, the interpellant solicits you so that within four 
(4) days you come forward to assume responsibility for the 
payment of any amount that may be liquidated by way of 
damages suffered by third parties in the incident de quo and 
all the relative costs.

This judicial letter is being made for all purposes and 
effects of Law and especially but not limited to in terms of 
Cap. 12, Cap. 16 and Cap. 104 of the Laws of Malta.

So much so that you know how to regulate yourself.

With costs.
    
Registry of the Superior Courts, today 14th November, 

2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
By means of a decree of the 16th December, 2024, handed 

down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of 
the judicial letter number 2955/2024 in the names Automated 
Revenue Management Services Limited noe vs Wiktor Filip 
Bednarski the following publication was ordered for the 
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fil-konfront tal-intimat Wiktor Filip Bednarski a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 22 ta’ Awwissu, 2024

Lil Wiktor Filip Bednarski (passaport numru CH1465112) 
ta’ 373/374, Flt 1, Veccja Point, Triq San Pawl, San Pawl il-
Baħar

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €976.56, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 
u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skot il-ligi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 411000172876 
ossija dwar il-fond bl-indirizz 373/374, Flt 1, Veccja Point, 
Triq San Pawl, San Pawl il-Baħar.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Novembru, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-6 ta’ Novembru, 2025, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
2216/2025, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs 
Livia Perez Davoli, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

purpose of effecting service on the respondent Wiktor Filip 
Bednarski in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 22nd August, 2024

 To Wiktor Filip Bednarski (passport number CH1465112) 
of 373/374, Flt 1, Veccja Point, Triq San Pawl, St Paul’s Bay

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked as 
Document A for all the purposes and effects of Article 466 
of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay the 
amount of €976.56, which amount is sure, liquid and due 
and representing the balance due for the consumption of 
water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 411000172876 
regarding the premises with address 373/374, Flt 1, Veccja 
Point, Triq San Pawl, St Paul’s Bay.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 6th November, 2025, 
given by the Courts of Magistrates (Malta), in the records 
of the judicial letter number 2216/2025, in the names 
Commissioner for Tax and Customs vs Livia Perez Davoli, 
ordered the following publication for the purpose of service 
in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.
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Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Livia Perez Davoli (KI 153833A) 
ta’ Bela Vista, Blk E/6, Triq it-Turisti, Il-Qawra, San Pawl 
il-Baħar, Malta, fl-10 ta’ Ġunju, 2025, il-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Amministrazzjoni tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Malta, il-Furjana, jinterpellak sabiex fi żmien 
jumejn tħallas is-somma ta’ €11,379 kwantu għal €8,805 
rappreżentanti taxxa fuq id-dħul jew taxxa proviżorja għas-
snin ta’ stima 2015, 2016, 2017, 2018 u 2019 u kwantu għal 
€2,574 bħala taxxa addizzjonali u interessi skont l-avviż/
talba għall-ħlas hawn unit animo ritirandi u mmarkat Dok. 
A.

Billi inti nqast li tħallas l-ammont dovut lill-mittenti 
minkejja t-talba għall-ħlas li saritlek (ara l-istess Dok. A fuq 
ċitat) il-mittenti javżak li jekk tonqos li tħallas l-ammont 
dovut fiż-żmien hawn lilek prefiss, huwa jipproċedi għall-
esekuzzjoni tat-titolu ottenut ai termini tal-Artikolu 40 tal-
Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Ħallas l-ispejjeż ta’ dan l-Att.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Novembru, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-7 ta’ Ottubru, 2025, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 3150/2025, 
fl-ismijiet Schranz Limited vs Michael Amato et, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
ta’ Michael Amato u Gower Street Ltd a tenur tal-Artikolu 
187(1) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 9 ta’ Lulju, 2025 

Lil	 Michael Amato (KI 300590M) ta’ 51, Triq Vassalli 
Ħaż-Żebbuġ, u Gower Street Ltd (C102190) ta’ 51, Triq 
Vassalli, Ħaż-Żebbuġ

Permezz ta’ din l-ittra uffiċjali, Schranz Limited 
(C26932) ta’ 25/2, Dakar Building, Triq Henri Calleja, San 
Ġiljan, filwaqt li tagħmel referenza għaż-żewġ kuntratti ta’ 
kostituzzjoni ta’ debitu ffirmati bejnietkom in atti n-Nutar 
Andre Farrugia fid-9 ta’ 	 Lulju, 2024, u fil-31 ta’ Jannar, 
2025, qiegħda trendi l-istess titolu eżekuttiv ai termini 
tad-dispożizzjonijeit tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u 
tinterpellakom sabiex tħallsu lilha b’mod immedjat is-
somma ta’ €240,415 skont l-istess atti pubbliċi.

Illi din l-ittra qed tintbagħat ai termini tal-Artikolu 256(2) 
tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Livia Perez Davoli (ID 
153833A) of Bela Vista Blk E/6, Triq it-Turisti, Qawra, St 
Paul’s Bay, Malta, on the 10th June, 2025, the Commissioner 
for Tax and Customs of Adminisitration of Tax and Customs 
of Malta, Floriana, calls upon you so that within two days 
you pay the sum of €11,379, as for the amount of €8,805 
representing the tax from the income or provisional tax for 
the years of assessment 2015, 2016, 2017, 2018 and 2019 
and as for the amount of €2,574 as additional tax and interest 
according to the notice/demand for payment here attached 
animo ritirandi and marked as Doc. A.

Because you failed to pay the amount due to the 
interpellant although a demand for payment was made (see 
the same Doc. A abovementioned), the interpellant warns 
you that if you fail to pay the amount in the time given, he 
will proceed for the execution of his executive title given in 
terms of Article 40 of the Income Tax Management Act.

Pay the costs of this act.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 7th October, 2025, of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
3150/2025, in the names Schranz Limited vs Michael Amato 
et, the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on Michael Amato and Gower Street Ltd in 
terms of Article 187(1) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 9th July, 2025

To Michael Amato (ID 300590M) of 51, Triq Vassalli 
Ħaż-Żebbuġ, and Gower Street Ltd (C102190) of 51, Triq 
Vassalli, Ħaż-Żebbuġ

   
By the present Schranz Limited (C26932) of 25/2, Dakar 

Building, Triq Henri Calleja, St Julian’s, whilst referring 
to the two contracts of constitution of debt signed between 
you in the records of Notary Andre Farrugia on the 9th July, 
2024, and the 31st January, 2025, is rendering the same 
executive title in terms of the provisions of Cap. 12 of the 
Laws of Malta and solicits you so that you pay immediately 
the sum of €240,415 according to same public acts.

That this letter is being sent in terms of Article 256 (2) of 
Cap. 12 of the Laws of Malta.
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Jekk intom se tibqgħu inadempjenti s-soċjetà mittenti se 
tipproċedi bil-mezzi kollha li ttiha l-liġi għall-esekuzzjoni 
tal-krettu spettanti lilha.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi b’rikors ippreżentat fil-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-12 
ta’ Novembru, 2025 (Rikors numru 124/2025) rikors ta’ 
Francesca Agius et fejn intalbet l-apertura tas-suċċessjoni 
ta’ Emanuel Agius, żewġ Francesca Agius, bin Carmel 
Agius u Frances née Vella, imwieled ix-Xagħra, Għawdex, 
u miet ir-rabat, Għawdex, fit-12 ta’ Ġunju, 2025 (KI 944G), 
liema apertura ta’ suċċessjoni għandha ssir a favur ta’ martu 
Francesca Agius (KI 44248G) inkwantu għal nofs (1/2) u 
inkwantu għan-nofs l-ieħor a favur taż-żewġ uliedu Frances 
Grech (KI 481G) u Marvic Agius (KI 21684G), ġie ordnat il-
ħruġ ta’ dan il-bandu biex jiġi mgħarraf kull min jista’ jkollu 
x’jaqsam fih.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
b’dan imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija 
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il 
ġurnata li jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal 
il-bandu.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġuriżdizzjoni Volontarja, bix-xhieda ta’ Dott. Brigitte 
Sultana, Duttur tal-Liġi, Maġistrat tal-Qorti hawn fuq 
imsemmija.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Volontarja

Illum 14 ta’ Novembru, 2025 

DANIEL SACCO
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex)

If you remain in default the interpellant company 
shall proceed with all the means given to it by law for the 
execution of the credit due to it.

With costs and interest.

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by means of an application filed 
in the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction, on 
the 12th of November, 2025 (Application number 124/2025) 
by Francesca Agius, the opening of the succession was 
requested of Emanuel Agius, husband of Francesca Agius, 
son of Carmel Agius and Frances née Vella, born in Xagħra, 
Gozo, and died in Victoria, Gozo, on the 12th June, 2025, 
(ID 944G) which opening of succession is to be made in 
favour of his wife Francesca Agius (ID 44248G) as for half 
a (1/2) and as for the other half in favour of his two children 
Frances Grech (ID 481G) and Marvic Agius (ID 21684G), 
the issue of these bands was ordered to let know everyone 
who may have an interest therein.

Therefore, anyone who might have an interest is hereby 
summoned to appear before the aforementioned Court in 
order to oppose that request by means of a note within fifteen 
days which start running from the day of the posting of the 
banns.

Issued by the Court of Magistrates (Gozo), Voluntary 
Jurisdiction, with the testimony of Dr Brigitte Sultana, 
Doctor of Law, Magistrate of the aforementioned Court.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Voluntary 
Jurisdiction

Today the 14th of November, 2025

DANIEL SACCO
Deputy Registrar, for the Registrar, Courts and Tribunals 

(Gozo)
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ARB/C124/2025 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti Fit-3 ta’ 
Novembru, 2025, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Donatella 
Frendo Dimech, LLD), Kumpilazzjoni Numru 6149/2025, 
fil-kawża fl-ismijiet: 

ARB/C124/2025 – SEIZING AND FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 3rd 
November, 2025, given by the Court of Magistrates 
(Malta) as a Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr 
Donatella Frendo Dimech, LLD), with Compilation Number 
10078/2025, in the case:
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Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

JOSEPH BORG, ta’ 54 sena, iben Louis Borg u 
Antonia Borg xebba’ Mifsud, imwieled Tas-Sliema, fis-
27 ta’ Settembru, 1971, residenti 25, Mayflower, Flat 1, 
Triq Belvedere, Il-Gżira, u/jew 61, Mayflower, Flat 1, Triq 
Belvedere, Il-Gżira u detentur ta’ karta tal-identità Maltija 
bin-numru 455971M.

Il-Qorti ORDNAT is-sekwestru f’idejn partijiet terzi 
b’mod ġenerali l-flus u kull proprjetà mobbli oħra dovuta 
jew li tappartjeni jew li hija ta’ JOSEPH BORG u pprojbietu 
milli jittrasferixxi, jagħti b’rahan, jipoteka jew xort’oħra 
jiddisponi minn xi propjetà mobbli jew immobbli, u dan 
ai termini tal-Artikolu 22A tal-Ordinanza dwar il-Mediċini 
Perikolużi, Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-Qorti 
msemmi fl-Artikolu 22A, fl-Artikolu 120A(2A) u fl-Artikolu 
23A, tkun ħatja ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ 
mhux iżjed minn ħdax-il elf, sitt mija u sitta u erbgħin ewro u 
sebgħa u tmenin ċenteżmu (€11,646.87) jew priġunerija għal 
żmien ta’ mhux iżjed minn tnax-il xahar, jew dik il-multa u 
priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illum 14 ta’ Novembru, 2025 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C067/2019 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
FFRIŻAR 

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-7 ta’ 
Novembru, 2025, mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef 
Dott. Consuelo Scerri Herrera, LLD). 

Il-Pulizija 
(l-Ispettur Kevin Pulis)

Kontra 

LUKE VELLA, diżokkupat, ta’ 29 sena, iben Brian u 
Sonia (Maria Assunta) xebba Falzon, imwieled Tal-Pietà, 
Malta, fil-11 ta’ Diċembru, 1995, residenti fi 15, Alley 2, Triq 
il-Kbira, Ħaż-Żabbar, u detentur ta’ karta tal-identità Maltija 
bin-numru 520895M.

The Republic of Malta

Versus

JOSEPH BORG, 54 years, son of Louis Borg and Antonia 
Borg née Mifsud born in Sliema, on the 27th September, 
1971, residing at 25, Mayflower, Flat 1, Triq Belvedere, 
Gżira, and/or 61, Mayflower, Flat 1, Triq Belvedere, Gżira, 
and holder of a Maltese identity card bearing number 
455971M.

The Court ORDERED the attachment in the hands of 
third parties in general of all moneys and other movable 
property due to or pertaining or belonging to JOSEPH BORG 
and prohibits the said accused from transferring, pledging, 
hypothecating or otherwise disposing of any movable or 
immovable property, and this in terms of Article 22A of the 
Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of the Laws of Malta.

Any person who acts in contravention of the court order 
mentioned in Article 22A, Article 120(A) and Article 23A 
referred to above shall be guilty of an offence and shall on 
conviction be liable to a fine (multa) not exceeding eleven 
thousand, six hundred and forty-six euro and eighty-
seven cents (€11,646.87), or to imprisonment for a period 
not exceeding twelve months, or to both such fine and 
imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law.

Today 14th November, 2025

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C067/2019 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 7th 
November, 2025, given by the Criminal Court (the Hon. 
Judge Dr Consuelo Scerri Herrera, LLD). 

The Police 
(Inspector Kevin Pulis)

Versus
 
LUKE VELLA, unemployed, 29 years, son of Brian and 

Sonia (Maria Assunta) née Falzon, born in Tal-Pietà, Malta, 
on the 11th December, 1995, residing at 15, Alley 2, Triq 
il-Kbira, Ħaż-Żabbar, and holder of Maltese identity card 
bearing number 520895M. 
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Il-Qorti AWTORIZZAT lil LUKE VELLA sabiex jiftaħ 
kont bankarju f’ismu għall-finijiet imsemmija fir-rikors datat 
4 ta’ Novembru, 2025, u awtorizzat ukoll sabiex jiġbed u 
jipperċepixxi flusu minn ġewwa l-istess kont bankarju kif 
ukoll iħallas jew isarraf iċ-ċekkijiet maħruġa mill-Awtorità 
tad-Djar, u li tali kont bankarju jibqa’ wkoll suġġett għall-
Ordni ta’ Ffriżar li bħalissa tinsab fis-seħħ kontra Luke Vella.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 (5)
(b)(iii) tal-Att dwar ir-rikavat tar-reat, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, Artikolu 22A (3) tal-Ordinanza dwar il-Mediċini 
Perikolużi, Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta wara digriet ta’ ordni 
tal-iffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Doreen Clarke, LLD), fis-27 ta’ 
Novembru, 2019, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern 
fid-29 ta’ Novembru, 2019, fejn il-Qorti ordnat is-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, 
jew li huma proprjetà ta’ LUKE VELLA.

Illum 13 ta’ Novembru, 2025 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Id-Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi,

ARB/C123/2025 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-21 ta’ 
Ottubru, 2025, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Caroline 
Farrugia Frendo, LLD), Kumpilazzjoni Numru 6149/2025, 
fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra

JAKE BUHAGIAR, ta’ 24 sena, iben Emmanuel 
Buhagiar u Romina Buhagiar xebba’ Agius, imwieled Tal-
Pietà, fit-28 ta’ Jannar, 2001, residenti fi Block B, Flat 11, 
Triq Bertha K. ILG, San Ġiljan, u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 125601L.

Il-Qorti ORDNAT is-sekwestru f’idejn partijiet terzi b’mod 
ġenerali l-flus u kull proprjetà mobbli oħra dovuta jew li 
tappartjeni jew li hija ta’ JAKE BUHAGIAR u pprojbietu milli 
jittrasferixxi, jagħti b’rahan, jipoteka jew xort’oħra jiddisponi 
minn xi propjetà mobbli jew immobbli, u dan ai termini tal-
Artikolu 22A tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi, Kap. 
101 tal-Liġijiet ta’ Malta, tal-Artikolu 120A(2A) tal-Ordinanza 
dwar il-Professjoni Medika u l-Professjonijiet li għandhom 
x’jaqsmu magħha, Kap. 31 tal-Liġijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali, Kap. 9 tal- Liġijiet ta’ Malta.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-Qorti 
msemmi fl-Artikolu 22A, fl-Artikolu 120A(2A) u fl-Artikolu 

The Court AUTHORISED LUKE VELLA to open a bank 
account in his name for the purposes stated in his application 
dated 4th November, 2025, and further authorised him to 
withdraw and receive funds from the said bank account, as 
well as to encash cheques issued by the Housing Authority, 
and that such bank account shall likewise remain subject to 
the Freezing Order currently in force against Luke Vella.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5)(b)(iii) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws 
of Malta, Article 22A (3) of the Dangerous Drugs Ordinance, 
Cap. 101 of the Laws of Malta, following a freezing order 
which decree was given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Doreen Clarke, 
LLD) on the 27th November, 2019, which was published in 
the Government Gazette on the 29th November, 2019, where 
the court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to LUKE VELLA.

Today 13th November, 2025 

MS EUNICE GRECH FIORINI
The Director, Asset Recovery Bureau,

ARB/C123/2025 – SEIZING AND FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 21st 
October, 2025, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Caroline 
Farrugia Frendo, LLD), with Compilation Number 
6149/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

JAKE BUHAGIAR, 24 years, son of Emmanuel 
Buhagiar and Romina Buhagiar née Agius born in Pietà, on 
the 28th January, 2001, residing at Block B, Flat 11, Triq 
Bertha K. ILG, St Julian’s, and holder of a Maltese identity 
card bearing number 125601L.

The Court ORDERED the attachment in the hands of third 
parties in general of all moneys and other movable property 
due to or pertaining or belonging to JAKE BUHAGIAR 
and prohibits the said accused from transferring, pledging, 
hypothecating or otherwise disposing of any movable or 
immovable property, and this in terms of Article 22A of 
the Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of the Laws of 
Malta, Article 120A of the Medical and Kindred Professions 
Ordinance, Cap. 31 of the Laws of Malta and Article 23A of 
the Criminal Code, Cap. 9 of the Laws of Malta.

Any person who acts in contravention of the court order 
mentioned in Article 22A, Article 120(A) and Article 23A 
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23A, tkun ħatja ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ 
mhux iżjed minn ħdax-il elf, sitt mija u sitta u erbgħin ewro u 
sebgħa u tmenin ċenteżmu (€11,646.87) jew priġunerija għal 
żmien ta’ mhux iżjed minn tnax-il xahar, jew dik il-multa u 
priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illum 10 ta’ Novembru, 2025 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

referred to above shall be guilty of an offence and shall on 
conviction be liable to a fine (multa) not exceeding eleven 
thousand, six hundred and forty-six euro and eighty-seven cents 
(€11,646.87), or to imprisonment for a period not exceeding 
twelve months, or to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law.

Today 10th November, 2025

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

2889

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fl-10 
ta’ Ottubru, 2025, fl-atti tar-rikors numru 69/2025AC, fl-atti 
tal-kawża Pjan ta’ Permanenza Alternattiv L.A.A., ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
ta’ Ivy Alshlaam Almrabea a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ nota tal-Bord tar-Reviżjoni għall-Ħarsien 
tat-Tfal fl-atti tal-kawża numru 69/2025AC ippreżentata 
fil-Qorti Minorenni, fil-11 ta’ Lulju, 2025, ir-rikorrenti 
Bord tar-Reviżjoni għall-Ħarsien tat-Tfal ippreżenta 
r-rakkomandazjonijiet tiegħu wara d-deċiżjoni li ttieħdet 
minnu fit-3 ta’ Ġunju, 2025, annessa u mmarkata bħala Dok. 
A, skont l-Artikolu 33(7A) tal-Kap. 602 relatati mal-pjan 
ta’ permanenza alternattiv. Il-Bord qed jippreżenta l-pjan 
ta’ permanenza alternattiv hawn anness u mmarkat Dok. B. 
Il-Bord qed jirrakkomanda sabiex jingħata digriet minn din 
l-Onorabbli Qorti.

Permezz ta’ digriet mogħti fit-22 ta’ Lulju, 2025, il-Qorti 
wara li rat id-dokument esibiti.

Rat l-Artikolu 23(1)(4)(5) u l-Artiklu 33(7) tal-Kap. 602;

Il-Qorti tqis li fiċ-ċirkostanzi tal-każ u mid-dokumenti 
esibiti u l-kontenut tagħhom mhuwiex għaqli li tisma’ lill-
minuri ai termini tal-Artikolu 17(1) tal-Kap. 602 u lanqas 
hemm bżonn li tisma’ fehmiet oħra.

Peress illi din il-Qorti hija tal-fehma illi l-pjan ta’ 
permanenza alternattiv kif propsot hu fl-aħjar interess tal-
minuri, tordna li dan għandu jidħol fis-seħħ b’mod immedjat.

Fiċ-ċirkostanzi għalhekk din il-Qorti:

Tordna illi l-kura u l-kustodja tal-minuri kkonċernati 
tkun vestita fid-Direttur Kura Alternattiva (Tfal u 
Żagħżagħ) lis-Sinjura Remenda Grech (KI 28184M) b’dan 
li l-awtorizzazzjoni medika, edukattiva u psikoloġika tkun 
vestita u fdata f’idejn l-istess Sinjura Remenda Grech.

By means of a decree of the 10th October, 2025, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 69/2025AC in the acts of the application Alternative 
Permanency Plan L.A.A., the following publication was 
ordered for the purpose of effecting service on Ivy Alshlaam 
Almrabea in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a note in the names The Minors Care Review 
Board filed in the Juvenile Court, on the 11th July, 2025, in 
the acts of the Application number 69/2025AC, the applicant 
the Minors Care Review Board filed its recommendations on 
the decision it has taken on the 3rd June, 2025, here attached 
and marked as Doc. A according to Article 33(7A) of Cap. 
602 related to the alternative permanency plan . The Board 
is presenting the alternative permanency plan here attached 
and marked Doc. B. The Board is recommending so that a 
decree is given by this Honourable Court.

By means of a decree given on the 22nd July, 2025, the 
Court after having seen the exhibited document.

Having seen Article 23 (1) (4) (5) and 33 (7) of Cap. 602;

The Court considers that in the circumstances of the case 
and from the documents exhibited and their contents it is not 
wise to hear the minor in terms of Article 17 (1) of Cap. 602 
nor is it necessary to hear other views.

Since this Court is of the opinion that the alternative 
permanence plan as proposed is in the best interest of the 
minor, it orders that this should come into effect immediately.

In the circumstances thus this Court:

Order that the care and custody of the minor concerned 
be vested in the Director Alternative Care (Children and 
Youths) Ms Remenda Grech (ID 28184M) provided that the 
medical, educational and psychological authorisation will be 
vested and entrusted to the same Ms Remenda Grech.



It-18 ta’ Novembru, 2025 	 15,527

Orders that the minor continues to reside in alternative 
care.

Orders the notification of this decree to Ivy Alshlaam 
Almrabea amongst others.

Applicant: The Minors Care Review Board, 469, Bugeja 
Institute, Triq il-Kbira, Santa Venera

Notification: Ivy Alshlaam Almrabea, 35, Goldfinch, Fl. 
2, Triq Mons. G. Depiro, Rabat 

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court, on the 20th 
October, 2025, by means of a request by Joseph Grech et it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
interest of the minors … omissis …, in the records of the 
Application 1046/2025JVC, in the names Joseph Grech et 
vs Deputy Curators and in the other relative and subsequent 
acts.

By means of a Sworn Application, filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Joseph Grech (ID 534363M), 
and Kurt Grech (ID 265793M) vs Kimberly Vassallo (ID 
306096M)M, Deputy Curators to represent the minors … 
omissis …, Silvio (Saviour) Pace (ID 477468M), Liza Pace 
(ID 302775M), Daryl Mark Pace (ID 440092M), Dylan Pace 
(ID 167896M), Kyle Pace (ID 199097M), Donna Pace (ID 
485591M), Naomi Pace (ID 197398M) and Shania Pace 
(ID 437301L), on the 13th October, 2025, the applicants 
Joseph Grech (ID 534363M) and Kurt Grech (ID 265793M) 
requested with respect this Honourable Court to:

i. saving if necessary by the appointment of technical 
experts and if necessary also by means of those tests and 
genetic and scientific verifications which can be ordered by 
the Court and conducted by the technical experts appointed, 
declare and decide that the minors … omissis … are the 
natural and biological children of the late Brandon Pace and 
thus are his heirs according to law.

With costs against the defendants or either of whom from 
now summoned so that a reference to their oath be made

Tordna li l-minuri jibqa’ jirrisjedi f’kura alternattiva.

Tordna notifika ta’ dan id-digriet lil Ivy Alshlaam 
Almrabea fost oħrajn.

Esponenti: Bord tar-Revizjoni għall-Ħarsien tal-Minuri, 
469, Bugeja Institute, Triq il-Kbira, Santa Venera

Notifika: Ivy Alshlaam Almrabea, 35, Goldfinch, Fl. 2, 
Triq Mons. G. Depiro, Ir-Rabat

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Novembru, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fil-20 ta’ Ottubru, 
2025, fuq talba ta’ Joseph Grech et ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw l-interessi tal-minuri 
… omissis … fl-atti tar-Rikors numru 1046/2025JVC, fl-
ismijiet Joseph Grech et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Guramentat, ippreżentat, fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Joseph Grech (KI 
534363M) u Kurt Grech (KI 265793M) vs Kimberly 
Vassallo (KI 306096M), u Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-minuri … omissis … u Silvio (Saviour) 
Pace (KI 477468M), Liza Pace (KI 302775M), Daryl Mark 
Pace (KI 440092M), Dylan Pace (KI 167896M), Kyle Pace 
(KI 199097M), Donna Pace (KI 485591M), Naomi Pace (KI 
197398M) u Shania Pace (Ki 437301L), ippreżentat fit-13 
ta’ Ottubru, 2025, ir-rikorrenti Joseph Grech (ki 534363M) 
u Kurt Grech (KI 265793M) fejn talbu bir-rispett sabiex din 
l-Onorabbli Qorti:

i. Prevja okkorrendo bl-opera ta’ periti tekniċi u 
okkorrendo wkoll permezz ta’ dawk it-testijiet u verifikii 
ġenetiċi u xjentifiċi li jistgħu jiġu ordnati mill-Qorti u 
kondotti mill-periti tekniċi talvoltaw nominati, tiddikjara u 
tiddeċiedi li l-minuri … omissis … huma l-ulied naturali u 
bijoloġiċi tad-defunt Brandon Pace u għalhekk huma l-eredi 
tiegħu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuti jew min minnhom inġunti 
minn issa stess għas-subizzjoni
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Applicants: 373, Triq Fleur-de-Lys, Birkirkara

Notification:  Deputy curators, Law Courts

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, abovementioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Joanne Vella 
Cuschieri, LLD, Doctor of Laws.

Today 20th October, 2025

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 10th 
September 2025 following a request of Helen Borg Bonnici 
it was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the interest of the unknown diret owner/s, in the acts of the 
schedule of deposit number 1829/2025 in the names Helen 
Borg Bonnici vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts:

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 1829/2025 in the names Helen Borg 
Bonnici née Borg, pensioner, unmarried, daughter of the 
late Joseph Borg and Maria Anna Borg née Bonnici, born 
in Birkirkara on the 26th August, 1933, and residing in 
Birkirkara (ID 0618833M) vs Deputy Curators to represent 
the unknown successors in title of the direct owners Vincenza 
Vella née Sammut, wife of Oscar Vella, daughter of thelate 
Oscar Vella, daughter of the late Paolo Sammut and Elvira 
Sammut née Fenech, born and residing in Tas-Sliema, and 
her sister Mjaria Giuseppina wife of Edwin Vella, daughter 

Rikorrenti: 373, Triq Fleur-de-Lys, Birkirkara

Atturi: Kuraturi deputati, Il-Qorti

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi zmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Joanne Vella Cuschieri, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 20 ta’ Ottubru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-10 ta’ Settembru 
2025 fuq talba ta’ Helen Borg Bonnici ġie ordnat biex jinħatru 
kuraturi deputati sabiex iħarsu l-interessi u jirrappreżentaw 
lil padrun/i dirett/i mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 
1829/2025 fl-ismijiet Helen Borg Bonnici vs Kuraturi 
Deputati fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti:

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 1829/2025 fl-ismijiet Helen Borg Bonnici née Borg, 
pensjonanata, mhux miżżewga, bint il-mejtin Joseph Borg u 
Maria Anna Borg née Bonnici, imwielda Birkirkara fis-sitta 
u għoxrin jum ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija u tlieta 
u tletin (26/8/1933) u residenti Birkirkara (KI 0618833M) 
vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri 
fit-titolu mhux magħrufa tad-direttarji Vincenza Vella née 
Sammut, mart Oscar Vella, bint il-mejtin Paolo Sammut u 
Elvira Sammut née Fenech imwielda u residenti Tas-Sliema, 
u oħtha Maria Giuseppina mart Edwin Vella bint il-mejtin 
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of the late Paolo Sammut and Elvira Sammut née Fenech, 
born and residing in Tas-Sliema, and Oscar Vella, son 
of the late Giuseppe Vella and carmela Vella née Tabone 
born in Valletta andresiding in Tas-Sliema, filed on the 1st 
September, 2025, whereby Helen Borg Bonnici respectfully 
submitted:

1. In virtue of a contract published in the records of Notary 
Dr Angelo Sammut dated twenty sixth day of March of the 
year one thousand nine hundred and seventy five (26/3/1975) 
the applicant had bought and acquired the garage without 
official number but internally marked with number five (5) 
previously letter ‘J’ and with the name ‘Christmas’, excluding 
the airspace overlying the said garage, with entrance from 
Triq il-Bwieraq, Birkirkara, bounded on the south by Triq il-
Bwieraq, on the west by property of Carmelo Sammut and on 
the east by property of Emanuele Aquilina or its successors 
in title, which garage has a space or rather a yard in front of 
it, which property and entrance abovementioned are common 
with other persons, and the same garage bounded on the north 
by property of Joseph Pisani or his successors in title, on the 
east by property of Antonio Borg or his successors in title, and 
on the west by the common property, (the garage with all its 
rights and appurtenances will be known as the property). The 
contract of sale is hereby attached and marked as document 
‘X’. The relative Land Registry Plan is hereby attached and 
marked ‘LR’;

2. In virtue of the contract published in the records of 
Notary John Micallef Trigona dated the seventh day of April of 
the year one thousand nine hundred and fifty three (7/4/1953) 
the annual and perpetual groundrent which is being redeemed 
by means of this schedule of deposit was imposed;

3. In virtue of the said contract published in the records 
of Notary John Micallef Trigona dated the seventh day of 
April of the year one thousand nine hundred and fifty three 
(7/4/1953), the annual and perpetual groundrent of thirty 
(30) liri equivalent to thirty four euro and seventy nine 
cents (€34.79c) was imposed on the unnumbered farmhouse 
with its adjoining land in Birkirkara with its entrance from 
Sqaq Bwieraq denominated ‘Tal-Tombu’ sive ‘Tal-Giardina’ 
measuring approximately six (6) itmiem five (5) sighan 
and six (6) kejliet and everything bounded on the south by 
the said alley on the west partly by property of Ċensu ‘Ta 
Paromu’ and partly by property of the family ‘Taż-Zeijit’ on 
the north by the same family ‘Taż-Zeijit’ and on the east by 
property of Toni Zammit ‘Ta’ Bakkina’;

4. The property is presently built on part of this larger plot 
of six (6) itmiem five (5) sighan and six (6) kejliet, and in 
fact the property occupies a measurement of approximately 
seventeen (17) square metres. Thus it is established that 
the property is subject to a pro-rata share of this larger 
groundrent, and which pro-rata share amounts to zero point 
zero sixty five cents (0.065c) equivalent to zero point zero 

Paolo Sammut u Elvira Sammut née Fenech imwielda u 
residenti Tas-Sliema, u Oscar Vella bin il-mejtin Giuseppe 
Vella u Carmela Vella née Tabone imwieled il-Belt Valletta 
u residenti Tas-Sliema, ippeżentata fl-1 ta’ Settembru, 2025, 
fejn Helen Borg Bonnici esponiet bir-rispett:

1. In virtu ta’ kuntratt ippubblikat fl-atti tan-Nutar Dott. 
Angelo Sammut datat is-sitta u għoxrin jum ta’ Marzu tas-
sena elf disa’ mija u ħamsa u sebgħin (26/3/1975) l-Esponenti 
kienet xtrat u akkwistat il-garaxx mingħajr numru uffiċjali 
però internament immarkat bin-numru ħamsa (5) ġja ittra 
‘J’ u bl-isem ‘Christmas’, eskluża l-arja ta’ fuq l-imsemmi 
garaxx, b’entratura minn Triq il-Bwieraq, Birkirkara, li 
jikkonfina min-Nofsinhar ma’ Triq il-Bwieraq, mill-Punent 
ma’ beni ta’ Carmelo Sammut u mil-Lvant mal-beni ta’ 
Emanuele Aquilina jew s-suċċessuri tiegħu fit-titolu, liema 
garaxx għandu spazju ossija bitħa quddiemu, liema bitħa 
u entratura fuq imsemmija huma komuni ma’ ħaddieħor, 
u l-istess garaxx jikkonfina mit-Tramuntana ma’ beni ta’ 
Joseph Pisani jew s-suċċessuri tiegħu fit-titolu, mil-Lvant 
ma’ beni ta’ Antonio Borg jew s-suċċessuri tiegħu fit-titolu, 
u mil-Punent mal-bitħa komuni, (il-garaxx bid-drittijiet u 
pertinenzi kollha tiegħu se jkun magħruf bħala l-Proprjetà). 
Il-kuntratt tal-akkwist huwa hawn anness u mmarkat bħala 
dokument ‘X’. Il-Land Registry Plan relattiva hija hawn 
annessa u mmarkata ‘LR’;

2. In virtu tal-kuntratt ippubblikat fl-atti tan-Nutar John 
Micallef Trigona datat is-seba’ jum ta’ April tas-sena elf 
disa’ mija u tlieta u ħamsin (7/4/1953) kien ġie mpost iċ-
ċens annwu u perpetwu illi qiegħed jigu mifdi permezz ta’ 
din iċ-ċedola;

3. In virtu tal-isemmmi kuntratt ippubblikat fl-atti tan-
Nutar John Micallef Trigona datat is-seba’ jum ta’ April 
tas-sena elf disa’ mija u tlieta u ħamsin (7/4/1953), kien 
ġie impost iċ-ċens annwu u perpetwu ta’ tletin (30) lira 
ekwivalenti għal erbgħa u tletin ewro u disgħa u sebgħin 
ċenteżmu (€34.79c) fuq ir-razzett bla numru bl-artijiet 
miegħu konġunti f’Birkirkara bi dħul minn Sqaq Bwieraq 
denominat ‘Tat-Tombu’ sive ‘Tal-Giardina’ tal-kejl kollha 
ta’ ċirka sitt (6) itmien ħames (5) sigħan u sitt (6) kejliet u 
kollox imiss min-Nofsinhar mal-imsemmi sqaq mill-Punent 
in parti ma’ beni ta’ Ċensu ‘Ta’ Paromu’ u in parti ma beni tal-
familja ‘Taz-Zeijit’ mit-Tramuntana mal-istess familja ‘taz-
Zeijit’ u mil-Lvant ma’ beni ta’ Toni Zammit ‘Ta’ Bakkina’;

4. Il-Proprjetà hija preżentement mibnija fuq parti minn 
dan il-plott ikbar ta’ sitt (6) itmien ħames (5) sigħan u sitt (6) 
kejliet, u fil-fatt il-Proprjetà tokkupa kejl ta’ ċirka sbatax-il 
(17) metru kwadru. B’hekk huwa stabbilit illi l- Proprjetà hija 
suġġetta għal sehemha prorata ta’ dan iċ-ċens akbar, u liema 
sehem prorata huwa ammontanti għal żero punt żero ħamsa 
u sittin ċenteżmu (0.065c) ekwivalenti għal żero punt żero 
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ħamsa u sebgħin ċenteżmu tal-ewro (€0.075c). L-Esponenti 
tixtieq tifdi s-sehem prorata taċ-ċens illi jappartjeni għall- 
Proprjetà tagħha;

5. Fil-kuntratt tal-akkwist hawn fuq imsemmi 
ippubblikat fl-atti tan-Nutar Dott. Angelo Sammut datat is-
sitta u għoxrin jum ta’ Marzu tas-sena elf disa’ mija u ħamsa 
u sebgħin (26/03/1975) hemm miktub illi l-Proprjetà hija 
suġġetta għar-rata ta’ ċens ta’ żewġ liri u ħamsin ċenteżmu 
(Lm2.50) ekwivalenti għal ħames ewro u tnejn u tmenin 
ċenteżmu (€5.82) u mhux għar-rata ta’ żero punt żero ħamsa 
u sebgħin ċenteżmu tal-ewro (€0.075c), għalhekk peress illi 
l-ammonti mhumiex qed jaqblu għal-kull bon fini u a skans 
ta’ kull dubbju l-Esponenit se tifdi dan iċ-ċens skont l-ogħla 
ammont ta’ (Lm2.50) minflok fuq l-ammont ta’ (€0.075c); 

6. L-Esponenti tiddikjara illi l-imsemmi ċens 
possibbilment jeħtieġ illi jinqasam bejn diversi nies, li 
minkejja t-tfittxijiet neċessarji, l-Esponenti ma setgħatx 
tiddetermina min huma u jekk humiex ħajjin jew mejtin. 
Fiċ-ċirkostanzi, l-Esponenti kellha allura ta’ bilfors tressaq 
din iċ-ċedola kontra kuraturi deputati;

7. Illi peress li l-Esponenti tixtieq li (a) tavvilixxi ruħha 
minn din iċ-ċedola sabiex thallas l-arretrati taċ-ċnus dovuti 
minnha, u ċoè dawk relattivi għall-aħħar ħames (5) snin; 
u (b) tipprevalixxi ruħha mill-fakultà mogħtija lilha mill-
Artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta u tifdi dan 
iċ-ċens annwu u perpetwu;

8. Illi dan iċ-ċens annwu u perpetwu għandu jiġi mifdi 
bir-rata ta’ ħamsa fil-mija (5%) u għalhekk il-prezz tal-fidi 
jammonta għal mija u sittax-il ewro u erbgħin ċenteżmu 
(€116.40).

Għaldaqstant, l-Esponenti qiegħda tadixxi lil din 
l-Onorabbli Qorti u tiddepozita taht l-awtorità tagħha:

a) Is-somma ta’ disgħa u għoxrin ewro u għaxar ċenteżmi 
(€29.10) arretrati ta’ ċens tal-aħħar ħames snin dovuti lil nies 
mhux magħrufa, sabiex tiġi żbankata minnhom, mal-prova 
tat-titolu, u wara li dawn iħallu d-debita riċevuta;

b) Is-somma ta’ mija u sittax-il ewro u erbgħin ċenteżmu 
(€116.40), liema somma tirrappreżenta l-fidi ta’ ċens annwu 
u perpetwu gravanti fuq il-Proprjetà, liema somma għandha 
tiġi liberament żbankata minn min għandu interess għaliha, 
mal-prova tat-titolu tagħhom lir-Reġistratur tal-Qrati, 
u wara li dawn iħallu d-debita riċevuta; b’hekk spiċċat 
l-obbligazzjoni għall-ħlas taċ-ċens hawn fuq imsemmi.

Esponenti: Helen Borg Bonnici, 73, Id-Dwejra, Triq 
Emanuel Benjamin Vella, Birkirkara

Notifika: Direttur Reġistru Pubbliku, Il;-Belt Valletta

seventy five cents of the euro (€0.075c). The applicant 
wishes to redeem the share pro-rata of the groundrent which 
belongs to its property;

5. In the deed of acquisition abovementioned published 
in the records of Notary Dr Angelo Sammut dated twenty 
sixth day of March of the year one thousand nine hundred 
and five and seventy (26/03/1975) it is written that the 
property is subject to the rate of groundrent of two liri and 
fifty cents (Lm2.50) equivalent to five euro and eighty two 
cents (€5.82) and not to the rate of zero point zero five 
and seventy cents of the euro (€0.075 C), therefore as the 
amounts are not agreeing for all intents and purposes and 
for the avoidance of any doubt the interpellant will redeem 
this groundrent according to the highest amount of (Lm2.50) 
instead of the amount of (€0.075 C);

6. The applicant declares that the said groundrent 
possibly needs to be divided between various people, that 
despite the necessary searches, the applicant could not 
determine who they are and whether they are alive or dead. 
In the circumstances, the applicant had to bring forward this 
schedule of deposit against deputy curators;

7. That since the applicant wishes to (a) to avail herself 
of this schedule of deposit in order to pay the arrears of 
groundrent due by her, and namely those relative to the last 
five (5) years; and (b) to avail herself of the faculty given 
to her by Article 1501 of Cap. 16 of the Laws of Malta and 
redeem this annual and perpetual groundrent;

8. That this annual and perpetual groundrent is to be 
redeemed at the rate of five percent (5%) and thus the price 
of redemption amounts to one hundred and sixteen euro and 
forty cents (€116.40).

Thus, the applicant is calling upon this Honourable Court 
and depositing under its Authority:

a) the sum of twenty-nine euro and ten cents (€29.10) 
arrears of groundrent for the last five years due to unknown 
persons, to be withdrawn by them, upon proof of title, and 
after leaving the due receipt;

b) the sum of one hundred and sixteen euro and forty 
cents (€116.40), which sum represents the redemption of 
annual and perpetual groundrent burdening the property, 
which sum is to be freely withdrawn by whoever has an 
interest in it, upon proof of their title to the Registrar of 
Courts, and after leaving the due receipt; thus the obligation 
for the payment of the groundrent abovementioned ended.

Applicants : Helen Borg Bonnici, 73, Id-Dwejra, Triq 
Emanuel Benjamin Vella, Birkirkara

Notification: Director Public Registry, Valletta



It-18 ta’ Novembru, 2025 	 15,531

Kuraturi Deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Josette Demicoli, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 10 ta’ Settembru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-28 ta’ 
Ottubru, 2025, Rikors numru 982/2025, minn Adriana Vlad 
et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Adriana Vlad, 
mart id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti 
nofs (1/2) indiviż favur Andreea Vlad bint id-decujus is-
suċċessjoni ta’ Eduard Vlad, żewġ Adriana Vlad née Pop, 
bin missier mhux magħruf u Alexandrina Vlad née Vlad, 
imwieled Bucharest, ir-Rumanija, kien residenti Birkirkara, 
Malta, u miet l-Imsida, Malta, fl-4 ta’ April, 2025, ta’ 56 
sena, u li kellu karta tal-identità numru 0064690A.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Deputy Curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the abovementioned Superior Court with the 
witness of the Hon. Madam Justice Josette Demicoli, LLD, 
doctor of Laws.

Today 10th September, 2025

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 28th October, 2025, 
Application number 982/2025, by Adriana Vlad et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Adriana 
Vlad, wife of the decujus in the quota of one half (1/2) 
undivided share and the remaining one half (1/2) undivided 
share in favour of Andreea Vlad daughter of the decujus the 
succession of Eduard Vlad, husband of Adriana Vlad née 
Pop, son of unknown father and Alexandrina Vlad née Vlad, 
born in Bucharest, Romania, resided in Birkirkara, Malta, 
and died in Msida, Malta, on the 4th April, 2025, aged 56, 
and who held identity card number 0064690A.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th November, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Novembru, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2725/2025, 
fl-ismijiet Dott. Dustin Camilleri noe vs Neville Sammut et, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront ta’ Neville Sammut u Joseph Attard a tenur tal-
Artikolu 187(1) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti

Illum 12 ta’ Ġunju, 2025 

Lil:	 Neville Sammut (KI 0308179M) ta’ DAF Crt, Fl 5, 
Triq iċ-Ċilì, In-Naxxar; u 

   Joseph Attard (KI 102577M) ta’ 67, Ailsa, Fl. 3, Triq 
San Patrizju, Birżebbuġa

Permezz ta’ din l-ittra uffiċjali, Dott. Dustin Camilleri 
(KI 78189) bin Gaetano Camilleri u Elizabeth née Busuttil 
u residenti l-Fgura fil-kwalità tiegħu bħala mandatarju 
speċjali ta’: Susan K. Dean (passaport Amerikan numru 
539819175) u residenti fl-Istati Uniti tal-Amerika; u Juan M. 
Dean (passaport Amerikan numru 549603557) u residenti 
fl-Istati Uniti tal-Amerika; Michael J. Carsella (numru tas-
sigurtà soċjali 319-5-7554) u li kien residenti fl-Istati Uniti 
tal-Amerikia u l-eredi tal-istess Michael J. Carsella u ċoè 
Linda Kay Carsella (passaport Amerikan numru 673340219) 
u residenti fl-Istati Uniti tal-Amerika u Linda Kay Carsella 
(passaport Amerikan numru 673340219) u residenti fl-Istati 
Uniti tal-Amerika qegħdin jagħmlu referenza għall-inċident 
stradali li seħħ nhar l-1 ta’ Lulju, 2023, għall-ħabta ta’ 16 
p.m. fi Triq Ħal Warda, Ħ’Attard.

Illi mittenti soffrew ħsara ta’ natura gravi u permanenti 
fuq il-persuna tagħhom, kif ukoll is-Sur Michael J. Carsella 
miet nhar is-27 ta’ Awwisu, 2023, konsegwenza tal-inċident;

Illi dan kollu seħħ unikament tort tagħkom minħabba 
nuqqas ta’ aderenza mar-regolamenti tas-sewqan kwindi 
l-mittenti qegħdin jinterpellawkom sabiex fi żmien għaxart 
(10) ijiem tersqu għal-likiwidazzjoni u ħlas ta’ danni kollha 
konsegwenzjali sofferti mill-mittenti bħala riżultat tal-
incident de quo.

Il-mittenti jinfurmawkom illi f’każ illi t-terminu lilkom 
mogħti jgħaddi inutilment, huma ma’ jkollhom ebda 
alternttiva oħra għajr li jipproċedu ulterjoment fil-konfront 
tagħkom bil-mezzi kollha.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom u biex jigu evitati 
spejjeż u proċeduri inutili.

By means of a decree of the 3rd November, 2025, of the 
Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
2725/2025, in the names Doctor Dustin Camilleri noe vs 
Neville Sammut et, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on Neville Sammut and 
Joseph Attard in terms of Article 187(1) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 12th June, 2025

To: Neville Sammut (ID 0308179M) of DAF Crt, Fl. 5, 
Triq iċ-Ċilì, Naxxar; and 

   Joseph Attard (ID 102577M) of 67, Ailsa, Fl. 3, Triq 
San Patrizju, Birżebbuġa

By the present Dr Dustin Camilleri (ID 78189) son of 
Gaetano Camilleri and Elizabeth née Busuttil and residing 
in Fgura in his capacity as special mandatary of: Susan 
K. Dean (American passport number 539819175) and 
resident in the United States of America; and Juan M. Dean 
(American passport number 549603557) and resident in 
the United States of America; Michael J. Carsella (social 
security number 319-52-7554) who resided in the United 
States of America and his heirs Michael J. Carsella and 
namely Linda Kay Carsella (American passport number 
673340219) and resided in the United States of America and 
Linda Kay Carsella (American passport number 673340219) 
and resides in the United States of America are referring to 
the road accident that occurred on 1st July, 2023, at around 
16 p.m. in Triq Ħal Warda, Ħ’Attard.

That the interpellants suffered damages of a grievous and 
permanent nature on their person, as well as Mr Michael J. 
Carsella died on the 27th August, 2023, as a consequence of 
the incident;

That all this happened solely due to your lack of adherence 
to the driving regulations so that the interpellants are 
soliciting you so that within ten (10) days you come forward 
for liquidation and payment of all consequential damages 
suffered by the interpellant as a result of the incident de quo.

The interpellants inform you that in case the time given 
to you passes uselessly, they ‘will have no alternative but to 
proceed further against you by all means.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to avoid useless costs and procedures.
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Din l-ittra qiegħda ssir senjatament iżda mhux 
limitatament għall-skopijiet ta’ interruzzjoni ta’ preskrizzjoni 
u ai termini tal-Kap. 12 u Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż u interessi legali.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ Ottubru, 2025, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 3851/2025, 
fl-ismijiet Michal Klosovski et vs Medico Trade Limited, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ Gabriela Malgorzata Milczarek bħala direttur a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 28 ta’ Awwissu, 2025 

Lil	 Medico Trade Limited (C97949)

Permezz ta’ din l-ittra uffiċjali, Michal Klosowski (KI 
214638A) u Aida Namin Mirmohseni (KI 0152947A) ta’ 
17, Orchid Court, Flat 1, Triq Lewis V. Farrugia, Fleur-de-
Lys, Birkirkara, jinterpellawk sabiex tħallas is-somma ta’ 
€36,236.00 fi żmien jumejn min-notifika ta’ din l-itta u dan 
wara li inti kkostitwixxiet ruħek debitriċi tal-mittenti bl-
obbligu li tħallas l-ammont fuq imsemmi sat-30 ta’ Lulju, 
2025, liema somma flus sal-lum għadha ma tħallsitx u dan 
skont l-att pubbliku data 29 ta’ Lulju, 2024, li sar quddiem 
in-Nutar Pubbliku Dott. Daniel John Bugeja, liema kuntratt 
qiegħed jigi anness u mmarkat bħala Dok. A.

Fin-nuqqas li tħallas l-imsemmija somma l-mittenti ma’ 
jkolhomx triq oħra ħlief li jipproċedu kontra tiegħek skont 
il-liġi.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Notifika: Gabriela Malgorzata Milczarek, Flat 12A, 
Emerald Court, Triq Nazzareno, Il-Ħamrun

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 14 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

This letter is being made especially but not limitedly for 
the purposes of interruption of prescription and in terms of 
Cap. 12 and Cap. 16 of the Laws of Malta.

With costs and legal interest.

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 28th October, 2025, of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
3851/2025, in the names Michal Klosowski et vs Medico 
Trade Limited, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on Gabriela Malgorzata 
Milczarek as director in terms of Article 187(3) et sequitur 
of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 28th August, 2025

To Medico Trade Limited (C 97849)

By the present Michal Klosowski (ID 214638A) and Aida 
Namin Mirmohseni (ID 0152947A) of 17, Orchid Court, 
Flat 1, Triq Lewis V. Farrugia, Fleur-de-Lys, Birkirkara, 
call upon you to pay the sum of €36,236.00 within two days 
from the service of this letter and this after you constituted 
yourself debtors of the interpellants with the obligation to 
pay the amount abovementioned till the 30th July, 2025, 
which sum of money has not yet been paid and this according 
to the public deed dated 29th July, 2024, made before Notary 
Public Doctor Daniel John Bugeja, which contract is being 
attached and marked as Doc. A.

In default of payment of the said sum the interpellants 
will have no alternative but to proceed against you according 
to law.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself.

With costs and legal interest.

Notification: Gabriela Malgorzata Milczarek, Flat 12A, 
Emerald Court, Triq Nazzareno, Ħamrun

Registry of the Superior Courts, today 14th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fid-29 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1013/2025, 
fl-ismijiet Reevs vs Charlon Scicluna, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 
Charlon Scicluna a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti 

Illum 5 ta’ Marzu, 2025

Lil Charlon Scicluna (KI 94278M) ta’ 37, Dwejra, Triq 
ta’ Taħt l-Irdum, Il-Mellieħa

Permezz tal-preżenti ittra ufficjali, Reevs (P1470) ta’ 31 
(qabel nru 236). Triq Taħt l-Irdum, Santa Maria Estate, Il-
Mellieħa, filwaqt li tagħmel riferenza għal survey li sar minn 
Med Design Associates, li kopja tiegħu hija hawn annessa 
u mmarkata bħala Dok. X, terġa’ tgħarrfek formalment illi 
bil-bini tal-ħajt diviżorju, u kif ukoll bil-bini ta’ garaxx u 
bini fil-livell ta’ basement, u kif ukoll bil-bini ta’ spazju 
ieħor fil-livell sotterran, saret invażjoni għal ġol-proprjetà 
tal-mittenti.

Illi inti għalhekk qiegħed tiġi interpellat sabiex fi żmien 
xahar mid-data ta’ din l-ittra tiżgombra minn fuq il-proprjetà 
tal-mittenti u terġa’ tibni l-ħajt diviżorju fil-linja li tiddemarka 
l-qasam bejn il-plott numru 235 u l-plott numru 236.

Fin-nuqqas li tagħmel dan entro t-terminu lilek prefiss 
se jiġu istitwiti kontrik l-opportuni proċeduri ġudizzjarji 
mingħajr preavviż ulterjuri.

Tant biex tagħraf timxi u bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ Novembru, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-11 ta’ Novembru, 2025, u dan wara Rikors 
b’numru 1073/2025, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jagħmel il-
korrezzjonijiet jew annotazzjoni mitluba sabiex fl-Att tat-
Twelid ta’ Andrew John Paul Spiteri, meta dan jiġi biex ikun 
reġistrat f’Malta, isem ir-rikorrent jiġi mibdul b’annotazzjoni 
minn ‘Andrew John’ għal ‘Andrew John Paul’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

By means of a decree of the 29th May, 2025, of the Civil 
Court First Hall in the records of judicial letter number 
1013/2025, in the names Reevs vs Charlon Scicluna, the 
following publication for the purpose of service of the 
respondent Charlon Scicluna was ordered in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 5th March, 2025

To Charlon Scicluna (ID 94278M) of 37, Dwjra, Triq ta’ 
Taħt l-Irdum, Mellieħa

With the present judicial letter, Reevs (P1470) 31 
(formerly No 236), Triq l-Irdum, Santa Maria Estate, 
Mellieħa, whilst referring to a survey carried out by Med 
Design Associates, a copy of which is hereby attached 
and marked as Doc. X, once again formally informs you 
that with the construction of the dividing wall, as well as 
with the construction of a garage and building at basement 
level, as well as with the construction of another space at 
underground level, an invasion was made into the property 
of the interpellant.

You are thus being solicited so that within one month 
from the date of this letter you vacate the property of the 
interpellant and rebuild the dividing wall in the line which 
demarcates the field between plot number 235 and plot 
number 236.

If you fail to do this within the time given to you, the 
opportune judicial procedures will be instituted against you 
without further notice.

So much so that you may know how to proceed and with 
costs.

Registry of the Superior Courts, today 17th November, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 11th November, 2025, 
and upon an application numbered 1073/2025, ordered:

To the Director of the Public Registry, to make the 
necessary corrections or annotation so that in the Act of Birth 
of Andrew John Paul Spiteri, when it is registered in Malta, 
the name of the applicant will be changed by annotation 
from ‘Andrew John’ to ‘Andrew John Paul’.

Court of Revision of Notarial Acts
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Illum il-Ġimgħa, 14 ta’ Novembru, 2025

RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-11 ta’ Novembru, 2025, u dan wara Rikors 
b’numru 1090/2025, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jagħmel il-
korrezzjonijiet jew annotazzjoni mitluba sabiex fl-Att tat-
Twelid bin-numru 2114/2025, kunjom Andrea Marie Hages 
jiġi mibdul minn ‘Doherty’ għal ‘Zammit’ (u mhux għal 
Żammit bit-tikka fuq iz-Z kif indikat erronjament fir-rikors 
promotur). 

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum il-Ġimgħa, 14 ta’ Novembru, 2025

RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

B’digriet tal-11 ta’ Novembru, 2025, mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni 
Familja, fl-atti tal-ittra ta’ medjazzjoni numru 26/2025 fl-
ismijiet ‘Martin Hrubsa vs Anġie Marie Muscat’ ġie ordnat 
biex l-imsemmija ittra ta’ medjazzjoni flimkien mar-rikors 
urġenti ppreżentat kontestwalment, li t-tnejn huma riprodotti 
hawn taħt, jiġu ppubblikati għall-finijiet ta’ notifika fil-
konfront tal-intimata Anġie Marie Muscat ta’ 99, Triq 
Binġemma, In-Nadur, Għawdex, u dan skont l-Artikolu 187 
(3) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

L-ittra ta’ medjazzjoni –

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja

Ittra ta’ medjazzjoni numru 26/2025

Martin Hrubsa

vs

Anġie Marie Muscat
Ittra ta’ Martin Hrubsa, karta tal-identità Ċeka numru 

205188495, Triq Ta’ Xagħman, Ta’ Sannat, Għawdex

Jesponi bil-qima:

Illi minn relazzjoni li l-esponenti kellu ma’ Anġie Marie 
Muscat, twieldet il-minuri (isem il-minuri, data tat-twelid u 
post tat-twelid)  … omissis …

Illi r-relazzjoni bejn il-partijiet tkissret irrimedjabilment 
u reċentement l-omm qiegħda ċċaħħad lill-missier mill-
aċċess għal bintu minuri;

Today Friday, 14th November, 2025

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 11th November, 2025, 
and upon an application numbered 1090/2025, ordered:

To the Director of the Public Registry, to make the 
necessary corrections or annotation so that in the Act of 
Birth number 2114/2025, the surname of Andrea Marie 
Hages is changed from ‘Doherty’ to ‘Zammit’ (and not to 
Żammit with a dot on the Z, as was mistakenly indicated in 
the application). 

Court of Revision of Notarial Acts

Today Friday, 14th November, 2025

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

By a decree of the 11th November, 2025, given by the 
Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, Family 
Section, in the acts of the mediation letter number 26/2025 
in the names “Martin Hrubsa vs Anġie Marie Muscat” it was 
ordered that the said mediation letter together with the urgent 
application filed concurrently, both of which are reproduced 
below, be published for the purpose of notification with 
regard the respondent Anġie Marie Muscat of 99, Triq 
Binġemma, Nadur, Gozo, and this in accordance with article 
187(3) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

The mediation letter –

In Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, 
Family Section

Mediation letter number 26/2025

Martin Hrubsa

vs

Anġie Marie Muscat
Letter of Martin Hrubsa, Czech identity card number 

205188495, Triq Ta’ Xagħman, Ta’ Sannat, Gozo

He reverently states:

That from a relationship that the applicant had with 
Anġie Marie Muscat, the minor was born – (name of the 
minor, date of birth and place of birth) … omissis …

That the relationship between the parties has irretrievably 
broken down and the mother has recently been denying the 
father access to her minor daughter;
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Għaldaqstant, l-esponenti umilment jitlob sabiex din 
l-Onorabbli Qorti jogħġobha:

1. Tordna l-ħinijiet tal-aċċess li l-missier għandu jkollu 
għal bintu minuri, liema aċċess għandu jkun wieħed ampju 
u adegwat;

2. Tawtorizzah sabiex f’nuqqas ta’ ftehim jipproċedi 
b’kawża għas-separazzjoni personali.

(iffirmat) l-Avukat Joseph Grech

Ir-rikors b’urġenza –

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja

Fl-atti tal-Ittra ta’ Medjazzjoni numru 26/2025

Martin Hrubsa

vs

Anġie Marie Muscat

Rikors b’urġenza ta’ Martin Hrubsa, karta tal-identità 
Ċeka numru 205188495, bin il-mejjet Stefan Hrubsa u Lada 
née Borkova ta’ Lotus Manor, Triq Ta’ Xagħman, Ta’ Sannat, 
Għawdex.

Illi kontestwalment ma’ dan ir-rikors, ir-rikorrenti 
preżenta ukoll ittra għal medjazzjoni;

Illi minn relazzjoni li l-rikorrenti kellu ma’ Anġie Marie 
Muscat, twieldet il-minuri  (isem il-minuri, data tat-twelid u 
lok) … omissis …

Illi r-relazzjoni bejn il-partijiet tkissret irrimedjabilment 
u reċentement l-omm qiegħda ċċaħħad lill-missier mill-
aċċess għal bintu minuri;

Għaldaqstant, ir-rikorrenti umilment jitlob sabiex din 
l-Onorabbli Qorti pendente lite jogħġobha:

1. Tistabbilixxi l-ħinijiet tal-aċċess li l-missier għandu 
jkollu għal bintu minuri, liema aċċess għandu jkun wieħed 
ampju u adegwat.

(iffirmat) l-Avukat Joseph Grech

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Illum 13 ta’ Novembru, 2025
 
MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

Għawdex

Therefore, the applicant humbly requests that this 
Honourable Court be pleased to:

1. Order the access times that the father should have for 
his minor daughter, which access should be extensive and 
adequate;

2. Authorise him to proceed with a lawsuit for personal 
separation in the event of disagreement.

(signed) Lawyer Joseph Grech

The urgent application –

In The Court Of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section

In the acts of the Mediation Letter number 26/2025

Martin Hrubsa

vs

Anġie Marie Muscat

Urgent application of Martin Hrubsa, Czech identity 
card number 205188495, son of the late Stefan Hrubsa and 
Lada née Borkova of Lotus Manor, Triq Ta’ Xagħman, Ta’  
Sannat, Gozo.

That in concurrently with this application, the applicant 
also submitted a letter for mediation;

That from a relationship that the applicant had with Anġie 
Marie Muscat, the minor was born  (name of the minor, date 
of birth and place) … omissis …

That the relationship between the parties has irretrievably 
broken down and the mother has recently been denying the 
father access to her minor daughter;

Therefore, the applicant humbly requests that this 
Honourable Court, pendente lite be pleased to:

1. Establish the access times that the father should have 
for his minor daughter, which access should be extensive 
and adequate.

(signed) Lawyer Joseph Grech

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

This 13th November, 2025
 
MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Courts and Tribunals 

Gozo
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